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I'epen — AHpeeBKa — Andreevka

HamneBsbl nepuoga Beiukoro gusa

@ BepBaubIk okﬁto |[HaneB oopsij1a] creranus Bepooi ozgio The willow whipping chant
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Bepsaubik! Bepsaubik! Bepba creraer! Bepba creraer! The willow is whipping! The willow is whipping!
2KuH03 kywmbl, yobipds Kywimbi! Ot6pocsk [oT cebsi] mnoxoe, 0TOPOCH HEUHCTD! Throw away the bad, throw away the evil!
Mypbl eH Kbuibbl! BecryiogHOM/-bIM He ocTaBaucs! Do not stay barren!
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CBajieOHBbIE HAIEBbI

Bacbraan okz& [CBaj1eoHbIi HanIeB poiHM sKeHnxa] Bacbraau
okﬁto Vaskali [The wedding chant of the groom's relatives]
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Cb060(bl) HI013C cbOp(bl)mii, CbOO(bl) NUIEM AbIKM3,

Cb00(bl) HI013C cbOP(bI)Mii, CbGO nuAeM AbIKM).

“IIblpblm3K KOWKO3” Wyuo-a, KblooKati ?
“30pmak opuuo3” wyuod-a, Kblookati ?
XKuHebIp HO JcaHeblp MU 16KMeOKe,
KuHebIp HO JcaHeblp Mu 16KMeKe,
“IIblpblm3K KOWKO3” Wyuo-a, KblooKati ?
“IIblpblm3K KOWKO3” Wyuo-a, KblooKatl ?
I'ype3b HO 6ambiH 6OpbI CACHKA,

T'ype3b HO 6ambIH 6OPbI CACBKA.
Bacbmca-6acbmcea Kowike MywmyMmbil,
Bacbmca-6acbmea Kowke MywmyMbi.
Kop(bl)kae3 3amHbl, azbape3 3amHbl,
Kop(bl)kae3 3amHbl, azbape3 3amHbl,

Coe Kyuwica Kowke Hbl1 bana,

Coe Kyuica Kowke Hbl1 6ana.

“Kblibbl” Ke Wyucbkod, 66p(bl)0ame3 noma,
Acabim Ke aycan, Oti(bl) Hyblcan,

Acnbim Ke aycan, 6li(bt) Hybican,

OKeMbLI3H Hy3Me3 noma,
OKeMbL13H Hy5Me3 noma.

[To-Hag TéMHBIM (OYKB.: UEPHBIM) JIECOM I'PO3a

(OyKB.: UEpHBIN [JOXK/Ib) HaZIBUTAETCS,
[To-Haj TEMHBIM JieCOM rPO3a HaJJBUTAeTCs.
“MuMoO NpoHecéT” fymail i, CBar?

“be3 noxzas nporuaET” AymMar Jiv, CBat?

Korpa MbI IIyMHO U Becesio Ipuexaiy,
Korpga MbI 111yMHO U Becesio rprexaii,
“Mumo npouAyT” Aymas i, CBaT?
“Mumo nporAyT” Aymas i, cBaT?

Ha ck/ioHe ia TophI 1iBeThI KITyOHUKHY,
Ha ck/ioHe fia TOpBI 1IBEThI KITyOHUKHU.

YcepaHo cobpaB [c HUX HEKTap],

y/ieTaeT Mue/MHas MaTkKa,
YcepaHo cobpaB [c HUX HEKTap],

y/ieTaeT Imue/TMHasi MaTKa.

Eé nom KpacuB, 1BOp Kpacus,
Eé nom KpacuB, 1BOp Kpacus,
[Tokuzas ux, yXoauT JeByILKa,
[Tokuzas ux, yXoauT AeByllKa.

“OcTraBaiics” eC/iv TOBOPHILb,

T/1aKaThb el XoueTcs,
Ecu 6b1 a1 MeHst Oblia, He YBO3WIH Obl,
Ecnu 651 Ay MeHs1 Obla, He YBO3WU/IH OB,
Bpar Halll MIaJil|Ki YBe3TH JKeJlaeT,
BpaT Halll M/Ia [l yBe3TH JKelaeT.
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A black cloud is coming behind the dark forest,

A black cloud is coming behind the dark forest.

“It will pass without raining”, did you say,
kinsman?

“It will pass without raining”, did you say,
kinsman?

When we arrived noisily and cheerfully,
When we arrived noisily and cheerfully,
“They will pass by”, did you think, kinsman?
“They will pass by”, did you think, kinsman?

There are strawberry flowers
on the mountain slope,
There are strawberry flowers
on the mountain slope.
The queen bee flies away, having diligently
collected [nectar from them],
The queen bee flies away, having diligently
collected [nectar from them].

Her house is beautiful, the yard is beautiful,
Her house is beautiful, the yard is beautiful,
Leaving them, the girl goes away,
Leaving them, the girl goes away.

If you say “stay here”, she wants to cry,

If she was for me, we wouldn't take her away,
If she was for me, we wouldn't take her away,
Our younger brother wants to take her away,
Our younger brother wants to take her away.
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“Con(b1)dam, con(bl)0am” wiyusbl HO,

Kbickam nosic kepmmiisbl,

“Con(bl)dam, con(bl)dam” wyusbl HO,

Kbickam nosic kepmmii3bl.

Jac mambic apec mbip(bl)MU3 Ho,
Cron(b)mam mbla(bl)HCy NOHU3bI,
Jac mambic apec mbip(bl)MU3 Ho,

Cron(bi)mam mbia(bl)x#cy noHLisbi(y).

[Bycbl] kan(bl)kansH orboe3
Ioebipa3z HO KbL1u3 2ol

Bycbl kankansH(bl) droboe3
Ioebipaz Ho KbLau3 201l.

“Ym 606nucbke, Obip™, wiyam ean,
BoaucbKum HO KbLiuMm 201,

“Ym 606nucbke, Obip”, wlyam ea,
B6AucbKum HO KblAuM 201.

IToe3d(bl) kKowke wynaca,
Penbca Kbuie 3bip(bl)oaca,
Ioe30 kowke wiynaca,

Penbca kbuie 3bip(bl)daca.
MoH KowKucbKo mydic Kyoéke,
AHali(bl) Kbl1e 66p(bl)0bica,

“Conpar, connar” [060 MHe] cka3anu [a,
Ha nosicHu1y rosic ToBsi3asu,

“Congar, connar” [060 MHe] cKaszanu [a,
Ha nosicHu1yy mosic roBsizasiu.
BoceMHaf11aTh €T UCIMIOHUIOCH fia,

B mMo0é cepaue niamMst BIOXKWIH,
BoceMHaf1iaTh 16T UCIIOHUIOCH /i,

B Mo0é cep/ilie riamMsi BIOXKWJIH.

Ctonb mosieBbIX BOPOT

[ToBanuncsa fa u ocrasncs Besib,

Ct016 T0/1eBBIX BOPOT

[ToBanucs fa v ocTasncs Befib.

“He paccTaHeMcsi, HaBepHOe” TOBOPHU/IM OBLIO,
Paccranuch ja U oCcTanuch BeJp,

“He paccTaHeMcsi, HaBepHOe” TOBOPHU/IH OBLIO,
Paccranuch ja U 0CTanuch Be[ib.

[Toe3n ugéT co cBucToM [6wIcTpO] Aa,
Pesibchl 0CTarOTCH HaKa/leHHbIe,
IToe3n UaET CO CBUCTOM [ia,

Pesibchl 0CTarOTC HaKa/leHHbIE.

S yX0xKy OueHb J1aj1exo,

Marsb ocraércs B ciesax,
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They said “Soldier, soldier”
And tied a belt around my waist,
They said “Soldier, soldier”
And tied a belt around my waist.
When I turned eighteen,

They lit a flame in my heart,
When I turned eighteen,

They lit a flame in my heart.

Field gatepost fell down and stayed there,
Field gatepost fell down and stayed there.

We thought we would never be separated,
But we parted and left,
We thought we would never be separated,
But we parted and left.

The train is leaving quickly,
The rails are heating up,
The train is leaving quickly,
The rails are heating up.
I'm leaving to go far away,
My mother is in tears,
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MoH kowKucbko mydic Kyoéke,
AHati(bl) Kbl1e 60pobica.

Baenkamam 6acKbiCbAapbiH
Tanmamau OiieeH uoem,
Baenkamam 6acKbICbAapbIH
Tanmaman OlieeH uoem.
Tbly 6yCKeH ay/nbIMHbI
Tawnamam otieen udem?®.

Baexkamam 6ackbiCbaapbiH
Tanmapea mypbl Ku/ibblObl,
Baenkamam 6acKbICbAapbIH
Tanmapaa mypbl KUbblOBbL.
Tbly 6ycKeH aynbIMHbI
Taw(bl)rapea mypbl Kuibobl,
Tbly 6y/cKeH ay/nbIMHbL
Taw(bi)aapea mypbl KuibObI*®,

A yxoxKy oueHb [1aneko,
Martb oCTaéTcs B Crie3ax.

[[To] cTyneHsm BoeHKOMaTa
He Oygy cTynath, roBopui cebe,
[TTo] cTyrieHsim BoeHKOMata
He 6yny ctymnatb, roBopun cebe.
L epeBHto, r71e POUJICS U BBIPOC
He mokuny s, roBopusn cebe.

[[To] cTyneHsiM BoeHKOMaTa
[Tpunuioch BCE-Taku CTYTIATh,
[TTo] cTyrieHsim BoeHKOMaTa
[Ipuiisiock BCE-Taku CTyNarh.
[epeBHto, rie poAUIICS U BLIPOC,
[Ipunuiock BCE-TaKy MOKHUHYTh,
[epeBHto, rie poAWU/ICS U BbIPOC,
[Tpuniock BCE-TaKy MOKHUHYTh.

27 BoeHkomam 6AacKbIuAapbiH
Tanmamam Ou2aH uoem.
BoeHnkomam 6acKbiuaapbit
Tanmamam Ou2aH udem.
TybIn YCKoH A6bUILIMHbI
Tawnamam Ou2aH uoem.

28 Boenkomam 6acKbluaapbiH
Tanmapea mypbl Kunoe
BoeHkomam 6acKbu1apbiH
Tanmapea mypbl Kuioe.
Tybin YCKaH a8bLIbLMHBI
Tawnapea mypbl Kunoe.
Tybin YCKoH A8bLIbIMHDL
Tawnapea mypbl Kunoe.
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I'm leaving to go away,
My mother is in tears.

I told myself I wouldn't go

To the recruiting office,

I told myself I wouldn't go

To the recruitment office.

I told myself I wouldn't leave

The village where I was born and grew up.

I had to go to the recruitment office,
I had to go to the recruitment office.
I had to leave the village

Where [ was born and grew up,

I had to leave the village
Where I was born and grew up.
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IMUT-pa3, KOII-KH3

JIbbMmny csicbka, mOObbl CACbKA,
Yce meda, ycemes nombica?

Yceme3 nombica ycbblcan Ke,

Oll jcbbican(bl), kKombip HO bepaaca,
Ycemes nombica ycbbican ke,

Oli jcbbican, Kombip HO 6epaaca.

ITumpec uapka, noenec yapka,
IMumpas, kowku3 — woolio-a?
ITunan doayp — odiie dayp,
Opuyu3, KowKu3 — woolio-a?
IMuHan dayp — odiie dayp,
Opuuus, KowkKu3 — woolio-a?

YepéMyxH IBETHI, OeJibie IBETHI,
OnajaroT M, KeJjiasi onacTh?

Ecnu 65l yKetaiu oracThb,

He ochbimanmicek OblI Bpaliasch-Kpy’kach,
Ecnu OBl JKeJtaiu omacTb,

He ochbinanmuck Obl Bpaliasch-KpyKach.

Kpyr/iast uapka, OKpyr/iasi 4apka,

YKarunachk, yjaaunack — Mo4yBCTBOBAJI JIU?
Mosoiast iopa — [Bcero /iuiiib] 0[HO BpeMsi-MHUT,
[Ipota, yuwia — ycres v [OHATH?

Moropast riopa — [BCero Jiuilib] OHO BPeMsI-MHUT,
[Mporia, yiuia — MovyyBCTBOBAJI JIA?
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Bird cherry flowers, white flowers,
Do they want to fade away?

If they wanted to fade away,

They would not be circling in the air,
If they wanted to fade away,

They would not be circling in the air.

The round shot glass had rolled away,

Did you know it?

Youth — the unique time — had gone away,
Did you understand it?

Youth — that unique time — had gone away,
Did you know it?



@) Map arma s¥ Ilapa a610Kk <$e A pair of apples

/=108
Iy Iy — ‘R
o L s = R e, &
S c T FprrLr frt R i
An-ma- pel- Ma KM - JIEIl ThI3 - JI€H - JBIH(BI) CHH, KyJl - J1a - PBIH - Ja M- Je Tmap an- Ma.
—_— _ ”
i h Y 1 h .
- T i'\[ B JI Y Y H i ~—4&
A A 1 A 4 r — | b
S =007 77 7 7 7 ">
pproT 7P - =
Ilap an- ma-  pjait Our - pex Tar- nbl Oy -  JbII THIIIL - JI€ - PBI - Me KM - Jlell 10 - pa- cbi(y).
'Y Y | A Y
A ﬂ —— .“. .“. ; i — — 5 e s
.. . D p ~—
Y - 3Bl - IbbIT - JIEp THII- Te Tap aji(bl)-Ma - Kai g- THM - II€ - HEII Kaj - bl aj(bl)-Ma - rack.
— ”
E N N i . : 3
1 I | I 1 I |} h, -
\I' \I \I 1 - 1 \J \I 1 [] [\I ]\i \,I _I\' ]
AR ;W‘ AR ALEE
. — .
Y- 3e- ne ouT MH - e ¥ - 3eK- Ke - eMm, SUT - TBI3- JIBIK - TaH I9- ya Oyin- ma- rach.
|} | [ Y A, A,
A ! n i | e e e o
‘@—a | N ) = g |
. . D —
Y - 3BI- BB - JIEp THIII- Te Tap aji(bl)-Ma - Kai g- THM - II€ - Hen Kax - 16l aj(kl)-Ma - rack.
,.—ﬂ'.-_-"-\._\ ’
|} A, LY
| 13 1 £
3 A I ? A 1 : : -: I ] Y I I Ik\ Ik\ Y A €
. "‘--._._‘_-_._._,..-/ .
Y-3e- ge OuT MH - € V- 3eK- Ke - eMm, ST - TBI3- JIBIK - TaH I5- ya Oyil- ma- rache.

372



71 : — . .

D e N f f T
77r 7 jii0 LT 77 F777 ¢
ITap an- ma- jgai, nap ain- mMa- Jai u- J19, y3 Ky3-ud- peM TH - J€, Ky- pe- ChbIH.

_fud —~

A : — N N— I K \ —

D N A\ A N Y B —— § —a 7 - : | —

—~ :r :_I 1 - :J —_17 [ ﬁ - rL l ﬁ E_F“ b
A A & =

S~——
Ilap an-ma-  naii Our - pex Tar-ael Oy - JIbI, THIII - JT4 - PBI - Ma KM - JIETl KW - p&a- CBIH.

ﬁ “ 'H — —
- LT |} ©, I I L i Y hJ LA— |} |} i
o 1Y Y | | Y [ 13 L 1 | 1Y 1Y ﬁ ™ f
7t A — | I — I | i K I I ! 1 | i
= 7z = I . ) = I
.. . ~—
Y - 3Bl - OBBIO - JIEP TBHINI- T€  TIap au(bl)-Ma - Kai q- THM - JIE - Hern KaJ - OBl aji(bl)-Ma - rackb.

o J 'Y M,
gL M A Y 13
| i o WAL 1 Y I [
ANIYY 3 kY 1 \I I]

—wlll
=
~ W [
~W/
LY
T

R

. \"--___--"‘/ .
Y- 3e- e our UH- e V- 3eK- Ke - eM, ST - ThI3- JIBIK - TaH I3 - ya Oymn- ma- rach.
ﬁ “ — —
- T | Y M, | | L L h, AJ LA— N h, |} L
i A A | T K K I . 1 I I A E K n
bl I d T i 1 | ] 1 J T | 1 1 I T I | \ |
) z = I Y ] = . |
2NN T 57T 7 ¢
g4 - \-—.-/
Y - 3bI - IBBIN - JIEp TBII- T€ Tap  aj(bl)-Ma - Kai 4- THM - JI€ - HEIl Kall - bl aj(bl)-Ma - rach.
z
. ﬁ ﬁ Y 'Y -
. _nﬁ . 5 1y A } : . y 3
< ‘a\.ri , \.?ﬁ'lj’f' r{ \.\.ri ﬁ’}vﬁw‘. 2
L H‘-‘--‘-_-.-F/ -
Y- 3e- ne OuT WH- 1€ V- 3eK- Ke - eM, ST - ThI3- JIBIK - TaH I5- ya Oym- ma- rack.

373




Annapbima Kuaen mbi31eHoblH(bl) CUH,
KyanapbiHoa ude nap anma.

IMap aamadati buepek mamabl 6y/bin
Tbiwnepbive Kuien ropachbi(y).
Y3bLibbinaep mbiwme nap an(bimakati
SAmumnenen Kanobl an(bl)Ma2ace.
Y3ene 6um uxOe y3ekkeem,
Snebizibikmat 03ya 6yimazach.
Y3buibbiniep mbiwme nap an(by)maxai
SAmumnenen kanobl an(bl)Maz2ach.
Y3ene 6um uHOe y3ekkeem,
Snebi3abikmaH 03ya 6y1maedch.

Iap anmadati, nap aamadati uos,

Y3 Ky3ndpem mude, KypecbiH.

ITap aamadati buepek mamabl 6y/bin,
Tblwndpbima Kunen KUpPAchblH.
Y3bLibbinaep mbiwme nap an(bimakati
SAmumnenen Kanobl an(bl)Ma2ack.
Y3ene 6um uxOe y3ekkeem,
Snebizibikmat 03ya 6yimazach.
Y3buibbiniep mbiwme nap an(b)maxai
SAmumnenen kanobl an(bl)Maz2ach.
Y3ene 6um uHOe y3ekkeem,
Snebi3abIkmaH 03ya 6y1maedch.

SIHiim siya 6apbl cankbiH Kbi3(bl)aep
Bap mbicaepHe 3upee muze3snep.
Tbiwndpbima KypeeH nap aama oal
Bakcsinap(bi)oa tibipum mMuH 33(bl)aen.
Y3bLibbinaep mbiwme nap an(bimakati
SAmumneren Kanobl an(bl)Ma2ace.
Y3ene 6um unOe y3ekkeem,
Snebi3ibikmaH 03ya 6yimazach.
Y3buibbiniep mbiwme nap an(by)maxai
SAmumnenen kanobl an(bl)Maz2ach.
Y3ene 6um uHOe y3ekkeem,
SnebizibikmaH 03ya byamazach®.

ThI sIB/IsIEIIBCS KO MHE Y CHOBa

[Heprka mapy s16710K Ha [cBOMX] KOeHsIX.
Kakayto HOub ThI MHE TaK BOT CHUIIIbCS
He nokuali ke Tbl MeHsI Tak Ha 3ape.
[TorepsiB CBOIO Mapy sI0/IOK,

OmnycTesna, ocupoTerna si6/10Hs Ta.
PBéTCs Ay1la Ha KYCKM 1 Ha YacTy,
OJMHOYeCTBO Be/ib He JIEUNTCS.
[TorepsiB cBOMO Mapy si0/I0K,

Ormycresna, ocrpoTeia s0/I0Hs Ta.
PBéTCs fylla Ha KyCKM M Ha 4acTH,
OJMHOYeCTBO Be/lb He JIeUHTCS.

[Tapotii ObLTM MBI, KaK Ta Tapa sib/oK,
Bu/iHO 51 ICTIOPTHI, CI7Ia3U/I BCE CaM.
Ternepb MbI BMECTe, KaK Iapa TeX sibjiouek

CJIa,E[KI/IX, JINIIb KOTZld Thl MPUXOAMIIIL BO CHE.

[TorepsiB CBOIO Mapy si0/I0K,
Ormycresia, ocHpoTeJia sI0/I0HS Ta.
PBéTcst Ayma Ha KyCK{ U Ha YacTH,
OJMHOUEeCTBO Be/lb He JIEUNTCSI.
[TorepsiB cBOMO Mapy si0/IOK,
Omycresna, ocrpoTesia s16/10Hs Ta.
PBéTCs Ayila Ha KYCKH 1 Ha YacTH,
OJMHOUYeCTBO Be/ib He JIEUNTCS.

XonofHble 0K 0CeHHEeI0 MOpPou
CpaBHsI/TH BCE C 3eMJier0, KPaCKH U LIBEThI.
[Tapy s16/10K, KOTOPBIE MHE TIPUCHUTUCH,
ITo cajam rynsro u yiy.

[TorepsiB CBOIO Mapy si0/IOK,

Ormycresia, 0OcMpoTeJia sI0/I0HS Ta.
PBéTCs fyliia Ha KyCKU U Ha 4acTH,
O/MHOYeCTBO Be/lb He JIeUHTCS.
[TorepsiB cBOMO Mapy si0/OK,

Omycresna, ocrpoTeria s10/10Hs Ta.
PBéTCS Mylila Ha KyCKH U Ha YacTH,
OWHOYECTBO Be/lb HE JIEUHTCS.

29 OpuryHas MecHU Ha TaTapCKOM sI3bIKe CMOTPH B KOMMEHTApHsIX.
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You come to me again,

Holding a couple of apples on your knees.
Every night I see you in my dreams,
Don't leave me at dawn.

After losing a couple of apples,

The apple tree was abandoned.

The soul is torn to pieces,
Loneliness cannot be cured.

After losing a couple of apples,

The apple tree became abandoned.
The soul is torn to pieces,
Loneliness cannot be cured.

We were a couple, like that pair of apples,
It seems I ruined, jinxed everything.

Now we are together, like those sweet apples,
Only when you come in my dreams.
After losing a couple of apples,

The apple tree was abandoned.

The soul is torn to pieces,

Loneliness cannot be cured.

After losing a couple of apples,

The apple tree was abandoned.

The soul is torn to pieces,

Loneliness cannot be cured.

Cold autumn rains leveled everything with
The ground, colours and flowers.

I walk around the gardens and search for
Apples that I saw in my dreams.

After losing a couple of apples,

The apple tree was abandoned.

The soul is torn to pieces,

Loneliness cannot be cured.

After losing a couple of apples,

The apple tree was abandoned.

The soul is torn to pieces,

Loneliness cannot be cured.
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JKOK 8bL1a0 HO yanem HO HCOKKbIWemao — Ha TBoéM cTOMe Jja mocTesieHa CKaTepTh — Your table is covered with a tablecloth —
IMacbmanaes nacbkbim HO bye3 Ky3b, [To mmprHe MKMpOKa Jja 1o JJ/IMHe AJIMHHa, The width is wide and the length is long,
IMacbmanaes nacbkbim HO bye3 Ky3b. [To mMprHe MMpOKa Jja 1o JJuHe AJIMHHA. The width is wide and the length is long.
KOk 8bL1a0 HO nykmam HO camasapeo Ha cton nocraBneHHbIH ja camoBap Let the samovar on your table
Yasc(bl)naca Ho 8axcaaca meo yno3, [TycThb cTOUT [TOTOBBIN] /1a LIUTMUAT-CBUCTUT, Be hissing and whistling,
Yasc(bl)naca Ho 8adxcaaca meo yn03. [TycThb cTOUT [TOTOBBIN] /1a IIUTTAT-CBUCTHT. Be hissing and whistling.
Tauubl HO /1a ILIKM3M HO KYHOECHI, Croza fia Beib MpULLIEALINEe Ja MOU TOCTH Let the guests of my house
Kbip(bt)3aca Ho 2ypaaca meo ynos, [TycTh mecHU MOKOT [ja BOPKYIOT-CUJIST, Be talking and singing,
Kbip(bt)3aca Ho eypnaca meo ynos. [TycTb necHy MOOT Jja BOPKYHOT-CUJAT. Be talking and singing.
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T60bbl IbIMBL Ke Yce,
J60bene kanuu ays.

Ta suHae3 ke OHUCHKOO,
Kbip3aubl kanuu ny3(y),
Ta suHae3 ke 0rUCbKOO,
Kbip3aHbl kanuu 1ys.

By> dype couH 8acbKu,
Hman(b)mac csicbka noHHa.
Mu mii dopbl couH(bl) AbIKMiim,
Kbip(b1)3aca 0ooH noHHa(y),
Mu mii dopbl couH(bl) AbIKMLIM,
Kbip(bl)3aca 0tooH noHHa(y).

ooicbim-0t0dicbim 2ype3b Obblid
YoweH mybome anu.
Ozmec-0eMbl sipambica,

YoweH ynome (li)anu,
Oamec-02mbl spambica,

YoweH ynome (l)anu.

Iawny mynbbl Maabl Yeckbim?
Cro3bmiicbKbica OUUaMbICh.
Ta my2aHséc maabl Myco?
Koéwkemaca a33embich.

Ta my2aHséc maabl Myco?
Koéwkemaca a33embichb.

Oe cto 2blpam, KbIK ClO eblpam
BuHa 0tosme noms.

BuHa 0ro3me y2 nombl,
Xan(bl)03c modame noma(y),
BuHa 0rosme ye nombl,
Xan(b1)0ac modame noms.

Anb 1yome acbmeéc,
I'yab nyome acbmeéc.

Ecnm Beinasiaet Genblii CHET,

CaHsaM [KaTUThCS| CTAaHOBUTCS JIeTue.
Ecnu BeINbellb 5TOr0 BUHA,

IleTb cTaHOBUTCS JleTUe,

Ecnu BeITIbEIB 5TOr0 BUHA,

IleTh cTaHOBUTCSH JIETUE.

K peke cniyctunach

Pajiy 11BeTKOB KyIlaBbl.

MB&I K BaM [jj1s1 Uero nmpuobLIH,
YToObI B 3aCTO/IBH MECHU TIETH,
MB&I K BaM [ij1s1 4ero NpruObLTH,
YTOOBI B 3aCTOJBY MECHU TIETh.

Ha BBICOKYH0-BBICOKYIO TOPY
[aBaiiTe BMecTe MoJHUMEMCSI.

JIxo6st gpyr-ApyTa,
[Ipy>kHO maBaiiTe OyzeM KUTb,

JTroGst Apyr-Apyra,
IIpy>XHO faBaiiTe Oy/1eM KUTb.

OTtuero Tak BKYCHbI JIeCHbIE OPEXU?

Ortroro, uto cobpanu ux ¢ TpyAom (OyKB.: JOTATUBASICH).

OTU POjHbIe 0TYero TakK MUJbI?
OTTOrO0, YTO UCTOCKOBA/IUCH [10 HUM.
OTU pOJHbIe I0YEMY MUJIbI?
OTTOrO0, YTO MCTOCKOBA/IUCH [10 HHUM.

OpHU CTO rpamm, ApyTrue CTO TpaMM
BuHa MHe BBIITUTHL XOUeTCs.
He BuHA MHe BBIITUTL XOUETCH,
XoueTcsi 3HaTh O BallleM [AyIlIeBHOM] COCTOSTHUM,
He BUHA MHe BBIITUTL XOUETCs,
XoueTcst 3HaTh O BallleM [AyIIIeBHOM COCTOSTHUH
Ha JlaHHOe Bpemsi].

C/I0BHO 1[BeTHI [KpacuBBIMU], MBI OyzieM fia,
Ionro mbl OyzeM [=1a mpoayIATCs THU HaIu].
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If white snow falls,

The sleigh moves easier.
If you drink this wine,
Singing becomes easier,
If you drink this wine,
Singing becomes easier.

[ went down to the river
For a globeflower.

We came to you

To sing songs at the feast,
We came to you

To sing songs at the feast.

Let us climb the high mountain
together.

Let us live in friendship
Loving each other,

Let us live in friendship
Loving each other.

Why are hazelnuts so delicious?
Because we can hardly reach them.
Why are these relatives so nice?
Because we missed them a lot.
Why are these relatives so nice?
Because we missed them a lot.

I want to drink a glass of wine.

I do not want to drink wine,
I want to know about your mindset,
I do not want to drink wine,
I want to know about your mindset.

Let us be beautiful like flowers,
Let our days be many.



Acbme 2ymblp(bl)Mbl OPUBIUUONKC,
Banue meo ynom acbmeéc,
Acbme 2ymblp(bl)Mbl OPUBIUHOIIC,
Banue meo ynom acbmeéc.

An 1yemms uHbmlilioH,
I'yab nyem(e)ma uHbmiilieH,
Munam Ho ynamme y2 nom
Tii nyem(e)ms uHbmlilieH,
Munsam Ho ynamme ye nom
Tii nyem(e)ma uHbmiilioH.

Buliblk ukeH backecbez2es,
MenHapHbika 6ap ukeH.
Dlimam cbi3Hbl 6UK Makmatinap
Maxkmapabikma 6ap ukeH,
Dlimam cbi3Hbl UK Makmatiiap
Maxkmapabikma 6ap uxen™.

Annapbiv Kubek Kypam

I'yanapbim kubek Kypdm.
dnne Huze buk spamam?
SIHHapbIM Kubek Kypdm,

Dnne Huee buk spamam?
SIHHapbim Kubek Kypdm*.

o CKOHUaHWs Halllero Beka
[py><HO /1a TIyCTh Oy/1eM MBI KUTb,
1o ckoHUaHVs Halllero Beka
JIpy>KHO 1@ TIyCTh Oy/ieM MBI JKUTb.

B mecrax, rje HeT 1]BeTOB,

B MecTax, rie HeT KpacoThl,

W MBI He >KejlaeM >XUThb

B Mecrax, rje HeT Bac, [pogHbie],
U MBI He »XeslaeM XXUThb

B Mecrax, rje HeT Bac, [pogHbie].

BbICcOKHMMM OKa3anMch Ballld Jie CTHHUIBI,
ITogHSATHCS HaM 10 HUM TOT'O CTOMJIO.
Terneps MoOHKMMat0, TOYEMY Bac TaK XBaJIsT,
[1] moxBasa Toro cTouna,

Tenepb MoHKMMar0, MOYEMY BaC TaK XBaJIsT,
[1] noxBasa Toro crousna.

Kak Ha cBoM 11BeThl, [Ha Bac] cmoTpio Jja
Beuno kak-6yzaro Gyznem [BmecTe], nymaro.
Ortuero [Bac Tax] /100/110?

[Ha Bac] cmoTpto, Kak Ha POAHYIO oY1y

(6ykB.: BI)KY BacC BCeX KakK CBOO YY),

Oruero [Bac Tak] yrobJir0?
[Ha Bac] cmoTpto, Kak Ha pOJIHYO JYIILY.

30 Buek ukoH 6AcKblublebl3,
MeHapnekka 6ap ukaH
Olimam ce3He bBUK MaKMbIl1ap
Makmapnbik ma 6ap ukaH.
Olimam ce3He bBUK Makmblliap
Makmapabik ma 6ap ukaH.

31 Annapbiv Kebek Kypom
Tennapem kebek Kypam,
912 HU22 OBUK spamam?
SIHHApbIM KebeK KypaM.
912 HU2d UK sspamam?
SIHHApbIM KebeK KypaM.
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Let us live together
Until the end of our century,
Let us live together
Until the end of our century.

In places without flowers,

In places without beauty,

We do not want to live

In places without you [our relatives],
We do not want to live

In places without you [our relatives].

Your stairs are high,

It was worth it to climb them.

Now I understand why you are so praised,
You are worth it,

Now I understand why you are so praised,
You are worth it.

I look at you like my flowers,

I think we will be together forever.
Why do I love [you] so much?

I see you all as my soul,

Why do I love [you] so much?
I see you all as my soul.



Chbi3(bl)0a Kuwep cscsSApHbL?
Bu3da kuwep csacansp.

Cbi3(b1)0a ym(bl)pen ucsisipHbl?
Bbi3(b1)0a 6bim(bl)pbin ucsasp,
Cbi3(b1)0a 6bim(bl)pbin UCAASPHDI?
Bbi3(b1)0a 6bim(bl)pbin ucaasp®.

Mk cacsap(bl)ea 8akbim 3umkeH,
FOK wiyn opabikkaiinapbim.
Hcbmdm outibin KuabedH uobim
FOK wiyn Hamyckatinapbim,
Hcbmdm dulibin KuabedH uobiM
FOK wiyn Hamyckatlinapbim™®,

Hcb cuH aHbl, UCb CUH aHbl

CuH 6um aHbIH 60CbKACH.
Actona(bl)ma opu 3timam

CuH 6um MAakHbIH cACbKACbI(y),
Actonau(bl)ma ropu 3Umam

CuH 6um MAxHbIH csACbKACbI(Y)*.

CeroT /1 y BaC MOPKOBb ?

Y Hac MOpPKOBbB CEOT.

Yromarorcs i1 y Bac BO BpeMst 3aCTO/bsA?
Y Hac [BUHO] [0 THA JJOTTMBATOT,
YroliaroTcs Jid y BaC BO BpeMsi 3aCTOJIbS?
Y Hac [BUHO] /10 iHA JOTIHMBAIOT.

Hacrana mopa cesitb Mak,

[Ho] Begb HET y MeHsI CeMsIH.
HamepeBasich He MUTB TpUIILIa ObLIO,
HeT Befib CThIZla Y MeH#,
HamepeBasich He TTUTh MpHIIUIA ObIIO,
Het Begb cThIzla y MeHsI.

[Teli TbI €€ (KyMBILLIKY), TIeH ThI eé,
Tol Besib O0UKa 717151 Heé.

He cepaucs, 11yTsi roBopto,

Tbl Beab [/7151 HAC Kak] LIBETOK Maka,
He cepaucs, 11yTs roBopto,

ThI Beaib [/1719 HaC Kak] [JBETOK MakKa.

32 Ces30a Kuwep uauanapme?
Be30a kuwep uauanap.
Ce302 ymblpbin 34a13pme?
Be30a 6emepen 3uanap.
Ce30a bemepen suanapme?
Be30a 6emepen suanap.

3 Mok uauapea 8aKbim HGUMKIH,
FOK wiyn opabIkkalinapbim.
Dumom Ouen KuieaH uoem
FOK wiyn Hamyckatinapbim.
Dumam duen KunzaH uoem
FOK wiyn Hamyckatinapbim.

34 Dy cuH aHbl, 34 CUH aHbl
CuH 6um aHbly 60UKACHL.
Auynanma opu aitimam
CuH 6um MaKHeH uaukace.
Auynaxma ropu atimom
CuH 6um MaKHeH YauKace.
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Do you sow carrots?

We sow carrots.

Do you drink wine when you feast?
We drink wine to the bottom,

Do you drink wine when you feast?
We drink wine to the bottom.

It is time to sow poppies,

I do not have any seeds.

I came intending not to drink wine,
But I have no shame,

I came intending not to drink wine,
But I have no shame.

Drink this wine, drink it,

You're a barrel for it.

Don't be angry, I'm joking,

You're [like] a poppy flower for us,
Don't be angry, I'm joking,

You're [like] a poppy flower for us.



HapodHreiii ponbknopHsili aHcambns “3aHeapu’.
®omo AHucumosa H.B. 2022 a.

HapodHbili poneknopHeili aHcambes “3aHeapu” ¢ yyacmHukamu 3kcneduyuu. Cnesa batidynnuHa AHHa, cnpaga AHucumos Hukonadi.
®omo AHucumosa H.B. 2022 .



IlecbTapeK — bapabaHoBka — Barabanovka

Cea/je0HbIe HaneBbl

Bacbraan/Hpun kesisn [ryii]/Croan ryi
oxzzo [CBajieonbIit HanieB poHu skeHnxa] Bacoraau/[HaneB| npoBoaoB Mmostoaymkn/CBa/1eo0HbIil HAlIEB
eﬁso Vaskali [The wedding chant of the groom's relatives]/The chant of seeing off the bride/The wedding chant
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Co- e Kymr- ca Komr- ke  Heul Oa-  Ja, co- e Kyl - ca

Cb00(bl) HI013C cbOp(bl)mii CbGO NUEM AbIKM3,

Cb060(b1) HI013C cbOp(bl)mii cbOO NuIeM AbIKM3.
“3op(bl)mak kowko3” wy[o]0 ean-a, mbikaauu?

“3op(bl)mak kowko3” wy[o]d ean-a, mbikaauu?

2KuHebIp HO dHcaHeblp MU AbIKMbIKY,
2KuHeblIp HO JHcaHebIp MU AbIKMBbIKY,
“IIbipbimak kowko3” wy[o]0 ean-a, kbidokati?
“Ilblpbimak Kowko3” wy[o]0 ean-a, kbidokati?

[To-Haz TEMHBIM JleCcOM Tpo3a
(OyKB.: UépHBIN AOXK/b) HAIBUTAETCS,

CT T T

7 Ej 7y

KOIII - HelT Oa- Ja.

A black cloud is coming behind the dark forest,

[To-Ha/ TEMHBIM JIeCOM I'PO3a Ha/IBUTAeTCsl. A black cloud is coming behind the dark forest.

“be3 foXAa NPOUET” fymasa i, CBaTbs? “It will pass without raining” did you say,
kinsman?

“Be3 JoxAs MpoUgET” Aymasia ik, CBaThsI? “It will pass without raining” did you say,
kinsman?

Koria MbI IITyMHO [Jja Becesio Tipuexaii,
Korja Mbl IITyMHO Jjla BeceJio mprexa,
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When we arrived noisily and cheerfully,
When we arrived noisily and cheerfully,
“He 3aligs [k Bam] yiigém” ayman i, cBar? “They will pass by” did you think, kinsman?
“He 3aligs [k Bam] yiigém” aymas i, cBar? “They will pass by” did you think, kinsman?



I'ype3b HO 6ambiH 6OpbI CACHKA,
I'ype3b HO 6ambIH 6OPbI CACHKA.
Coe bacbca KowiKe MywmyMmbl,

Coe bacbca Kowke MywmyMbil.

A3(b1)06ape3 3amabl, Kopkae3 — capat,

A3(bl)bapes 3amnbl, Kop(bl)kaes — capati.

Coe Kywica Kowke Hbl1 bana,
Coe Kyuwica Kowke Hbl bana.

XKunb-dHcunb HO 8usick owmec(bl) 8y33,
XKunb-21cunb HO 8USCH owMec 8y33,
Oe azeechb Kywimbica 0y20bimiim,

Oe azeechb Kywmblica 0y20bimiim.

“Ye MbIHbI” WyUCh KeabIHKaliMec,
“Ye MbIHbL” WyUCh KeablHKalMec,
Oe Kbl 2uH3 8epaca bepbikmiim,
Oz Kbl 2uH3 8epaca bepbikmiim.

Ha ck/ioHe /1a TOpBI 1{BeThI KITyOHUKH,
Ha ck/oHe fa Topbl LIBETHI KITyOHUKH.

YcepaHo cobpaB [c HUX HeKTap],

y/eTaeT rmue/iiHasi MaTkKa,
YcepaHo cobpaB [c HUX HEKTap],

y/eTaeT Mue/MHas MaTkKa.

Eé nBop Kkpacus, 10M — ABOpeL],
Eé gBop Kpacus, 10M — ABOpeL].
[Tokupas ux, yXoauT JeByLLKa,
[Tokugas Ux, yXOAUT JleByLlKa.

JKypuatiyro fia TeKy1yto BOJy POJHUKA,

JKypuatyto fia TeKyIyr BoJy POAHHKA,
BpocuB ogHy [MoHeTy] cepebpa, ocTaHOBU/IH,

BpocuB ogHy [MoHeTy] cepebpa, 0CTaHOBHIIH.

“He moii1y” TOBOPSIIIYIO Hallly MOJIOAYIIIKY,
“He moi1y” TOBOPSILLYIO Hallly MOJIOAYIIKY,
CkasaB JiullIb CJI0BO, Mbl YTOBOPWI/IY,
Ckasas J/IMIIb CJI0BO, MbI YTOBOPUIIN.
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There are strawberry flowers
on the mountainside,
There are strawberry flowers
on the mountainside.
Having collected nectar from the flowers,
the queen bee flies away,
Having collected nectar from the flowers,
the queen bee flies away.

The yard is beautiful, the house is a palace,
The yard is beautiful, the house is a palace.
The girl goes away, leaving them,
The girl goes away, leaving them.

The murmuring spring water,
The murmuring spring water,
We stopped it by throwing one silver coin,
We stopped it by throwing one silver coin.

“I will not go” the young lady said,
“I will not go” the young lady said,
We persuaded her, saying one word,
We persuaded her, saying one word.



NS . < -
@ Coapar ryit s Coaparckuii Hanes ¢ The soldier's chant

HamneBbI NpoBOA0B B COJ/IJaThI

Kor111- KMCB-KO T0M, KOII-KHCh-KO

D=126 _
” —
- .Q b 5 — 7 é\ : o = J\ \‘ \j. = \j. N
I:a\—b—b— I Al S N I N (O N N— # F-I | ] X _d?l'q_
t T T T I I | | | | ]
‘ | Ef D = = ¥ == r r
S
-~ = -~ = -~ - =

—
TOH, iy - Ka - 3¢ HK KOUI-KHUCH-KO. MoH(bI) Ke_KOUI-KM - Hbl- Ka - ¢ KHHB(BI)-EC 1I0- pBI  Y-THCh-KO3?

LA

NN LS N=s=0 ¢z
[ 4'_l1[§1\1
e

S ™ A < #I
== R W@

MoH(bI) K€ KOII-KH a - HbI- Ka - € KUHB(bI)-EC 1110- pBI y TUCB-KO3?

’ f‘“
A : : ——— = —
[ oo M X ) — 11 Y 1 ﬁ] NN # i x ;_# o
. I
L 4 yr r
D D ﬁ r = =
— S - S - S
~ ~— .
“Con - patr, con-jat” uly - M- 3bl HO, KbIC-KaM IO - SIC  KEpPT-TH - 3bl. Jlac Ts - MbIC a- pec ThIP(bI)-MH3 HO,CION(bI)-MaM ThUI(bI)-KYy MO-HH-3BI,

r g
A\Y

e M MDA S AN =8 200
whﬁ_ljxj:‘[g}?_:] Ill = l \.
e =
N—
Jlac  TA - MBIC a- pec ThIP(bl)-MH3 HO,CIOJI(bI)-MaM Tb]J‘[(bI)—}K;T'IO—HFI—BbI.

\
[l

386



A

A

~N e

[ﬁﬁgﬁb\n“#"aﬁw%ﬁ. =£S=s ’F?E'th\l%\wﬂﬁﬁﬁw ’
y ~ S

_ S— - —

By - ¢bl Kam - Ka-JPH J10- 60 - €3 MO -Thl- pa3 HO  KbI-JIKW3 TOH. “YM(bI) O0-THMCh-Ke, AbIP”, IIy-3M Bajl, 00- IMCh-KHUM HO KbI-JIUM IO,

ﬁh h N = \ﬁ = - ¢
(REr et S rcrs e
= = 4 4

¢ S S

- e

R

\--rh-/\_’

N—
“YM(b1) O0-TUCh-Ke, IBIP”, 1UIy-9M BaJl, 00-TUCh-KHUM(bI) HO KbI-JIUM TOM.

f_‘\
~ )
=0 b —z o —Z - = ~ ’aiﬁhhgkx .
[ o [ . T L]
i’{Lr\ o \ .Y | N ] ! N . ] - #’ 1— ' :
S — Bz y =¥ r
— —
A — = = -
S—
Ton ke mo- T3, TO- J1a- T3 -J13, Mbl- HICh-THIM J3-peMb-EC-MeE. Tyx ke 00p(bI)-1ii3 Oyif-ra- T3 - 19  MbI- HICb-ThIM @ - HbI-Kali-Me,
e
~ = = z
- Ay SA N Ss2 o ?
R oA —_
—F T o — I \
d ,I — (J LI {J fj ﬁ
p—
— S— S—
— — ~—
s - v \-’ ~
TYXK K& OOp-1#3 OyH-ra - T3 -J19  Mbl- HOCb-ThIM & - HbI-Kal-Me€.
Kowkucbko 20li, KOWKUCbKO 201, YX0Xy Be/lb, YXOXY Be[lb, [ am leaving, I am leaving,
Yykaze uK KOWKUCHKO. YiKe 3aBTpa yXOXY. I am leaving tomorrow.
MoH(bl) ke KOwKu aHbiKae Ecnu g yligy, Mosi MaTy1IKa When I leave,
Kuns(bl)éc wopbl ymucbko3s? Ha xoro Gyzner cMOTpeTh? Who will my mother look at?
MoH(b1) Ke KOWKU aHbiKae Ecnu g yiiny, Most MaTy1ka When I leave,
KuHno(bl)éc wopbl ymucbko3? Ha koro Gyzer cMoTpeTs? Who will my mother look at?
“Condam, condam” wyusbl Ho, “Conpar, congar” [060 MHe] cka3au [Ja, They said “Soldier, soldier”,
Kbickam nosic kepmmii3bl. Ha mnosicHu1]e TosiC TIOBSI3a/Iy. And tied a belt around my waist.
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Jac mambic apec mbip(bl)MU3 Ho,
Cron(bi)mam mbia(bl)H#cy NOHLI3bI,
Jac mambic apec mbip(bl)MU3 Ho,
Cron(by)mam mbi(bl)HCy NOHL3bL.

Bycbl kankaasH 0wboe3

Ioebipaz Ho KbLau3 201l.

“Ym(bl) 66aucbKe, ObIp”, wWysm 8ai,
BéaucbKum HO KbLium 201,

“Ym(bl) 661aucbKe, ObIp”, Wysm 8ai,
Boénucbkum(bl) HO KbLIUM 201.

Ton ke nomtiz, moaamans,
MbIH3CcbmbIM 03peMwsécme.
Tyatc ke 60p(b1)0ii3 Oylicamana
MbiH3cbmbIM aHbiKative,
Tyoic ke 66pALi3 bylieamans
MbIH3CbMbIM aHbIKaliMe.

MawuHae ke nykcucbko,

Hy> HO Hy3 8bu15M.

Iunan(bt) cron(bl)me mbu Ke noipe,
XKya Ho cya ebuism,

AHali(bl) cton(bl)me mbla Ke nbipe™®,
XKya Ho dxcya ebuiom.

Toe30 kowke wynaca Ho,

Penbca kbuie 3bip(bl)daca.
MoH(bl) KOWKUCbKO My KyOéke,
AHali Kblne 66p(bl)0bica,

MoH(bl) KOWKUCbKO My KyOéke,
AHatl kbi1e 66p(b1)Obica.

BoceMHaa1aTh €T UCIOIHUIOCH 4,
B Moé cepztie riamsi BIOXKUIH,
BoceMHa11aTh €T UCIOMTHUIOCH Ja,
B mM0é cepaue niamMs BIOXKUIK.

Cton16 1MosieBbIX BOPOT

[ToBanuics fa v 0CTanCs Befib.

“He paccTaHemcsi, HABepHOe”, TOBOPH/IU OBI/IO,
Paccranmmice fja v octanucs Befp,

“He paccraHeMcsi, HaBepHOe”, TOBOPH/IU OBI/IO,
Paccranuch ja v ocTanuch Befip.

Ecnu nosiBUTCS BeTep, BbIBeCUTe

Mou pybariiku.

Ecsu OyzieT CUIBbHO IJ1aKaTh, yTelbTe
Moro Mary1ikKy,

Ecnu OyzieT CUIbHO T/1aKaTh, yTelbTe
Moto Maryuiky.

Ecnm caxych B MalvHy,

Be3éT u Be36T, 0Ka3bIBaeTCl.

Ecmm B Mmosofioe cep/itie riamsi BXOZMUT,
Toput u ropurt, okasbiBaeTcs,

Ecnu B MaTteprHCKOe cepzLie niamsi BXOJUT,
[oput 1 roput, oKa3biBaeTCsl.

IToe3n UAET CO CBUCTOM [ia,
Pesbcel 0cTaroTCA HarpeBasce.
S yX0XXy OueHb [jajeko,

Marsb ocraércs B ciesax,

51 yX0XKy oueHb [jajneko,

Martb ocTaércs B crie3ax.

% 31eCh WCTIOTHUATE/H OIIMO/IMCH U Ha TTOBTOPE CIIe/M “B MaTepUHCKOe cepziiie” BMeCTo “B MOJIofioe cepaiie”.
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When I turned eighteen,
They lit the flame in my heart,
When I turned eighteen,
They lit the flame in my heart.

Field gate pillars
Fell down and were left on the ground.
We thought we would never separate,
We separated and left,
We thought we would never separate,
We separated and left.

If there is a wind,

Hang my shirts.

If my mother cries a lot,
Comfort her,

If my mother cries a lot,
Comfort her.

If I get in a car,

It drives and drives.

If a flame enters a young heart,

It burns and burns,

If a flame enters a mother's heart,
It burns and burns.

The train travels with a whistle,
The rails stay heating up.

I am going very far,

Mother remains in tears,

I am going very far,

Mother remains in tears.
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oorcbim HO(1) Orodicbim HO(l) 2ype3b ObblibIH
Hsaambipaca(y) Kblie 201l 02 azeech,
Jaambipaca(y) Kbline 20l 02 a3eech.

Yanens cuéme, uanb roome(y),
Janmbipaca kbiiie 20ti ma dyHHe,
Jsamblpaca kbuine 20li ma dyHHe.

2Kyacbim Ho dicysicbim, Ho/aa(il), 2ype3b Obblad
Yabwscbkbica mybe 20l yi 6a30,
Yabwscbkbica mybe 201 yie 8aa30.

OH Oblpmana, [my]eanwséc, ym-a woo3(y):

OzeH-o2eH buua 20ll cbGO My3bem,
OzeH-o2eH buua 20t cbGO My36eM.

Ha BbICOKOM Jja BBICOKOM TOpe,
Cepkasi, 1e)XuT cepeOpsiHasi [MoHeTa],
Caepkasl, IeXXKUT cepebpsiHasi [MoHeTa].

Npémre noegum, uéMTe BhITIbEM,
CBepKarol[uii-Tiepe/iMBatoIUICs a 3TOT MUP,
CBepkKasi-riepemBasiCh, 0CTaHeTCs

[rmocsie Haweil cMepTH] 3TOT Aia MUP.

Ha BbICOKYIO 1a BBICOKYHO, j1a(i1), TOpy
KormbiToM ObET M MTOJHUMAETCS Ja >kepebell,
KorbIToM ObET M ITOJHUMAETCS Ja >kepebetl.

He criettiure [>kuthb], pofHbIe,

CMOXeM JIM 34 3TO BpeMs INOHATH:

[Kak] mo ogHOMY 3abupaet fa uépHasi 3eMJis,
[Kak] o ogHOMYy 3abupaeT /ja uépHasi 3eMJIsl.
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On a high, high mountain
There is a sparkling silver coin,
There is a sparkling silver coin.

Let us eat, let us drink,
This world remains sparkling,
This world remains sparkling.

On a high, high mountain
The stallion is climbing, pawing the ground,
The stallion is climbing, pawing the ground.

Do not rush [to live], darlings,

will we be able to understand:
The black earth collects people one by one,
The black earth collects people one by one.
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Bycse nomca, Kyco Kymca,

Cekbim(bl) 8bL159M(bl) MyPHAH33.
Cekbim 8bL1bIMM3 myp(bl)HAH33,

Cekblmeec JIIOKUCbKOH33,

Cekbim 8bL1bIMM3 myp(bl)HAH33,

CeKkbimzec MHOKUCbKOH3I3.

YkHo(li)biceH YKHO dype
Koéubipucbko 2ynbécme.
Hbuinuécnl, eH 8yH3mM3,
AHaliobl 00lie ebiH3(Y),
Hbunuécnl, eH gyHsm,
AHatiobl 00lie ebiH3(Y).

ApamansH OsimMbLIbIKe3 —
JIbéMmny cAcbKa yaHb ObIposl.
Ta kopkansH OSIMAbLIbIKE3 —
AHali-amati yaHb Oblpos,
Kopka nyuwinsH 0samablibikes —
AHati-amatl yaHb Obipss(y).

Brliizis B 11os1e, B3sIB KOCY,
Hesnerko, oka3bIBaeTCsl, KOCUTh.

He TpygHO, 0Ka3biBaeTcsi, ObII0 KOCHUTB,

TpyzHee paccraBarbCs,

He TpygHO, 0Ka3bIBaeTcst, ObLIO KOCHTB,

TpyzHee paccTaBaThbCsl.

C okHa Ha Jjpyroe OKHO
[TepeHoliy cBOU LIBETHI.
Mowu feTKH, He 3a0yabTe,
Y Bac marb JMIIb OJHa,
Mowu feTKH, He 3a0yabTe,
Y Bac marhb JMILIb OJHA.

Kpacora porm —

B nopy 1jseTenus yepémyxu.
Kpacora 3Toro goma —
Korpga nmerorcsa matb-orel,
Kpacora sToro goma —
Korpa umerorcst Mmatb-oTel].
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I went to the field and took a scythe,
It was not easy to mow,

It was easy to mow,

It was harder to separate.

It was easy to mow,

It was harder to separate.

From window to another window
I am moving my flowers.

My children, do not forget,

You have only one mother,

My children, do not forget,

You have only one mother.

The grove is beautiful

When the bird cherries blossom.
The house is beautiful

When there is a mother and father,
The house is beautiful

When there is a mother and father.
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Anb iyome acb(bl)meéc(bl) won(bl),
I'yab(bt) 1yome acb(bl)meéc(bl) won.
Acb(bl)Mme 2biMblp(bl)Mbl OPUBIYUOHC,
Ban(bl)ue meo ynom acb(bl)meéc,
Acb(bl)Me 2biMblIp(bl)Mbl OPUBIYUYONHC,
Ban(bt)ue med ynom acb(bi)meéc.

Anb(bl)écbl Kadb a33ucbko won,
I'yab(b1)écbl Kaob a33uchbko won.
Onomanbl spamtiicb(bl)Ko,
3anwsécmbl kKadb az3ucbKo,

Onomanbl spamiicb(bl)Ko,
3aHwséchl Kadb a33uUchbKo.

Anb nybica 6blpumbl won/won(bl),
I'yinb aybica Gbipumbl Won.
Ombicb-mambicb(bl) NOKACbKbICA,
TyeaH ayca/nybica O6blpumbl,
Ombicb-mambicb(bl) NOKACbKbICA,
Tyean nyca/nybica 6bipumbl.

CnoBHO LIBeTHI, [KpacuBbIMU ] MBI OyzieM fa,
Ionro mbl GyzeM [=TIpoaAJIATCS AHU HAIIH .
o CKOHUaHHWs Halllero Beka

IIpy><HO /1a TIyCTh Oyz1€M MBI KUTb,

lo ckoHuUaHUs Halllero BekKa

JIpy>kHO /1a TIyCTh OyZ1€eM MbI KUTb.

Kak Ha cBoM 1iBeThl, [Ha Bac] cMoTpio Jja
BeuHo kak-6yato Oygem [BmecTe], mymato.
Oruero [Bac Tak] 006710,
[Ha Bac] cMoTpto, Kak Ha POAHYIO YLy
(OyKB.: BI)KY BaC BCe€X KaK CBOIO JYIITY),
Ortuero [Bac Tax] /1r00J1t0,
[Ha Bac] cMoTp1O, Kak Ha poJiHYO AYIIly.

[Bce] mMbI cTasy C/IOBHO 1IBETHI /ia,
[Bce] MBI cTasmu C/IOBHO OZTHO LieJioe.
CoOpaBIIMCh OTTY/a-0TCIO/,

[Bce] MBI cTanmu poiHBIMU,
Co0paBIIMCh OTTY/a-0TCIOAA,

[Bce] mbI cTany pogHBIMH.
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We will be beautiful like flowers,
We will live long.

Until the end of our century

Let us live together,

Until the end of our century

Let us live together.

I see you as my flowers,

We will always be together, I think.
Why do I love you so,

I see you as my soul,

Why do I love you so,
I see you as my soul.

We all became like flowers,

We all became a whole.

Having gathered from different places,
We became a family,

Having gathered from different places,
We became a family.
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IlawnynsH HO mynbble3 Maibl YeCKbim?
Cro3bmiicbKbica eblH3 HO(il) OUUaMbICh,

Cro3bmiicbKblca 2bIH3 HO(1l) OUUAMBDICh.

Ta noKkacbkem my2aHséc Maabl Myco?
Kowkemaca ebiH3 HO(1I) a33embicChb,
Kowkemaca ebiH3 Ho(li) a33emMbiChb.

JKOK 8b11a0 HO yanem HO HCOKKbIwemao —
IMacbmanaes nacbkbim HO(il) 6ye3 Ky3b,
ITacbmanae3 nacbkbim HO(li) Oye3 Ky3b.

Ta myzaHwsécbiH HO(1i) catipawbiHbl
HyHano(bl)écbi3 8aKkuu HO ye3 Ky3b,
HyHane(bl)écbl3 8akuu HO ye3 Ky3b.

KOk 8bL1a0 HO nyKmam HO camosapeo,
Yaxcnaca Ho eaxcaaca(ii) meo ynos,
Yasxcnaca Ho eaxcaaca(li) meo yno3.

KOk cbO6pao Ho nykcem HO(Ul) KYHOECHIO
Kwip3aca Ho 2ypnaca(li) med nykos,
Kbip3aca Ho 2ypnaca(li) meo nykos.

OTtyero BKyCHBI Opexu Jja OpeLIHuKa?
OrtToro, uto cobpaHbI C TPYZOM

(OyKB.: OTSITHUBAsICh),
OrtToro, uto coOpaHbI C TPYIOM.

OTuero MUIbI 3T coOpaBIIMeCs poHbIe?
OTTOrO0, UTO UCTOCKOBAJIUCE [[10 HUM],
OTTOro, 4YTO NCTOCKOBA/IUCh.

Ha TB0oéM cTO/Ie paccTesieHHast CKaTepTh —
B 1vpuHy 11MpoKa /ia B IJTUHY [JTMHHA,
B mmpuHy 1IMpoka /ia B I/IMHY AJIMHHA.

715t 0OIIIeHUST C STUMU /ia POAHBIMU
IHY KOPOTKH /la HOUM [IJTUHHBI,
[IHY KOPOTKH /la HOUM [IJTUHHBI.

Ha TB0oéM cToOJ1e TocTaB/IeHHBIM CaMOBap
[TycTb CTOUT, CBUCTS J1a LIUTIS,
[TycTh CTOUT CBUCTS [1a LIUTIS.

3a TBOMM CTOJIOM yCEBIIIMECS /]a TOCTH

[TycTh, C IecHSIMU /a BOPKYSI, CUJISIT,
[TycTh, C IeCHSIMU /a BOPKYSI, CUJIST.
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Why are hazelnuts so delicious?
Because we can hardly reach them,

Because we can hardly reach them.

Why are these relatives so nice?
Because we missed them a lot,
Because we missed them a lot.

Your table is covered with a tablecloth —
The width is wide and the length is long,
The width is wide and the length is long.

Talking to these relatives
The days are short, but the nights are long,
The days are short, but the nights are long.

Let the samovar on your table
Be hissing and whistling,
Be hissing and whistling.

Let the guests of your house
Be talkative and singing,
Be talkative and singing.
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YK - HO  Jy-pBICH I'VIIb CACh-Ka Ka/lb

/oom, droom ma guHaes,
Manwbt yo ot suHaes?

ltoom, Oroom ma guHaes,
Manbl yo o suHae3?
Iécbmypbim Kadb Kypblima3 Ho,
Co mapam> Katizy33,
IT6cbmypbimM Kadb Kypblima3 Ho,
Co mapams Katiey33.

Cue, cue, bickai(bl)échbl,

Boatc mypbiHO3C ylinaca,

Cue, cue, bickan(bl)échbl,

Boatc mypbiHO3C ylinaca.

03, 0103, My2aHwséchl,
Mak(bt)mbipam(b1)033(bl) maa(bl)naca,
03, 0103, my2aH®échl,
Makmbipamo33(bl) man(bi)naca.

Buna, 000 MoH moH3,
OO0 Ke Ky3blmbl MOH3,
BuHa, 0100 MOH moH3,
OO Ke Ky3bimbl MOH3.
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y - 10 - Me, Ty-TaHb-& - CBl,

BrInbeM, BBITTLEM 3TOTO BUHA,
OTuero ke ero He BBITIUTL?
BruimbeM, BBITIEEM 3TOr0 BHHA,
OTuero ke ero He BBIITUTbL?
l'oprkoe OHO, CJIOBHO Tieper] jia,
OHO pa3sroHser rope-reyvarib,
I'opbKOe OHO, C/IOBHO Tiepel] Aa,
OHO pa3roHsieT rope-reyvasb.

Ewbre, emmbTe, MOU KOPOBKH,
Hywmas o cBoel 3e/16HOM TpaBKe,
Eurere, embre, MOM KOPOBKH,
[lymasi o cBoel 3e/1EHOM TpaBKe.
[TeliTe, meliTe, MOU POJIHBIE,

YK - HO JIy-PBICh I'YIIb CSICh-Ka Ka/lb

[Hymasi 0 cBoéM [1ipezicTosiiieM] roxmerbe,

[TetiTe, meliTe, MOU POJIHEIE,

[ymasi o cBoéM [mpescTosiiieM] moxmerse.

BuHO, BLITELIO g Tebs,
Eciu He OTNbSHUIIL MeHS,
BuHO, BLITILIO o Tebs,
Ec/u He OIbsSHUIIL MeHS.
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Let us drink, let us drink this wine,
Why not drink some wine?

Let us drink, let us drink this wine,
Why not drink some wine?

It is bitter like a pepper,

But it dispels sorrow,

It is bitter like a pepper,

But it dispels sorrow.

Eat, eat, my cows,

Thinking about your green grass,

Eat, eat, my cows,

Thinking about your green grass.

Drink, drink, my family,

Thinking about your upcoming hangover,
Drink, drink, my family,

Thinking about your upcoming hangover.

Wine, I will drink you,
If you do not get me drunk,
Wine, I will drink you,
If you do not get me drunk.



I'yp ynmii Ho, ebldxc yamii Ho,
OO ke Hyn(bl)Obl MOH MOH3,
I'yp yamii Ho, ebloic ynmii Ho,
OO ke Hyn(bl)Obl MOH MOHS3.

Cuens, my2aHs€échbl, HO

10313, my2aHw®échl,

Cuens, my2aHeéchbl, HO

10313, my2aHséchbl.

YKHO QypbICh 2)/1b CSACbKA Kadb
Ynome, myzaneécnl,

YKHO OypbICb 2y/1b CACbKA Kaob
Yiome, my2aHséchl.

[Top reukoii Aa, MO TIOATIONY Aa
Eciu He Oyzerib BOJUTH MeHS,
[Topg neukoii Aia, 1o MOATIONY Ja
Ecu He Oyzerib BOJUTH MEHSI.

EwrsTe, Mou pogHsle, n1a,
[TetiTe, MOM pofiHbIE,
Ewisre, Mou pozHble, fa,
[TetiTe, MOU po/iHBIE.

CNoBHO KpacuBble 1IBeThl y OKHa,

Bbynem >xuTb, Mou poziHBIe,

CJ1I0BHO KpacuBbIe LIBEThI Y OKHa,

bynem »xuTb, MOY poZiHBIe.
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Under the stove, under the floor,
If you do not drag me,
Under the stove, under the floor,
If you do not drag me.

Eat, my relatives,

Drink, my relatives,

Eat, my relatives,

Drink, my relatives.

Like beautiful flowers at the window,
We will live, my relatives,

Like beautiful flowers at the window,
We will live, my relatives.
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[1b1-1BI3 KBl - pBIK, KO-THI3 023 - 3bIH,

[Anb 1yome] acbmeéc,

I'yab nyome acbmeéc,

Asnb 1iyome acbmeéc,

I'yab nyome acbmeéc.

AcbMe 2bIMbIpMbl OPUBIYUONC,
Ban(bt)ue meo [y]nom acbmeéc,
AcbMe 2bIMbIpMbl OPUBIYHOIIC,
Ban(bt)ue meo [y]naom acbmeéc.

O3bbl Ol 8aa(bl) Mu, myaaH,
Ta3zbbl 6l 8an(bl) Mu, my2aH,
O3bbl 6l 8an(bl) MU, my2aH,
Tasbbl 6li(bl) 8aa(bl) Mu, myaH.

H:H__ Iy [
TUR I g

MbI3-raH- 4d - Abl Ta- (y)a ma?

C/OBHO 1[BeTHI, [KpaCUBBIMH]| MbI OyzieM 7ia,
Honro mbl OyzeM [=npoasisSTcs JHU HaIlu],
C/I0BHO 1BeTHI, [KpaCHBBIMH]| MbI OyzieM jia,
Hosro Mel OyzieM [=TIpoAJIsITCs AHU Hallu].
1o cKoHUaHUsI Halllero Beka

[pyxxHo fa OyzeM Mbl XKUTb,

o CKOHYaHMs Halllero Beka

[py>xHO fa OyzeM MbI XKUTb.

He Takvmy ObUTH MBI, POZIHOM,
He csskuMu ObUIH MBI, POJJHOH,
He Takumu O6bUTM MBI, POZHOM,
He csskviMu OBIITM MBI, POJTHOM.
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[Tel-aBI3 Kbl - pbIK, KO - ThI3  0a3- 3bIH,

’ il &ihis

MbI3-raH-uu - apl Ta-(y)a ma?

(qu
AC Y )

We will be beautiful like flowers,
We will live long,

We will be beautiful like flowers,
We will live long.

Until the end of our century

Let us live together,

Until the end of our century

Let us live together.

We were not like this, dear,
We were not like that, dear,
We were not like this, my darlings,
We were not like that, my darlings.



HH(b1)MbICb 8acbkeM 8aébbi Kaob
Cali(bl)pawiom 8an mu, myaaH,
HH(b)MbICb 8acbkem 8aébbid Kadb
Cali(bl)pawiom 8asn Mu, myaaH.

Kyorcbim(bi)-dicysrcbim(bl) 2ypesb UbLIbIH
To0bbI 3a3e2 8y 0103,
XKyorcbim-dicysicbim(bl) 2ypesb UbLbiH
To0bbl 3azee 8y 0103.

MbiHam anati CapanynbiH

JIeMOHHECBIH uail 0103,

MbiHam anati CapanynbiH

JleMOHHECDIH uali 0t03.

Kyarcoim(br)-dicyscbim(bl) 2ypesb Obbid
Yowen mybome anu,
2Kyacbim(bi)-dicysrcbim(bl) 2ypesb Obblad
Yowen mybome anu.

O2amec-02mbl sipambica,

Ban(bt)ue ynome anu,

O2mec-o2mbl sipambicd,

Ban(bt)ue ynome anu.

Ilecbmapek ypam ma-(y)a ma?
ITopmiiz opuuome-a ma?
Ilecbmapek ypam ma-(y)a ma?
IIopmtiz opuuome-a ma?
ITb10bI3 KbIpbIdic, KOMbI3 6a33biH,
Mpbi32anuuodbt ma-(y)a ma?
ITbI0bI3 KbIpbldic, KEMbI3 6a33biH,
Mpbi32aHuuobl ma-(y)a ma?

“BuHa” wyo, “suHa” wyo,
“BuHa euHasam” wyo,
“BuHa” wyo, “euHa” wyo,
“BuHa euHasam” wlyo.

CnoBHO CIiyCcTuBIIMECH C Hebec JIaCTOYKH,

BopkoBanu, 61Basio, Mbl, POAHOM,

C/OBHO CIyCTHBILIMECs ¢ HebecC 1acTOUKH,

BopkoBanu, 6b1Bajio, Mbl, POAHOM.

Ha BbICOKOW-BBICOKOUW rOpe
besblii rych Bozly TBET,

Ha BbICOKOW-BBICOKOM rOpe
benblii rych BoAy MbET.
Mos cectpa B Capartysne
Yaii ¢ TMMOHOM IIbET,

Mos cectpa B Capartysne
Yail C TUMOHOM TbET.

Ha BBICOKYH0-BBICOKYHO TOPY
BwMmecTe nogHuMemcs ennig,
Ha BBICOKYH0-BBICOKYIO TOpY
Bwmecre nogHrmemcs erLé.

JIrobs1 fipyr-apyra,
B npy>x0e Oyzem XXUTh eré,

JIvobst ApyT-ApyTa,
B apy>»x6e OyzmeM HTb eIrié.

Ynuia bapabaHoBku 3ta m?
I[To uentpy npoungémcs m?
Ynura bapabaHoBKH 3Ta JU?
[To ueHTpy npouaémcs u?
Horu KpuBble, )KUBOT OOJBLIOMN,
OTO /M Balll TaDMOHUCT?

Horu KpuBbIe, )KUBOT OOJBIIION,
ITO /11 Balll TApMOHUCT?

“BHUHO” TOBOPAT, “BUHO” T'OBOPSIT,
“BWHO BUHOBATO” rOBOPSIT,
“BUHO” TOBOPST, “BUHO” TOBOPSIT,
“BuHO BUHOBATO” TOBOPSIT.
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Like swallows that come down from the sky,
We used to communicate, my darlings,
Like swallows that come down from the sky,
We used to communicate, my darlings.

On a high, high mountain

The white goose is drinking water,
On a high, high mountain

The white goose is drinking water.
My sister in Sarapul

She is drinking tea with lemon,
My sister in Sarapul

She is drinking tea with lemon.

On a high, high mountain
Let us go up together,

On a high, high mountain
Let us go up together.
Loving each other,

We will live together,
Loving each other,

We will live together.

Is this Barabanovka Street?

Will we walk through the village centre?
Is this Barabanovka Street?

Will we walk through the village centre?
The legs are crooked, the belly is large,
Is this your harmonica player?

The legs are crooked, the belly is large,
Is this your harmonica player?

“Wine” they say, “wine” they say,
“The wine is to blame» they say,
“Wine” they say, “wine” they say,
“The wine is to blame» they say.



oca, Ky3ca noeblpaod ke,
“Auud guHasam” uiyo,
oca, Ky3ca noebipaod ke,
“Auud guHasam” uiyo.

T60b 3anbike3 spamiicbKo,
MucbKbIHbI epbIHLICHKO,
T60b 3anbike3 spamiicbKo,
MucbKbIHbI epbIHLCHKO.
Ta suHae3 sipamlicbKo,
I163bmbiHbI epbIHLCHKO,
Ta suHae3 sspamiicbKo,
T163bmbIHbI epbIHLICHKO.

Mu amkatinacb OblWCa KbLIUM,
Kynsm owes HulieHe,

Mu amkaiinsch Oblica KbLUM,
Kynam owe3 HutieHe.

Mu amkatinscb Oblwca KblAUM,
Ubiicacbkbica OObIHbl,

Mu amkatinsch OblCa KbLUM,
Unioicacbkbica O1ObIHbI.

CupeHb cACbKa yCbMUCHKbIKY,
CupeHb siyame noma,

CupeHb CACbKa yCbMUCHKBIKY,
CupeHb s1yame noms.

CupeHb cscbKae3s yuzblcd,
TbIHbIO cémame noms,
CupeHb cscbKae3s yuzblcd,
TbIHBIO Cémame noms.

Mu wyp dype 0wopu 8acbKum,
Hman(bl)mac csicbka noHHa,
Mu wyp dype opu eacbkum
Hman(b)mac csicbka noHHa.

Ecny, BBINMKB U ONbSIHEB, C HOT CBA/IULLILCS,
“CaM BUHOBAT” rOBOPST,
Ec/y, BBINKB U OMbsIHEB, C HOT CBaJIMILILCS,
“CaM BUHOBAT” TOBOPSIT.

JIt0010 OeJIblii I1/1aTOK,
[Ho] cTupath neHtoCh,
JIr00/1r0 OeJIbIii TI/1aTOK,
[Ho] cTuparb neHtoCh.

OTO BHHO $1 JTFO0ITIO,

[Ho] roToBUTL €ro 1eHI0Ch,
OTO BHHO 5 JTFO0ITIO,

[Ho] roTOBUTE €ro 1eHCh.

MBI HayuyW/IUCh Yy OTLA,

CBeskeBath [y»ke] 3aburtoro 6nika,

MBI HayuyWU/IUCh Yy OTLA,

CaexxeBaTb [yxke] 3aburtoro ObIKa.

MB!I Hay4U/IUCh y OTLIA

[TuTh BUHO, OTOPBIKMBASICH [ COTIPOTUBIISISICE],
Mpb1 HayuW/IMCh y OTLiA

[TuTh BUHO, OTOPBIKMBASICh [ COTIPOTUBIISISCH].

Korpma pacuiBetaeT cupeHs,
X0uy CUPeHbIO CTaTb,
Korpa paciBeraet crpeHs,
X0ouy CUPEHbIO CTaTb.
OT/I0OMUB BeTKy CHpeHH,
Xouy Tebe MoAapHUTh,
OT/I0MUB BeTKy CUpeHH,
Xouy Tebe MOJapUTh.

MBI crielianbHO CITyCTHJIMCH K peKe,
Pagu 1jBeTOB Kymnashl,
MBI crieliuanbHO CIyCTUJIACH K PEKe,
Pagy LIBeTOB KyTiaBhI.
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If you fall after drinking,
“It is your own fault”, they say,
If you fall after drinking,
“It is your own fault”, they say.

I love a white handkerchief,
But I am too lazy to wash it,
I love a white handkerchief,
But I am too lazy to wash it.
I love this wine,

But I am too lazy to make it,
I love this wine,

But I am too lazy to make it.

We learned from our father,

To skin a slaughtered bull,

We learned from our father,

To skin a slaughtered bull.

We learned from our father

To drink wine, kicking [resisting],
We learned from our father

To drink wine, kicking [resisting].

When the lilac blooms,

I want to become a lilac,
When the lilac blooms,

I want to become a lilac.
Breaking off a branch of lilac,
[ want to give it to you,
Breaking off a branch of lilac,
[ want to give it to you.

We went down to the river intentionally,
For the sake of kupava flowers,
We went down to the river intentionally,
For the sake of kupava flowers.



Mu mii 0opbl Otopu AbIKmMiiMm,
Kbip(bl)3aca 01ooH noHHa,
Mu mii dopbl Oopu abikmiim,
Kbip(bl)3aca 0rooH NOHHa.

Olido, ewwéc, Kbip3aaome,
YaHbmbl 02a3bblH ObIp®A,
Olioo, ewwséc, Kbip3anome,
YaHbMbl 02a3bblH ObIPBA.
Kema ynmsk mapanome
Tblpabl-MbIMbIp/bL NAnd,
Kema ynmsk mapanome
TbIpAbl-MbIMbIP/bL NAAA.

ToH Ho 0/1(11)oKuH 6801,
MoH Ho on(n)okuH 6861,
ToH HO 01(1)oKUH 0801,
Mo Ho on(n)okuH 6861.
Ozmec-o2mbl yM 8epans,
YuHbbl HO m32u3 08011,
Ozmec-o02mbl ym 8epana,
YuHbbl HO m32u3 0801

Y2 nom munsaim, y2 nom muisim
Hlypbich 8y33 103MMbL,

Ye nom munam, y2 nom mMuasim
Ilypbicb 8y33 03MMBbL.

Y2 nom munsim, y2 nom munam
TiinecbmblO 66AUCbKEMMbL,

Y2 nom munam, y2 nom muisaim
Tiinecbmbld 66AUCbKeMMBbl.

MBbI K BaM CrieljajibHO TIPHUIILIIH,
YToObI C MeCHsIMU YToLLaThCs,
MBbI K BaM CrierjaaibHO TIPHUIIUIH,
YToOBI C MeCHSIMU YTOIAThCS.

Vpémre, npys3bs, OygeMm 1eTh,
IToka Bce BMecCTe MbI,
Unémre, apy3bs, Oyner meTs,
IToka Bce BMeCTe MbI.
HemHoro mniorozisi, pasoiaémcst
B pasHble cTOpOHBI,

HemHoro norogs, pasonaémcst
B pa3Hbie CTOpOHBI.

W TbI He KTO-TO TaM,

N g He KTO-TO TaMm,

U TBI He KTO-TO TaM,

N g He KTO-TO TaM.

Ipyr-mpyra oroBapuBaTh He Oyzem,
[Benn] make masiblibl He POBHEIE,
[pyr-apyra oroBapuBaTh He Oyaem,
[Benb] naxke manblibl He POBHbIE.

He xoueTcs HaMm, He XOUeTCs HaM
Wcnute BOABI U3 peky,

He xoueTcs HaM, He XOueTCsl HaM
NcnuTe BOABI U3 PEKU.

He xoueTcs HaM, He XOUeTCsl HaM
PaccraBaThbcs € Bamy,

He xoueTcs HaMm, He XOUeTCsI HaM
PaccraBatbcs ¢ BamMu.
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We came to you intentionally,
To drink and sing,
We came to you intentionally,
To drink and sing.

Come on, friends, let us sing,
While we are all together,
Come on, friends, let us sing,
While we are all together.

A little later, we will depart
In different directions,

A little later, we will depart
In different directions.

You are not someone,

I am not someone,

You are not someone,

I am not someone.

We will not slander each other,
Even the fingers are not equal,
We will not slander each other,
Even the fingers are not equal.

We do not want, we do not want
To drink water from the river,
We do not want, we do not want
To drink water from the river.
We do not want, we do not want
To separate from you,

We do not want, we do not want
To break up with you.



@ RyHo kreJisiH ryi
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IMe3bObl HO KUCbMA3 UHbO3,
Buuambl ke Ho 0sipa,
IMe3bObl HO KUCbMA3 UHBO3,
Buuamnbl ke HoO 0sipa.

Cuum uHu, OrOUM UHU,
Bepmiimbl ke HO 0sipam,
Cuum uHu, OrOUM UHU,
Bepmiiobl Ke HO Osipa.

Abbipcu noepa, obblpcu noepa,
Abbipcu noepa 6yp nana,
Zbbipcu noepa, obblpcu noapa,
Jbblpcu noepa 6yp nana.
Olidons bepmom Kapome
Yaub-666ambl Oop nana,
Olidons bepmom kapome
Yaub-660ambl 0op nana.

W manuHa Bailia yyke rocrieria,

Xoporiio 661710 Ob1 €€ coOpaTh,

W manuna Baliia yxxe mnocriesna,

Xoporio 661710 661 €€ cobpars.

[docbiTa] Haenuch yxe, [[10CkITa] HAMUIUCH YXKe,
Xopot110 6b1710 OBI 110 JOMaM OTIIPABUThCH,
[[JockiTa] Haenuck yxe, [AOCbITa] HAMWIUCH YXKe,
Xopot11o 661710 OBI 110 JOMaM OTIIPABUTBCS.

Bonochbl 3auéchiBarOTCs1, BOJIOCHI 3aU€ChIBAIOTCS],
Bonocel 3auéchIBaroTCs Harpaso,

BoJiochl 3auéchiBatOTCSl, BOIOCHI 3a4€CHIBaIOTCS,
BoJiochl 3auéchiBatOTCS Harpago.

[aBaiiTe ke HarpaBUMCS

Bce, ckobKo Hac ecTb, B CTOPOHY /0Ma,
[aBaiiTe ke HarpaBUMCS

Bce, ckobKO Hac ecTb, B CTOPOHY J0Ma.
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The raspberry has already ripened,

It is time to gather it,

The raspberry has already ripened,

It is time to gather it.

We have eaten enough, we have drunk enough,
It is time to go home,

We have eaten enough, we have drunk enough,
It is time to go home.

Our hair is combed, hair is combed,
Our hair is combed on the right side,
Our hair is combed, hair is combed,
Our hair is combed on the right side.
Let us all go

Towards our homes,

Let us all go

Towards our homes.



HapodHbili ponsknopHbili aHcambns ‘A3secs 2yp” deMoHcmpupyem, Kak 0epuam pyKu Lepeserckoe moneHue Kepemem (u3HayaneHo llecemspek 84ce).
80 8peMs 20CMeBaHUL, 8bIpAXAs CBOE eOUHCMBO U Opyxentobue. ®omo AHucumosa H.B. 2022 a.
®omo AHucumosa H.B. 2022 2.

HapodHbiii ponbknopHbiii aHcambie ‘Azsecs eyp’” HapodHbiii ponbkaopHbili aHcambis ‘A3eecs eyp” ¢ ydacmHukamu 3Kkcneduyuu AHUCUMOBbIM
®omo AHucumosa H.B. 2022 . Hukonaem u CogppoHosoli EkamepuHod.
®omo AHucumosa H.B. 2022 a.
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Cea/je0HbIe HaneBbl

@ Bacbkraaun/Croan ryi okoio [CBajieonbIii HaneB pojiHu keHnxa] Bacbkaaun/CBa/1e6HbIi HANlEB
«Mo Vaskali [The wedding chant of the groom's relatives]/The wedding chant
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Cb00 HIo3C cbOp(bl)mii, CbOO nuaem AbIKkma,

Cb00 HIo3C cbOp(bl)mii, CbOO nuaem AbIKma.

“30p(bl)maK KOWKo3” wyuo-a, Kbldokati ?
“30p(bl)maK KOWwKo3” wyuo-a, Kblookati ?

Mu dicuHebIp HO H#CaH2bIp AbIKMbIKYMbl,
Mu s1cuHeblp HO 3#caH2bIp ILIKMbIKYMBb!,

“IIblpbIm3K KOWKO3” Wyuod-a, mbIKASiUU ?

“ITblpbIM3K KOWKO3” WyuUo-a, mbIKASUU ?

[To-Haz TEMHBIM JIecoM rposa

(OyKB.: UEpHBIN JOXK/Ib) HaZIBUTAETCS,
[To-Haz TEMHBIM J1IeCOM IpO3a HaZBUTAeTCsl.
“be3 moxas NporAET” AymMar Jid, CBaT?
“be3 moxas NporAET” AyMar Jid, CBaT?

Koria MbI 1IIyMHO [ja Becesio Tipyexaiid,
Korpia Mbl 1IIyMHO Jla BeceJio mprexa’i,

“He 3aiizs [k BaM] yhaémM” mymana Jid, CBaTbs?

“He 3aiigs [k Bam] yiaém” aymarsa v, CBaThbsI?
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A black cloud is coming behind the dark forest,

A black cloud is coming behind the dark forest.
“It will pass without rain” did you say, kinsman?
“It will pass without rain” did you say, kinsman?

When we arrived with noise,
When we arrived with noise,
“They will leave without entering the house”
did you say, kinswoman?
“They will leave without entering the house”
did you say, kinswoman?



I'ype3b HO 6ambiH 6OpbI CbdCbka,
I'ype3b HO 6ambIH 60OpPbI CbdCbKa.
Coe 6acbca Kowke Mywmymbl,

Coe bacbca KowkKe MywmyMbl.

A3(b1)6ape3 3amabl, Kopkaes — capatl,
Coe Kyuwica Kowke Hbl1 bana,
Coe Kyuwica Kowke Hbl1 bana.

Kunbblp HO JHCUMbbIP BUACH 8Y33,
XKubbIp HO HCUNbLIP 8UACH 8Y33,
Azeechb 2uH3 Kywica 0y20bimiim,
A3eecb 2uH3 Kywca 0y20bimiim.

“Y2 MblH” HO WYyUCh Ke/lbIHKalimec,
“Y2 MbIH” HO WYyUCh Ke/nbIHKalimec,
Oz KbL1 8epaca Ho bytieamiim,

Oz kb1 8epaca Ho(il) bytieamiim.

“Olido” Ke wyucko — 66p0ame3 noma,
“Otioo” ke wyucko — 66poame3 noma.

“Kblib” Ke WyucbKo — cepeme3 nomas,
“Kblib” Ke WyucbKo — cepemes noma.

AcnibiM Ke Aybican, 6l Hyblca,
Acnbim Ke nybican, Ol HyblCa.
OKeMbL13H Hy5Me3 noma,
OKeMbL13H Hy3Me3 noma.

Ha ck/ioHe /ia TOpHI 1[BEThI KITyOHUKH,
Ha ck/oHe a Topbl LIBETHI K/TyOHUKU.

YcepaHo cobpaB [c HUX HeKTap],

y/ieTaeT Mue/MHasi MaTKa,
YcepaHo cobpaB [c HUX HeKTap],

y/ieTaeT mueiiHast MaTkKa.

Eé nBop Kpacus, 10M — ABOpeL],
[Tokuzas ux, yXoauT [eByLLKa,
[Tokuzas ux, yXoauT JieByLLKa.

C >KypuaHUeM [ja TEeKYIIyIO BOZLY,
C >KypuaHUeM Jja TeKYII[yIO BOAY,
BpocuB ofHy [MoHeTy] a cepebpa, 0CTaHOBUIIH,
BpocuB ogHy [MoHeTy] fa cepebpa, OCTaHOBUJIH.

“He moiily” TOBOPSIILYIO Hallly MOJIOAYIIIKY,
“He noiiay” roBOpSILIYIO Hallly MOJIOAYLIKY,
Cka3saB /M1Lb CJIOBO /1, Mbl YTOBOPW/IH,
Ckasas JIMILb C/I0BO Ja, Mbl YTOBOPUJIU.

“IToiiném” [HeBeCTKe] TOBOPUILIb — MJIaKaTh ei
XOYeTcs,
“IToiém» [HeBeCTKe] roBOpHIIIb — IJIaKaTh el
XOUeTcs.
“OcTaBaiica” roBOpUIIb — CMeSThCSl €M XOUeTCs,
“OcTaBaiica” roBOpUIIb — CMeSIThCSl €M XQUeTCS.

Ecu Ob1 715 cebs1, He yBe3/u Obl,
Eciu Obl 7151 cebs1, He yBe3/1u Obl.
Bpart Haill MTafIvi yBe3TH JKeslaeT,
Bpar Hall MaZilivid yBe3TH KeJlaeT.
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There are strawberry flowers

on the mountainside,
There are strawberry flowers

on the mountainside.
Having collected nectar from the flowers,

the queen bee flies away,

Having collected nectar from the flowers,

the queen bee flies away.

Her yard is beautiful, her house is a palace,
The daughter-girl goes away, leaving them,
The daughter-girl goes away, leaving them.

The murmuring water,
The murmuring water,
We stopped it by throwing one silver coin,
We stopped it by throwing one silver coin.

“I will not go” the young woman said,
“I will not go” the young woman said,
We persuaded her, saying only one word,
We persuaded her, saying only one word.

If I say “come with me” — she wants to cry,
If I say “come with me” — she wants to cry.

If I say “stay here” — she wants to laugh,
If I say “stay here” — she wants to laugh.

If she was for me, we wouldn't take her away,
If she was for me, we wouldn't take her away.
Our younger brother wants to take her away,
Our younger brother wants to take her away.
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“Condam(bl), conoam” wyusbl HO,
Kyckam nosic kepmmti3sbl,
“Condam/Condam(bt), condam” wiyusbl HO,
Kyckam nosic kepmmii3sbl.

Jac mambic apec mbip(bl)MU3 Ho,
Cronmam(bl) mbLIXCy NOHU3bI,

Jac mambic apec mbip(bl)MU3 Ho,
Cron(bi)mam(bl) mbLAHCY NOHLI3bI.

[licsa-Kywimbl, eH 8yHcMblmbl

IIIakmako d3pemkati(bl)03,
iics-kywimbl, eH 8yHc(bl)MbImbl
IIIakmako 03pemkati(bl)03.
TI'ooxemam 2031cmbl, eH 3pblHbI,
MoH5 eH KOwKemambl,
T'osicmam 2021cmbl, eH 8yHIMbl,
MoH3 eH kOwKemamabl.

AHatl, s#cykm3 né3bmbIKy0 HO,
Cypaca eH ctismbl,

AHatl, 3#cykm3 n63bmbIKy0 HO,
Cypaca eH clismbil.

“Bo3am Hbuinue yaHb(bl)” wyca,
MoH3 Ho eH 8yHsmbI,

“Bo3am(bl) Hbinue yaHb(bl)” wyca,
MoH3 HO eH 8yH3IMbL.

MoH kowKucbko mydic Kyoéke,
Baosp(bl) nommoH uHbmble,
MoH KowKucbko myc Kyoéke,
Baosp(bl) nommoH uHbmble.
3eu ke eemaii, 6epmo anu,
LIIyHObI csameH bGepeaca,

3eu ke semuii, 6epmo anu,
LIIyHObI csimeH bepeaca.

“Conpar, conzar” [060 MHe] cka3anu Ja,
Upecia MOM MOSICOM OTIOSICaH,
“Conpar, congar” [000 MHe] cKa3zanu Ja
Upecsia MOM TOSICOM OTIOSICAJIN.
BoceMHafaTh €T UCIIOJTHUIOCH /ia,

B Moé cepzitie TopsiIiye YA BIOXKUIH,
BoceMHa/11aTh /16T UCTIOMHUIOCH fia,

B M0é cep/lie ropsiiiye yIiiid BIOKUJIH.

Hocwu, Hocu (OyKB.: Ha/leHb-CHUMH),
[HO0] He u3HaIMBal
CBoro K/1eTuaTyto py0ariky,
Hocu, HocH, [HO] He u3HaIIMBai
CBor0 KJ/IeTUaTyto py0ariky.
ITucebMa ULy, He JIeHUCH,
He 3actaBisii MeHsI TOCKOBATh,
ITuceMa nuiy, He 3a0bIBal,
He 3actaBnisiii MeHsT TOCKOBATh.

Maryika, Korjja Bapyilb Kallly /i,
[TepemeliiviBasi, He OCTY>Kak,
Maryiiika, KorJja Bapyilib Kally Ja,
[TepemernuBasi, He OCTY KaM.

“PsimoM ecThb [el1]é] Mou JleTH” TOBODS,
U npo MeHsI He 3a0bIBa,

“Psiziom ecTb [e111é] Mmou JeTu” roBops,
U nipo MeHst He 3a0bIBaii.

A yX0Ky OUeHb J1aexo,

B mecTa BbipybOaHUs KI€Ha,

1 yXoxXy oueHb Jjanexo,

B mecra BbIpyOaHus K/€Ha.

Ecu Bcé xopoliio OyzieT, BepHYCh eIlé,
OO6otiast BOKPYT [3eM/H], CJIOBHO COJHIIE,
Ecsu Bcé xopoiiio Oy/eT, BepHYCh eI,
OO6otiast BOKPYT [3eM/TH], CJTOBHO COJHIIE.
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They said “Soldier, soldier”,
And tied a belt around my waist,
They said “Soldier, soldier”
And tied a belt around my waist.
When I turned eighteen,

They lit the flame in my heart,
When [ turned eighteen,

They lit the flame in my heart.

Wear, wear (lit.: put on, take off),
but do not wear out
Your plaid shirt,
Wear, wear but do not wear out
Your plaid shirt.
Send letters, don't be lazy,
Don't make me sad,
Send letters, don't forget,
Don't make me sad.

Mother, when you cook porridge,
Don't cool it while stirring,
Mother, when you cook porridge,
Don't cool it while stirring.
Saying “I have children nearby”,
Don't forget about me,

Saying “I have children nearby”,
Don't forget about me.

I'm going very far,

To the places where the maple is cut down,
I'm going very far,

To the places where the maple is cut down.
If everything goes well, I'll come back again,
Circling around [the earth] like the sun,

If everything goes well, I'll come back again,
Circling around [the earth] like the sun.



HOXOpOHHO-HOMI/IHaJIbeIe HalleéBbIl

@ I6ii kesisin ryii ofe Hames npoBojios nokoiinuka s3 The chant of seeing off the dead

D=132

h —~ —~ —~ —~ — ,-——_-H"\’ P
-"-\ — — — — —_
[ S e e e e
1 Y | N WA

- - - I [~ P R ) I
§ 7ET EJ“ Q' PET?TT
N ~ - D D r

- - —

“--.__‘_‘_____.___..-’

e . ; S = . ’
['6-1bbI yap-JaK, Kbl4 - Ybl MBICh-KOJI, ThbI-JIbl- OC-T3 Ky - s1- ca? A - Hbl- Ka - e, KbIY - Ubl MBbICH-KOZ,  HbLI- K - €c- T3 KV -4 -ca?

. z
KY - 51 -ca? *

—
7

s e e — o —

S

— — — —
7 7 "

(A3

N—
A - Hbl- Ka - e, KbIY - Ybl MbICb-KO/I,  HblI- K - €C - T3 Kelb-Thi-ca?
—_ -
A — — ~ —
o 'Y = L — — e — — A
F 4 Al A 15 ﬁ s A — Lt &
[ T T T '[ '[ S
! QJQ U"gép g QA: gy R ik
SESH- = Z & |y PRV ppr
~ ~ O~ = —
~—
Ton ke mo-Ti3, TO- Na- T3- JI9  MBI-HICh-ThIM JH-CSH- Kaii - Me. 3dp ke OOp- pi3, Oy#(pl)-ra- ™ - 12 MBI-H3Cb-TBIM @ - Hbl-Kai-Me(y),
z
— = e — — —
S—
3dp ke OOp- mii3, Oyi(bl)-ra- 13- 13 Mbl- HICb-ThIM a - HbI-Kaii-me(y).

415



=

o) ~
A ==
[’\ 3 A AY AY
—1T i } 1

2 = [°

—

['bIp-niyM BbI-J1aM 30 - OHCb-KbI -

-

[79 e

=

Bosx Gy-aiice HO, OH, Ty - pbl-

T60bbl Uapaak, Kbluubl MbICbKOO,
Tbuiblocms Kysica?

AHbIKae, Kbluubl MbICbKOO,
Hbuinuécms kysaca?

AHblKae, Kbl4Ubl MbICbKOO,
Hbuinuécms kysca/kenbmbica?

/-"'_""'\/ ”
—~ ~—~ T —
£~ L} — — A [ 7] — — —
A | LS e -
= i i AT $ ﬁ:ﬁ:s i
— s ! ! ! ' i 3 +—
e D D - g g:. e y r g E : | : | :h
“-—/ “-—/
- N N — S—
. ~——— . . —
ca, YH-lacb-KO TO- H? TH- HO. bl - HACB-ThIJ 00 -  JIMCb-KO - HO - HWCb 3Ky - @M, JbIp, CHVJI-MbI-Ka-€,
A —_— _ _ z
t < EN—— Al — — 7 =
Ve Y T T LfT Frrr
— O~ ~ ~
- S N
TBI - HICh-ThIJ 00 - JIMCb-KO - HO - HMCb  JKY - aMm, JbIp, CIOJI-MbI-Ka- €.
L —~~ /’—-—_‘-‘“\ ” — - ”
v = ] et — — — — — — Al
} i i - ﬁ_ﬁﬁ_gjﬁ:;
= L e A ; -
g <z D D : ﬁ‘ﬁ;: =4 3’39 ﬁ“ e e
S — — — —
H33 TOMAb JIbI-Mbl - € CO- I'0 - 3bl. Tel - H3Cb-TBIA HO, O, My - TOp- 13 CbOJA CIOH - €-  CBIH CO-TO - 3bl,
z
E P e
Z — — — —= — — A
I:\‘_u ] Y [ H N 1N
o D D ﬁgﬁ ; —:"Eﬁ‘ ﬁ::z’::z
= f ppr
— ~— — S— - ~—
~— )
Thl - HACL-ThIJ HO, OH, My- TOp- A2  CbOJ ClOH - €- CbIH CO- I'0-3bl.

benas yvalika, Kyzia JIeTUILb,
[Tepwsi cBOM Gpocasi?
Mary1ika Mosi, KyZia yXO/HIIIb,
Heteii cBoux Gpocasi?
Mary1ika mMosi, Kyzja yXOZHIIIb,
HeTeli cBOMX MOKUAas?
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White gull, where are you going,
Dropping your feathers?

My mother, where are you going,
Abandoning your children?

My mother, where are you going,
Leaving your children?



Ton ke nomtiz, moaamans
MbiH3cbmbiM OlicsiHKatime.
3dp ke 66pOLi3, Oyli(bl)2amana
MbiH3cbmbiM aHbikative(y),
3dp ke 66pOLi3, Oyli(bl)2amana
MbiH3cbmbiM aHbikative(y).

I'bipnym ebL1am 3libucbkblica,

Yiinacbko moHs 2uHs.
TbIH3CbMbLO 6OGAUCLKOHOUCH
Xyam, oblp, cronmbikae,
TbIH3CbMbLO 6GAUCLKOHOUCH
Kyam, Oblp, clonmbikae.

Booic 6y0iicb Ho, oll, mypbIH33
T6O0b AbIMbIEC CO203bl.
TbIH3CbMbIO HO, Ol, My20p03
Cb00 crollécblH C0203bl,
TbIH3CbMBIO HO, Oli, My20p03
Cb00 CIoUECbIH CO203bl.

BeTep eC/Ii IOAHUMETCH, IMTPOBETPUTE

Mow ofeX/bl.

Cu/ibHO T1akaTh ecy OyzieT, yCroKoiiTe

Moto MaryuiKy,

CuibHO T1aKaTh ecu OygieT, yCrokoTe

Moto mMaryuiKy.

l'opectHO moanepeB ronoBy

(byKB.: OTepILHUCH O JIOKOTB),

[Iymato nutis o Tebe.
[TpemuyBCTBYs mpoiraHue ¢ TOOOH,
CropeJio, BUJMIMO, MOE CepJieuKo,
[TpequyBCTBYs MpOILjaHKe C TOOOH,
Croperno, BUIMMO, MO Cepieuko.

Pactygyto f1a, ol, 3eféHyt0 TpaBy
Hakpotor Gesbie cHera.

TBoé ma, oi, Teyo

3achITTIOT YEPHOU 3eMJIEH0,

TBoé na, oM, Teyo

3achITITIOT YEPHOU 3eMJIEH0.
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If the wind rises,
Ventilate my clothes.

If my mother cries a lot,
Calm her down,

If my mother cries a lot,
Calm her down.

Propping my head,

I think only about you.

Having felt separation from you,
My heart burns,

Having felt separation from you,
My heart burns.

Growing green grass

Will be covered with the white snow.
Your body

Will be covered with the black earth,
Your body

Will be covered with the black earth.
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Bakenb(bl) 1313, MoH miined(bl)abl bawmax(bt)

cémlicbKo,

Coe 0ameH ok(bl) cue, 02(b1)03c-02(bl)Obl

Mu miined(b1)bl nyoo cémckom,

3H 60ne!

munecbmbiM(bl) Kbl1emM nydoe3 masa eose,
Munembiz maza kape, Mu 3WO CEMOM
miiziednbl nydo, masa Ke Kapuokbil.

[Tpumure, [ymepiiue], s BaM TEIOUKY OTZAato,
Eé BMecTe enuTe, IpyT Apyra He o0essiiTe!
MpI BaM CKOTHHYLIKY OTZlaéM, OCTaBLLIYHOCS

Hallly CKOTUHYIIKY 3710pOBOii obeperaiite,
Hac 310poBbIMY C/iesiaiiTe, Mbl BaM CHOBa

CKOTHHYLIKY /JaZiiM, €CJIU 3[J0PDOBbIMU CJlefieTe.
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Accept, [recently departed ones],
I am giving you a calf,
Eat it together, don't deprive each other!

We give you the cattle, keep our remaining
cattle healthy,
Make us healthy, we will give you the cattle again
if you make them healthy.
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K6k 8bL1ad Ho nykmam Ho(Ui) camoeaped
Yaodwcnaca Ho 8adxcaaca meo ynos,
Yadicnaca Ho eadxcaaca meo ynos.

Tauybl HO, 1A, NLIKM3M HO KbIHOECb!
Kbip3aca Ho 2ypnaca meo ynos,
Kbip3aca Ho 2ypnaca meo ynos3.

Munsim HOo a36apmbl NOKUU 26H3,
Booic 02ico Ke 010dca HO — 3amne Ha,

Booic 031co Ke 0toxca Ho 3amne HA(Y).

KOk ebL1ad Ho yanem HO(l) HcOKKbILEmI0
ITacbmanae3 nacbkbim HO bye3 Ky3b,
ITacbmanae3 nacbkbim HO bye3 Ky3b.

KOk ebL1ad nykmam Ho(ll) wbl030-HsIHEO —
Kenb(bl)wbiMma HO uHmMble3 Yuk 66011,
Kenb(bl)wbimMms HO uHmMble3 yuk 080i1.

Baébbioices HO, na, Kymliobl Ke,
JbbIp33 60libIH 80s1ca 133e13(y),
bbIp33 60libIH 80s1ca 133e13(y).

Jopadbl Ho 6epmblica Oroasbl Ke,
“3dp cekmasbl” wybica eepans(y),
“3dp cekmasbl” wybica eepans(y).

[TocTaBneHHbI Ha TBOEM CTOJIe /1a CaMOBap
[TyCcTb CTOUT C IIWIIEHHEM U CBUCTOM,
[TyCcTb CTOUT C IIWIIEHHEeM U CBUCTOM.

[TpubbIBIIME /i, /1a, CIOAA ZIa MOM POZIHBIE
[TycTb CHIAT U TIECHU TIOHOT-BOPKYIOT,
[TyCcTb CUAST U T1€CHU TIOIOT-BOPKYIOT.

Harmr sBop fja coBceM HeOOIIBITION,

Korza 3enénoii TpaBoy mMokKpoeTcs fa —
[oueHBb] KpacuB,

Korza 3enéHoii TpaBol MoKpoeTcs fa —
[oueHb] KpacuB.

PaccreneHHas a Ha TBOEM CTOJIe CKaTepTh
[[upyHOM mMpOoKad fa AJMHOW JJIMHHAS,
[MTypuHOY MpOKas Ja AJIMHOU [/IMHHAS.

W3 noctaBieHHbIX Ha TBOEM CTOJIe KYLLIaHUW —
HeT Takux, 4ToOBI He TOHPABU/IKCH,
HeT Takux, 4ToOBI HE TOHPABHU/IKCE.

Eciu noiimaerte f1a, J1a, 1aCTOUKY,
['0/I0BKY €€ MacyioM CMa3aB, OTITyCTHUTE,
T'0/I0BKY €€ Mac/ioM CMa3aB, OTITYCTHTE.

Korya fa ;oMo BepHeTeCh, eC/Id CITPOCHT,

“¥Y>K 0ueHb XOPOLLO YTOCTU/INA CKaXKuTe,
“¥YK OueHb XOpPOILIO YTOCTUIN” CKaXKUTe.
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Let the samovar on your table
Be hissing and whistling,
Be hissing and whistling.

Let the guests of my house
Be talkative and singing,
Be talkative and singing.

Our yard is quite small,

When the grass turns green — it looks very
beautiful,

When the grass turns green — it looks very
beautiful.

Your table is covered with a tablecloth —
Its width is wide and the length is long,
Its width is wide and the length is long.

There are meals on your table —
I like them all,
I like them all.

If you catch a swallow,
Having oiled her head, let her go,
Having oiled her head, let her go.

If people ask you at home,
Say to them “we were treated very well”,
Say to them “we were treated very well”.
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Yae Ho meH[6]m3K KbLau
Yba 3amHbl yakbims.
bIpdkdma3 adbmak Kbliu,
Camoll nuHan yakelmam,
bIpdikdma3 adbmak Kbliu,
Camoll nuHan yakbimam.

IMuHan(bl) ObIpBAM NUHAA 3bIpAM
Oll u3bsi MOH Uaeblp wem.
A3bnananss y2 mooliCbKbl,

Opuuem 2biMblpe 3dpaec Hab,
A3b1anan3s y2 moolicbKbl,

Opuuem 2biMblpe 3dp2ec Hcalb.

“Yiibl uup(b1)03” WYUCbKOOBI,
Kuky cline 6861-a?

“HyHan opuue” wyucbKoobl,
I'bimbip opuue d661-a(y)?
“HyHan opuue” wlyucbKoobl,
I'bivbip opuue 6801-a(y)?

Ocranacso, He roexasna B Y ¢y,

B [camyto] kpacuByto nopy Y dbi.
Ocranach, He yBUzieB Osara,

B cBoro camyro mosionyro mopy,
Ocranacs, He yBH/ieB Osara,

B cBoto camyto MoI0Zyto Topy.

ITo MOJIOAOCTH CBOO MOJIOJIYIO TOJIOBYIIIKY
He mokpbiBasa s ro;TyObIM I1JIaTKOM.
O [cBoéM] Oyzy1iem st He 3HaIO

[1 MOTOMY He MOTYy O HEM CyJMTB],
Bosbiiie )kanb MHe CBOIO YILIEALITYIO MOJIOAOCTb,
O [cBoém] byayiieM 51 He 3HaIO

[ TOTOMY He MOTy O HEM CYAUTh],
BoJtbIiie >kajib MHE TIPOLLIEAIITY0 MOIOOCTb.

“CosnoBert MOET” rOBOpUTe,
He kykyl1ika 11 Kykyet?
“leHb IPOXOAUT” TOBOPUTE,
He >xu3HM /11 BeK poxouT?
“IleHb MPOXOAUT” TOBOPUTE,
He >kvi3H1 /1 BEK TIPOXOAUT?
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I did not go to Ufa city,

During the most beautiful season in Ufa city.
I stayed at home without feeling joy,

During the youngest period of my life,

I stayed at home without feeling joy,

During the youngest period of my life.

I did not cover my head with
A blue handkerchief in my youth.
I do not know about my future,

I feel pity about my lost youth,
I do not know about my future,

I feel pity about my lost youth.

“A nightingale is singing” you say,
Isn't it a cuckoo cuckooing?

“The day is passing” you say,

Isn't life passing?

“The day is passing” you say,

Isn't it life passing?



@ IuHax KyHO ryn °M° CoBpeMeHHBII (OYKB.: M0JIO/IOI) IOCTEBOI HATICB
omo Modern (lit.: young) guest chant
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Mus3zaH3HbIO0 wLydlicbKoO Ho,
Auyuo mapwéc ylinacbkoo?
“IluHan Oblpwécme ylinaca,
IIb100HA3Ch y2 mbipucbkbi(y)”,
“ITuHan Oblpwvécme ylinaca,
IIbi0oHn3Cchb y2 mblpucbkbi(y)”.

Oli, umanmac, uman(bl)mac Ho,
Ton ke noms, Kucbmiicbke,
Oti, umanmac, uman(bl)Mac Ho,
Ton ke noms, Kucbmlicbke.
Munsm nuHan, oti, daypmbl
Hman(bi)mac kaob Kucbmiicbke,
Munsim nuHan, oli, 0aypmbl

Hman(bi)mac kaob kucbmiicbke(y).

Opuuu3 uHb03 2bimblp(bl)Kae,
Co b6epuHb y3 6epm UHb03,
Opuuu3 uHbO3 2biMblp(bl)Kae,
Co 6epuHb y3 6epm UHbO3.
Bepunb 6epmca, 2ynb Aybica,
CscbKa y3 ycbmbl UHbO3,
Bepunb bepmca, 2yb aybica,
CsicbKa y3 ycbmbl UHbO3(Y).

Cuens, my2aHsécbl HO

3yans, myzanwécnl,

Cuéme, my2aHs€écbl HO

3yome, myzanséchbl.

YKHO QypbICh 2)/1b CACbKA Kadb
ITykome, myzaHwsécnbli(y),

YKHO OypbICb 2y/1b CACbKA Kaob
Ynome, myaaHséchbi(y).

Ha rapmoHnu cBoell Korja urpaels /a,
O uém xe TbI flymaelb?

“Ilymast 0 CBOei M0JIO/IOCTH,

He mory HacnaguThcsi cBOel Urpon”,
“Jlymast 0 CBOeM MOJIO[JOCTH,

He Mory HacnaguTbcst cBOeM Urpoin”.

O, KynaBa, Kyrasa /a,

Betep ecsiv ozyert, ocblrnaercs,
O, KymnaBa, Kyraga [ia,

Betep ecv nozyeT, ochlnaercs.
Harma monopas, ou, nopa,
C/10BHO KymaBa, OChITIaeTcs,
Harua monopas, o, nopa,
C/10BHO KyTiaBa, OChITIaeTcsl.

[Tporén y>x Moeii )KU3HH BeK,

OH 00paTHO y>ke He BEPHETCS,

[Tpowén y>k Moel >KU3HHU BeK,

OH 00paTHO y»Ke He BePHETCS.

[[axke] ec/ii ¥ BepHETCS U LIBETKOM CTaHeT,
ByToH ero y»x 60siblile He pacyCTUTCH,
[[Jaxke] ec/iv ¥ BepHETCS U LIBETKOM CTaHeT,
ByToH ero y>k 60sibIlie He pacITyCTUTCSI.

Embre, pogHblie Moy, fa
[Telite, pogHbie,

Yroctumcs, pogHble Moy, Jia
Brinibem, poaHbIe.

CrnoBHO [paciiBeTiiivie] 1[BeThI Ha MOJOKOHHUKE,

Bynem cuyieth, poJjHbie MOU,

CnoBHo [paciiBeTiiive] 1jBeThbl Ha MOJOKOHHUKE,

Bbynem >xuTh, pofHbIE MOM.
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When you play the accordion,
What are you thinking about?
“Thinking of my youth,

I can't stop enjoying my game”,
“Thinking of my youth,

I can't stop enjoying my game”.

Oh, globeflower, globeflower,

If the wind blows, it fades away,
Oh, globeflower, globeflower,

If the wind blows, it fades away.
Our youth fades away

Like a globeflower,

Our youth fades away

Like a globeflower.

My age has passed,

It will not come back,

My age has passed,

It will not come back.

Even if it comes back and becomes a flower,
Its bud won't bloom anymore,

Even if it comes back and becomes a flower,
Its bud won't bloom anymore.

Eat, my dears, and

Drink, my dears,

Let's treat ourselves, my dears, and

Let's drink, my dears.

Like a blooming flower on the windowsill,
Let's sit, my dear relatives,

Like a blooming flower on the windowsill,
Let's live, my dear relatives.
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426

MH Kajb 3y-HCh
HBIJT-KBIII-HO-€3,
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MH Kab 3y-HCb
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0- JKBIT BU3b-Ma-H33 HO YVaHb.
HBLI-KBILL-HO-€3,
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cto r(bl)pa-me3,

3yom, 3yom euHaes,
Manwbl yo 3y eunae3?
3yom, 3yom euHaes,
Manbi yo 3y euHaes?

CyeoH Kaob UK Kypblm33 HO,
CyeoH Kaob UK Kypblm33 Ho,

Co mapams Katiey33,

Cy20H Kaob UK Kypblm33 HO,
Cy20H Kaob UK Kypblm33 HO,

Co mapam> katiey33.

A3bap wopam 2y3iem 2yoli,
3echb sanvécme MoOKMaHbl,
A3b6ap wopam 2y33em 2yolii,
3echb sansécme MOKMaHbL.
Ta suHae3 couH no3bmii,
Ta suHae3 couH no3bmii,
3ecb myzans3 cekmanbi(y),
Ta suHae3 couH ndo3bmii,
Ta suHae3 couH no3bmii,
3ecb myaanss cekmambi(y).

cto r(bl)pa-me3,

Beinbem, BbINIbeM BUHA,

[Touemy He cTaHellb NUTb BUHO?
Beinbem, BbIIIbeM BUHA,

[Toyemy He cTaHelllb TUTb BUHO?
['opeun cn0BHO y JsiyKa [Ja,
['opeub c/10BHO J1yKa /a,

OHO pasroHsiet rope-reyvarib,
['opeusb C/10BHO y /1yKa Ja,
I'opeun C/10BHO J1yKa [a,

OHO pa3roHsieT rope-rneva’ib.

ITocpeau ABOpa KOJOZEI] BLIKOIIATA,
HarouTts MoUX JOOPBIX KOHEH,
ITocpeau ABOpa KoJOZ€l] BLIKOIIAA,
HariouTth MOUX JJOOPBIX KOHEMH.

OTO BUHO OTTOIO THAa,

OJTO BHMHO OTTOIO r'HaJja,

[UToOBI] yrOoCTUTB SOOPBIX POAHBIX,
OTO BUHO OTTOIO THasa,

OTO BUHO OTTOIO THasa,

[UToObI] yrocTUTh JOOPBIX POJHBIX.
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1o r(bl)pa-mes,

cto r(bl)pa-Me3,

Let us drink, let us drink this wine,
Why not drink some wine?

Let us drink, let us drink this wine,
Why not drink some wine?

It is bitter like an onion,

It is bitter like an onion,

But it dispels sorrow,

It is bitter like an onion,

It is bitter like an onion,

But it dispels sorrow.

I dug a well in the middle of the yard
To water my good horses,

I dug a well in the middle of the yard
To water my good horses.

I made this wine,

I made this wine

To ply my dearest friends,

I made this wine,

I made this wine

To ply my dearest friends.




Badbny Kbipbidtce3 HO yaHb, EcTb viBa KpuBas aa, There is a crooked willow,

Badbny woHepe3 Ho yaHb(bl), EcTb 1Ba npsimas [a, There is a straight willow,

Badbny Kbipbidce3 HO YaHb, EcTb vBa KpuBas ja, There is a crooked willow,

Baobny woHepes HO yaHb. Ectb uBa npsamas ga. There is a straight willow.

Mu kaob 3yucb HbLIKbIWHOE3, TakuXx MbIOL{UHI >KeHIUH KaK Mbl, Such drinking women like us,

Mu kaob 3yucb HbLIKbIWHOE3, TakyX MbIOLIWN JKEHIUH KaK Mbl, Such drinking women like us,

O2#Cbim 8U3bMAH33 HO YaHb, CnepnoBaso ObI 1 HEMHOTO BPa3yMMUTh, Should be admonished a little,

Mu kaodb 3yucb HbLIKbIWHOE3, TakuXx MbIOLMI JKeHIUH KaK Mbl, Such drinking women like us,

Mu kaob 3yucb HbUIKbIWIHOES3, Takux MbIOLMI J)KeHIUH KaK Mbl, Such drinking women like us,

O2cbim 8U3bMAH33 HO yaHb. CnenoBaso ObI 1 HEMHOTO BPa3yMUTb. Should be admonished a little.

YKHO ynam kewblp mepmmii, ITog okHOM MOPKOBB mocesia (OyKB.: Tocazauma), I sowed carrots under the window,
HNwkanmii Ho capnaamil, BripBana fia BeIOpocuna, Pulled it out and threw it away,

YKHO ynam Kewblp Mepmmii, [Tox 0KHOM MOPKOBB TOCesiIa, I sowed carrots under the window,
HMwkanmii Ho capnaamii. BeipBasa fja BEIOpoCHIIa. Pulled it out and threw it away.

Kusm Kkymam cro 2(bl)pames, [IpuHsATEIE B DYKU CTO TPaMM, Taken in my hand one hundred grams,
Kusm kymam cro 2(bl)pames, [IpuHSsSITBIE B PyKU CTO Tpamm, Taken in my hand one hundred grams,
3yu, n33u, capnanmii(y), Beimuia, Opocuiia, mokartunia, I drank, threw, hurled,

Kusm Kymam cro 2(bl)pames, [IpuHsATEIE B DYKH CTO TPaMM, Taken in my hand one hundred grams,
Kusm Kymam cro 2(bl)pames, [IpuHsATEIE B DYKU CTO TPaMM, Taken in my hand one hundred grams,
3yu, 133u, capnanmii(y). Brbimmiia, 6pocuia, mokartuia. I drank, threw, hurled.

Otidons 6azape MbIHOM, NpémTte cxommum Ha 6a3ap, Let's go to the bazaar,

HyHan 6a3ap y3 aybl, Kaxp1ii sieHb 6a3apa He Oyzier, The bazaar won't be every day,
Olidons 6azape MbIHOM, Wpémre cxomum Ha Ga3ap, Let's go to the bazaar,

HyHan 6a3ap y3 aybl. Kaxp1ii ieHb Oa3apa He Oyjier. The bazaar won't be every day.
Otidons Kbip(bl)3aca 3yom, Vpémre c mecHsiMU [BUHOM] yrorarhces, Let's drink and sing,

Otidons Kbip(bl)3aca 3yom, W pémTe c mecHsAMU [BUHOM] yromiarscs, Let's drink and sing,

HyHan npasoHukK y3 aybl, Kaxaplil eHb npa3fHuKa He Oyzier, Celebration won't come every day,
Olidon3s kbip(bl)3aca 3yom, VaémTe C TiecHsIMU [BUHOM] yTOIIaThCH, Let's drink and sing,

Olioon3s kbip(bl)3aca 3yom, NpémTe c mecHsiMU [BUHOM] yromiarhcs, Let's drink and sing,

HyHan npazoHuk y3 /ybl. Kaxzip1ii ieHb TIpa3gHUKa He OyzerT. Celebration won't come every day.
Munsim amati 3dpeec ycmo, Haru orery 6611 BCcex UCKyCHeH, Our father was the most skilled
Kynsm owes HulieHs, CaeskeBaThb 3aburoro (OyKB.: MEPTBOTO) ObIKa, In skinning a slaughtered bull,

Munsm amati 3dpzec ycmo, Ha oterj Ob11 BceX UCKyCHEH, Our father was the most skilled
Kynsm owes HulieHe. CaekeBarh 3a0MTOrO OBIKA. In skinning a slaughtered bull.
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Mu amatinscb Oblwica KbLIUM, MpbI HayYM/TUCh OT OTIIa, We learned from our father,

Mu amatinscb Oblwica KbLIuM, MpbI HayYM/TUCh OT OTIIa, We learned from our father,

Ta suHae3 3yeHe, IuTh 3TO BHHO, To drink this wine,

Mu amaiinscb Obluwica KbLUuM, MpbI HayUM/IKCh OT OTLIa, We learned from our father,

Mu amatinachb Obllica KbLAuM, Mpb1 HayuYHUTUCh OT OTLIa, We learned from our father,

Ta suHaes 3yeHo(y). [TuTh 3TO BUHO. To drink this wine.

Backucbécmbl 3yxicbim 8bL13M, JIleCTHUILIBI Balllkd BICOKUMU OKa3a/KCh, Your stairs are high,

Ty60H/IbI HO YaHb 8bL19M, W rogHsATHCS CTOUIIO TOTO, It was worth it to climb them,
Backucbécmbl 3ysicbim 8bL13Mm, JleCTHUL|BI Balll¥ BBICOKUMHU OKAa3aJvCh, Your stairs are high,

Ty60H/1bI HO YaHb 8bLIIM. W noHATBCS CTOWIO TOTO. It was worth it to climb them.

KuHb, Oblp, cekmam, Ky, ObIp, 3yCbkeM, Kro >xe Harous, Korjia »ke BbIIUIa, Who gave me drink, when did I drink,
KuHb, Oblp, cekmam, Ky, ObIp, 3yCbkeM, Kro >xe Harmous, Korjia »ke BbITUIa, Who gave me drink, when did I drink,
Ky33bica Ho Oblpucbkem, CoBceM j1a OIbsIHea, I am so drunk,

KuHb, 0blp, cekmam, Ky, ObIp, 3yCbKeM, Kro >ke Harmous, Korjia ke BbIIHIa, Who gave me drink, when did I drink,
KuHb, 0blp, cekmam, Ky, ObIp, 3yCbKeM, KTo ke Hamou/1, Korja »ke BbIIUIa, Who gave me drink, when did I drink,
Ky33bica HO bblpucbkem. CoBceM [ia orbsiHesa. I am so drunk.
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“bBepmom” Ke HO Wyuobl, MU Ke/s/I0M,
A36ap(bl) KANKAECbI3 HO NOMbIUUONC,
A36ap(bl) KANKAécbi3 HO NOMbIUUOLC.

Tii ke Ho, na, KywmiiObl, MU yM Kyum3,
AcCbMe 2bIMbIPKAECMbl OPUBIYYOMHC,
AcbMe 2bIMbIDKAECMbl OPUbIYUOHC.
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aCh- MC TI'BI-MBIP- Ka - €c - MbI op - 9bIY - JOMK.

“Jlomoli TIoi1éM” ecii CKakeTe, MbI [Bac] MpoBoAuM,

Beriiifis 3a 1BOpOBBIE BOPOTa,
Brilifis 3a 1BOpOBBIE BOpOTA.

Ecnu BeI Hac A4, Jid, IOKMHeTe, Mbl He TIOKWHEM,

o ckoHuUaHUs Halllei XKU3HH,
o cKoHUaHUs Halllel )KU3HHU.
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If you say “We are going home”, we will see you off,
Going beyond the yard gates,
Going beyond the yard gates.

If you leave us, we will not leave you,
Until the end of our lives,
Until the end of our lives.



@) KyHoO Ke/isiH ryi okzio Hames npoBo/10B rocrei oxzzo The chant of seeing off guests
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Jbbipcu noepa, obbipcu nozpa,
Abbipcu noepa 6yp(bl) nana.
Olidons bepmom kapome
Yaub-660ambl 0op nana,
Otioon3 bepmom Kapome
YaHb-6801mbl 0op nana.

Kucbmam unb03, KUCbMAam UHBO?,

Buuam ke Ho — 0sipano3.
Cuum uHb03, OOUM UHBO?3,
Bepmiim ke HO — 0s1panos,
Cuum uHb03, OOUM UHBO3,
Bepmiim ke HO 0spano3.

Bonocsl 3auéchiBaroTCsl, BOJIOCHI 3aUEChIBAIOTCS],
Bosioce! 3auéchiBarOTCS Harpago.

[aBaliTe oBepHEM

Bce, CKO/IBKO HAC eCThb, B CTOPOHY /I0Ma,
[laBaiiTe oBepHEM,

Bce, cko/IbKO HAC ecThb, B CTOPOHY 0OMa.

Co3pena yxe [srozal, co3pesna yxe,

Cobuparh /1a Topa yxe.

[[dochbiTa] Haemuch yxe, [10CkITa] HAUIKCH YiKe,
oMol uaTu fa mopa yxe,

[JockITa] Haenuch yxxe, [AoChbiTa]l HAMUIUCH YKe,
Iomoli uaTH fia Topa yxe.
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Our hair is combed, hair is combed
Our hair is combed on the right side.
Let us all go

Towards our homes,

Let us all go

Towards our homes.

It [the berry] has already ripened,
it [the berry] has already ripened,
It is time to gather them.
We have eaten enough, we have drunk enough,
It is time to go home,
We have eaten enough, we have drunk enough,
It is time to go home.
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Cnesa Hanpaso LllabymouHosa AHmoHuda MeHwakuposHa, badamwuHa Cogus MeH3apunosHa, badpemduHosa Pacuma MynnaHyposHa, boedaHosa AnsgpuHa MynnaHyposHa,
baiiHazaposa lonsgpupa LasnembaesHa. Bud cnepedu u sud czadu.
®omo AHucumosa H.B. 2022 2.

batiHasaposa lonsgpupa LasnembaesHa 8 mpaduyuoHHOM Tumepkaesa Cneesa Hanpaso badpemduHosa Pacuma MynnaHypoeHa,
0oMomKaHHoOM Hapside. Bud cnepedu u eud c3adu. bubuzusH UcnaneapaesHa. batiHazaposa lonspupa [asnembaesHa ¢ yyacmHukamu 3kcneduyuul.
®omo Anucumosa H.B. 2022 a. ®omo AHucumosa H.B. 2023 e. Cnesa AHucumos Huxkonati, cnpasa Cadukos Paryc Pagpukosuuy.

®omo AHucumosa H.B. 2023 .
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All, 8y 8us103, 8y 8Us1103,
IITyp Ky3s HO 3d3e2 ys/103.
By Kky3s 3d3ee yaH Oepos,
Kek cuHbMucbmes 8ya3 8usi/03.
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Ai, peka OyzeT Teub, peka OyzeT Teub,
ITo Bogie /1@ TyChIHS Oy/IeT T1aBaTh.
ITo Bogie TycChIHs Korjja Oy/ieT ryiaBaTh,
U3 o6oux eé r1a3 césnl OyayT Teub.
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The river will flow, the river will flow,

A goose will float on the water.

When the goose will be floating on the water,
Tears will be flowing from both of its eyes.
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All, 8y 8us103, 8y 8Us1103,

By Ky3s Ho(li) 3a3e2 ys/103.

By ky3s 3d3ee ysH Oblps(bl)s,

Kbik(bl) cuHbMucbmbi3(bl) 8y33 8Us103,
By Ky3s 3d3e2 ysiH Oblps(bl)s,

Kbik(bl) cuHbMucbmbi3(bl) 8y33 8US103.

Ali, 6alinap ambl, batinap amol,
CankbIM CyHy uce Kanmblpatl.
All, batinap Kbi3bl, 6alinap Kbi3bl,
TdukdndipbiH canca 3aamblpati,
Ali, 6alindip Kbi3bl, 6aiindp Kbi3bl,
TdukdndipbiH caaca 3aambipati*®.

Bozbmam(bl) HO 803bMam BblO3bIHHANA3
TyHH3 8bL19M(bl) 8YOH HYHANI3.

Ocz Kype2(b1)nbi3(b1)03c 60 Ke cem3,
Yaub Kype2(b1)03c(bl) dywec med(bl) bacbmos!

Afi, peka OyzeT Teub, peka OyzieT Teub,
ITo Boge /@ rychiHs Oy/ieT T1aBaTh.

I[To Boge rychiHs KorJia OyzieT myiaBath,
W3 o6oux eé r1a3 ciésnl OyayT Teus,
I[To Boje rychIHs KorZia OyzieT miaBath,
3 060ux eé 1/1a3 cié3bl OyayT TeUb.

ATi, KOHb O0raTbIX, KOHb O0OraThbIX,

Koryia mbET X0M0AHYI0 BOJY, COAPOTaeTCsl.

Af¥i, moub 6orareIx, 0Yb OOTaThIX,
Korjia cHUMaeT MOHUCTO, CBEpKaeT,
AW, noub OOraThIX, 104b OOraThIX,
Korjia cHUMaeT MOHHMCTO, CBEpPKaeT.

JKnanu fa »xpanu Benvukuni fieHb,

[eHb cerofHsIIHMMN OKa3ascs Jja JHEM

ero mpuxoza.

O HO KypUHOe SIMLI0 ec/v He JiajjuTe,
Bcex Bamux Kyp sictpeb MmycTb yHeceT!

% All, 6atinap ambli, 6atinap ambl,
CanKbiH CyHbl 3UCa, KAAMbIPBILL.
All, 6atinap Kbi3bl, 6alinap Kbizbl,
TaHKanapeH canca, AmbIpblil,
All, 6atinap Kbli3bl, 6aiinap Kbi3bl,
TayKanapeH canca, AAMbIpbIil.
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The river will flow, the river will flow,

A goose will float on the water.

When the goose will be floating on the water,
Tears will be flowing from both of its eyes,
When the goose will be floating on the water,
Tears will be flowing from both of its eyes.

The horse of the rich, the horse of the rich,

When he drinks cold water, he shudders.

The daughter of the rich, the daughter of the rich,
When she takes off the monisto, she shines,

The daughter of the rich, the daughter of the rich,
When she takes off the monisto, she shines.

We had been waiting and waiting
for the Great Day,
It turned out that today is that day.

If you do not give one chicken egg,
Let the hawk take away all your chickens!
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Cb060 Hron3¢ cbOp(bl)mii, cbOO NuUAEM AbIKM3,

Cb00 Hton3c cbop(bl)mii, cbOO nuaem Ablkma3.
“3op(bl)moK KOWKO3”, Wyuo-a, kblookali?
“30pmak Kowko3”, wyuo-a, Kblookati ?

JKbIH2bIp HO XHCAH2bIP MU JAbIKMbIKbI,
2KbIH2bIp HO 2CAH2bIP MU JbIKMbIKbI,

“IIbip(b1)m3K Kow(b1)KO”, Wyuo-a, Kbl0oKati ?

“ITblpm3K KOWKO”, wyuo-a, Kbldokati ?

[To-Hag TéMHBIM (OYKB.: UEPHBIM) JIECOM T'PO3a

(bykB.: uépHBIN 10XK/b) HA/[BUTAETCS,

[To-Haz TEMHBIM J1eCOM IpO3a Ha/IBUTaeTCsl.
“be3 moxas NpouAET” Aymar Jid, CBaT?
“be3 moxas NpouAET” Aymar Jid, CBaT?

Koria MBI ITyMHO 1 BeceJio rpuexai,
Koria MbI ITyMHO 1 BeceJio rpuexai,
“He 3aiigs [K BaM, MUMO] TIpoi1ém”

JiymaJl iy, CcBar?
“He 3aiizs [k BaM, MUMO] Tipoiiaém”

JlyMaJi i1, CBaT?
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A black cloud is coming behind the dark forest,

A black cloud is coming behind the dark forest.
“It will pass without rain” did you say, kinsman?
“It will pass without rain” did you say, kinsman?

When we arrived with noise,
When we arrived with noise,
“They will leave without entering the house”
did you say, kinsman?
“They will leave without entering the house”
did you say, kinsman?



ITannsiH Ho 6aHbl, 6ypnan 6aHbl,
ITannsiv Ho 6aHbl, Oypnan 6aHbi.
Manbl meda suce ma 3bipbi?
Manbl meda suce ma 3bipbi?

O2(bl) uapka 8uHa cémbicanobl Ke,
Oe(bl) uapka 8uHa cémbicanobl Ke,
Oli eecbkacan meda ma 3bipbi?
Oll ecbkacan meda ma 3bipbi?

Bakua kankaHbl atimbin Kyliblebl3,
Bakua kankaHbl atimbin Kyliblebl3,
Kabbicma kdtindped 6aw 6upcbiH,
Kabwicma kdtindped 6aw 6upcbin®.
Man 6upio 6an(bl)eaH KuneH Kdlibiobi3,
Man 6upto 6an(bl)2aH KuaeH Kdlibiobi3,

AH(bl)Ku-amkunepee 6aw OyaACbiH,

AH(bl)ku-amkdtinepee baw 6yncbiH®,

JleBasi ja Mos 11jeKa, TipaBasi Mosl 11leKa,
JleBasi ja Mos 1jeKa, TTpaBasi Mosl 11leKa.
Ortuero >ke 60UT 3Ta MOsI TOJIOBYIIIKA?
OTuero ke HOUT 3Ta MOSI TOJIOBYIITKA?

Eciu ObI ofiav ofiHy YapoyKy BUHa,
Ecnu 6bl 1ofjany offHy YapoyuKy BHHA,
He niepectara i1 661 60/1€TH 3Ta MOSI TOJIOBYIIIKA?
He niepectana i1 661 60/1€TH 9Ta MOSI TOIOBYILIKA?

OTKpbIBaiiTe ca/joBble BOPOTa,

OTKpbIBaiiTe ca/j0BbIe BOPOTa,

I[TycThb KouaHbl co3peBatoT (OYKB.: KaryCTyIIKe
Hallel mycTh 1acT Havaso),

ITycTe KOUaHBI CO3peBaroT.

Hailia HeBeCTKa, BHIKYTI/IEHHAs IOMallIHUM CKOTOM,
Haiila HeBeCTKa, BBIKYTIJIEHHAs IOMAIIHUM CKOTOM,
[TycTh MaTepu U OTLy (CBEKPOBU U CBEKPY)
OyzeT rosoBoii (oropoii),
[TycTb MaTepu U OTLY (CBEKPOBU U CBEKPY)
OyzeT rosoBoii (0ropoi).

% Bakua KankaHbl aubin Kyeebl3,
Bakua KankaHbl aubin Kyeabi3.
Kabecmoakalinapea 6aw 6yachiH,
Kabecmoakaiinapea 6aiu OyaCbIH.

% Man 6upen aneaH KuneHkaebes,
Man bupen aneaH KuneHkaebes.
OHKalI-omKal1op2d 6awt 6YACbIH.
OHKali-amKalinapea 6aw 6yacbiH.
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My left cheek, my right cheek,
My left cheek, my right cheek.
Why does my head hurt?
Why does my head hurt?

If they gave me one glass of wine,
If they gave me one glass of wine,
Wouldn't my head stop hurting?
Wouldn't my head stop hurting?

Leave the garden gate open,
Leave the garden gate open,
Let the cabbage head ripen,

Let the cabbage head ripen.

Our new daughter, redeemed by livestock,
Our new daughter, redeemed by livestock,

Let her be the support of mother-in-law

and father-in-law,

Let her be the support of mother-in-law

and father-in-law.
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Yanens Ho kbip(bl)3aca, ati, n33éme(y), Npémre na, aii, 3armoém, Let us sing,

Kenb(bl)wio3 meda acbmensH 2ytiécmbi(y)?
Manwi 60H Ho (Ti)y3 Kenbwbl(y), atl, 2ytiécmbi(y)?
O2 uHbmiilibiH 6b103cMeM 3bIpBEcMbI(Y).

KOk ebL1ad(bl) HO, 8as1eM HO HCOKKbI(Tibl)uiemao,
Ku3bbimam HO uHbmtie3 uuk 6801,
Ku3bbimam HO uHbmtie3 uuk 680/1.

KOk ebL1ad(bl) HO, NyKM3M HO WblO30-HsHeO,

Kenbbiwbim(b1)ms HO uHbmtie3 Yuk 680/1.

ByzayT 1 110 HpaBy HaIllX HarleBbI?
[Touemy >ke He OyAyT 1O HPABY, ali, HaIll HATleBbI?
[Benb] Mbl BEIPOCU B OJHOM MeCTe.

Y paccTesieHHOM Jla Ha TBOEM CTOJIe [ia CKaTepTH
CoBceM /ia HEeT MecTa 6e3 BBILINUBKHY,
CoBceM /ia HeT MecTa 6e3 BBIIIUBKHY.

[Cpenu] mocTaBneHHBIX Jla HA TBOEM CTOJIe
Kyianuii (OykB.: cymna-xje6a),
CoBceM [Jja HET TaKuX, KOTOPbIe Obl
He TTOHPABUJ/TUCH.
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Will you like our singing?

Why should you not like our singing?
We grew up in the same area.

There is a tablecloth on your table,
It is covered with patterns entirely,
It is covered with patterns entirely.

There are dishes (lit.: soup and bread)

We like all of them.

on your table,
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All, anu 8an Ha, aau 8an Hda, AT, cefiuac 6bLIO elg, ceiiuac ObLIO eI, It was recently, it was recently,
All, anu eaa Ha, anu ean Ha. A4, ceituac 01710 e1nié, cefiyac ObLIO errié. It was recently, it was recently.
Mu Ho coke depws(e)sa nuHan 8a, U MBI B TO BpeMsi MOJIOZILIMA ObI/TH, And we were young at that time,
Mu Ho coke 0epw(e)s nuHaa eain. Ul MBI B TO BpeMsi MOJIOZIBIMU OBI/TH. And we were young at that time.
IMuHanticy 6backcea, [a]Hatl ayume, CMonofy BbIW[S 3aMY’K, MaTepSIMH CTaJlH, We were young when we became mothers,
IMuHanticb 6backcea, [a]Hatl ayume. CMoriofly BBIW/SI 3aMY>K, MaTepsiMU CTaJTH. We were young when we became mothers.
Map a33eHe 203cmasm ma 3bipme? Kakasi cyap0a yroToBaHa Ha Hallly TOJIOBY? What fate awaits us?
Map a33eHe 2001cmam ma 3epme? Kakast cyapba yroroBaHa Ha Hallly TOJIOBY? What fate awaits us?
Ce3(e)nap nucsiHoH amawematl, bonoThyto TpaBy s011a b He ecT, A horse does not eat marsh grass,
Ce3nap nucsiHeH amawematl. bonornyto TpaBy nomazpb He ecT. A horse does not eat marsh grass.
Amauwatioep Kynisip NUCSIHEH, Jlomazp ecT TpaBy C JIyrOB BO3Jj1e 03€epa, A horse eats grass from meadows near the lake,
Amauwatioep Kynisip nucsiHen®, Jlomazib €CT TpaBy C JIYTOB BO3/ie 03epa. A horse eats grass from meadows near the lake.
AwacsametiMem cy ucbMatiMeH, $1 Mory He eCThb U He TTUTh, I cannot eat or drink,
Awacsametimem cy ucbMaliMeH. 51 Mory He eCTb U He IIUTb. I cannot eat or drink.
Ce3(e) my2aHaap uceHensIMeH, [A] pasu Bac, pofHBIX, MOTY U yMepeTh (roiity Ha Bcé), I can die for you, my relatives,
Coe3 myeaHnap uceHensimeH™. [A] papu Bac, pofiHBIX, MOTY U yMepeTh (roiity Ha Bcé). I can die for you, my relatives.

3 Caznap neuaren am awambilil,
Casznap neuaHeH am auiambiil.
Am awatiobip Kyn1ap neuaHeH,
Am awatioblp Kyn19p neudHeH.

4 Aw awamatimbiH, cy 3umatimeH,
Aw auamatiMbiH, ¢y UMativMeH.
Ce3 my2aHHAp e4eH Y/A9MEH,
Ce3 myaaHHap eueH y/n1aMeH.

442



Bapai — Ctapsiv Bapsimn — Old Varyash

HamneBsbl nepuoga Beiukoro gusa

1’@ BepGachrbik okZio |[HanmeB o6psij1a] BepoachbTbIK okﬁ(o

D=114

Verbastyk chant

—_—
-/JQ .|I I h‘§..1H N f z
G

/
@ |

Bep - 0ack - ThIK(BI), Bep-Dach - ThIK,

BepbacbmbiK(bl), Bepbacbmblk,
Apuchb AbIKM3M apHYHAA.

Yy 53p8asnisH Uyxc yyHues —
MapbyzansH 3bipOoH33.

Bepbacbmbik, Bepbacbmbik,
All, ycbmana, ycbmana!

OO ke ycbm3, 60 anu Ho,
Kypez kykmbl med uuzo3!

BepbackThik, BepbachThIK,

V3 rofia B o/ MpUXOASAILUN Mpa3iHUK.
Kaypblii )kepeOEHOK Kaypoi KOOBLTULbI —
[310] KanmeIM MapOyru.

BepbackThik, BepbachThIK,

A, oTKphbIBaiiTe, OTKpbIBaiiTe [BopoTa/aBepu]!
Ecnu fa He oTKpoeTe celiuac [a,

[TycTb 06/10MSITCSL HOTY BallMX KypuLy!

0J1 a - JIk HO, Ky - pCr’ KYK - Thl MCJ HH - ros!

Verbastyk, Verbastyk,

The holiday that comes from year to year.
A red foal of a red mare —

This is the bride-price of Marbuga.

Verbastyk, Verbastyk,

Open, open [the gates/doors]!

If you do not open them now,

Let the legs of your chickens break off!



@ Bepeaubik sf¢ [Hanes o6psjia] Bepsaubik 4 Vervachyk chant
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A-(xa)ii,Bep-pa - urlk, Bep - Ba - 4K,

A(xa)li, Bepsaublk, Bepgaublk,
A(xa)pucb bIKMAM ApHYHA.
UyoHc 3p8asnsH UynHc yyHue3 —
Mdpeysan(n)3H 3bIpOOH33.
Ypa-a-a!

— ’
a-(Xa)-puUChIBIK-TOM ap HY - HalL Ui  op - Ban-IoH jK

AV, BepBaublk, BepBaubk,

Pa3 B rog nipuilie/iiimii eHb roja.
Kaypoii kKoObUTHL[BI KayphIii KepeOEHOK —
[3T0] KambIM Mapryssl.

Ypa-a-a!

———
o

o °_
qf - HH - e3.  Mip - ry - Bax -1(01)pH 3bIp- 10 - HI3.

Vervachyk, Vervachyk,

The holiday that comes from year to year.
A red foal of a red mare —

This is the bride-price of Marguva.
Hooray!
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TiiHu omii MQwWuHa /AbIKM3,
dapaécbi3 yuasno.

TiiHU omii HbLAIEC AbIKMO,
Hbipyanéccbl uunsino(y),
TiiHuU omii HbL1EC ABIKMO,
Hbipyanéccbl uunsino(y).

Oeznanbi3 an, 0enasnbl3 80iC,
Co Ho /1y[bl]Mm3 u3bbl Ka.
Kémbi3 6a33biH, KyKbl3 8aKUl,
Co Ho y[bl1]Mm3 wyOdoH nu,
Kombi3 6a33biH, KyKbl3 8aKuU
Co Ho ay[bl]Mm3 wyOdoH nu.

3akbIp(bt)-kokbip(bl), 6bakua kombip(bl),
Ky3b ypob0, Ky3b 203bl.

Auus nanee, Kykas canee,

CUHbbIC Ublpmbl, MYWKO 3bip,

Auus nanee, Kyka3 canee,

CUHbbIC UblpMbl, MYWKO 3bIp.

Yazblp KyKo namnykae
3yebim sicya ean, 201, co.
Cb00 cuHKauieH 3apamoHa,
Kbin ye 8epa ean, 20l, co,
Cb00 CuHKaweH 3apamoH?
Kbin ye 8epa ean, 20, co.

Ocznon ke Ho 3yod anu
Kyap ynmti gusicb 8y33.
O2non Ke Ho yuKoO anu,
Ta mbiHaM ean wyblca,
Oz2non Ke HO Y4K0O anu
Ta mbiHam ean wybica(y).

All, wbIp — 8U3bMAM, WbIP — 8U3bMAM,
Munbyo cspeze3 nacb nommam.

All, nu — 6u3bmsm, nu — U3bMIM,
Hb115¢cb KOM33 1€2 nomma.

Bon Tam MaimHa efier,
®daps! CBEpPKAaroT.

BoH TaM JieByIlIKY UAYT,

[Tox HOCOM [y HUX] CBepKaer,
BoH TaM [JieBYLIKY UAYT,

ITopg HOCcoM [y HUX] CBepKaer.

OpHa cTopoHa anas, fpyras — 3enéHas,
He TakuMu ObIBaOT 3aBSI3KM IIATKU.
JKuBoT G0sIBIIION, HOTH KODOTKHE,

He TakuM ObIBaeT mapeHb [ijIsl TYJISTHUS,
JKuBOT GOJIBITION, HOTH KOPOTKHE,

He TakuM ObIBaeT TapeHb [ijIsl TYJISTHUS.

3aKbIp-KpYBYJ/Isl BOKPYT Oropoza,
JvHHas Tesera, J/IMHHAs BepEéBKa.
CaM Mas-Tipu3eMUCT, Ha HOrax Cariory,
[TTest — ¢ HUTKY, TOJIOBA — C JIYKOLLKO,
Cam masn-ripu3eMHCT, Ha HOrax Cariory,
ITTess — ¢ HUTKY, rO/I0BA — C JIYKOLLIKO.

Most namna Ha rosy60ii HoXke
Apko Benb ropesna oHa.

Moii MUJIBIN C UEPHBIMM peCHULIAMHU
He niepeunn Bejp OH,

Mot MUIIBIM C YEPHBIMM peCHUL[AMU
He niepeuns Befib OH.

XOTb pa3 /ia BbIMbelllb elé

Bopny, TeKy11yto Moz, CeHbIO [jepeBbeB.
XOTb pas /ja B3IVIsIHeLlb elllé,
[Aymas,] uto oHa Obina Mosi,

XOTb pa3 ja MOCMOTPHULLb eLLé,
[dymas,] uto oHa Gbu1a MOSI.

AW, MBILLIKa — 1ypa, MbIILIKA — Aypa,
ITporpei3na yron 6aHu.

AV, napeHsb — ypak, apeHb — fypax,
JKvBOT /1eBYI1LIKM HapacTU/I.
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There is a car coming over there,

The headlights are flashing.

There are girls coming over there,

The snot under their noses is glittering,
There are girls coming over there,

The snot under their noses is glittering.

One side is scarlet, the other is green,
These are not the ties of the hat.

The belly is large, the legs are short,
This is not the kind of guy for a walk,
The belly is large, the legs are short,
This is not the kind of guy for a walk.

Zakyr-kokyr around the garden,

Long cart, long rope.

He is short, his feet in boots,

His neck is like a thread, his head is like a basket,
He is short, his feet in boots,

His neck is like a thread, his head is like a basket.

My lamp on a blue leg

It is lit brightly.

My darling with black eyelashes
He did not contradict me,

My darling with black eyelashes
He did not contradict me.

You will drink at least once

The water flowing under the shade of trees.
You will look at least once,

Thinking she was mine,

You will look at least once,

Thinking she was mine.

The mouse is a fool, the mouse is a fool,

It chewed through the corner of the bathhouse.

The boy is a fool, the boy is a fool,

He made the girl pregnant (lit.: grew the girl's belly).



CBajieOHBIE HANEBbI

Bacobraamn okzto [CBaneGHDbIN HaeB poiHM sKeHnxa] Bacbkaam
o;§(o Vaskali [The wedding chant of the groom's relatives]
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Cb00 Hron3¢ cbOpmii cbOO 30p AbIKM3,

Cb060 Ho13¢ cbOpmii cbOO 30p AbIKMA.
“30pmak KowKo3” wyuo-a, mykasuu?
“3op(bl)M3K KOWKO3” Wyuo-a, mykasuu?

KuH(bl)2blp HO dHcaHeblp MU AbIKMBIKY,
2KuH(bl)ebIp HO HCaH2bIp MU AbIKMbIKY,
“IIblpblm3K KOWKO3” wyuod-a, Kyookati?
“IIblpbim3K KOWKO3” wyuod-a, Kyookati?

“Olido” Ke Wyucbkoo — MbIH3Me3 y2 nom,

“Otido” Ke wyucbkoO — MbIHIMe3 y2 nom.

“KbLabbl” Ke WyUCbKOO — KblieMe3 y2 nom,
“Kblibbl” Ke WyUuCbKOO — KblL1eMe3 y2 nom.

Acnbim Ke aycan, 6l Hybicai,
Acnbim Ke aycan, Ol HybICan.
OKeMblI3H Hy3Me3 nom3,
OKeMbl13H Hyame3 noms(y).

Azbape3 3ambl, Kopkae3 wyn(bl)obIp,
Azbape3 3ambl, Kop(bl)kae3 wya(bl)obIp.
Coe Kywica Kowke HbL1 bana,

Coe Kyuica kKowke Hbl1 bana.

ITo-Haj TEMHBIM JieCOM I'po3a

(OykB.: 4yépHBIN 10OXK/b) HA/[BUTAETCS,
[To-Haj TEMHBIM JIeCOM IPO3a HaJJBUTAeTCs.
“be3 noxas NporAET” AymMarna Jid, CBaThbs?
“be3 noxas NporAET” AyMasa Jid, CBaThbs?

Kor/ia MBI IIIyMHO /ia Becerio rpuexaiiy,
Kor/ia MbI IIIyMHO /ia BeceJio Tpuexaiiy,
“He 3aiing [k BaM] yiaém” pyman au, cBaT?
“He 3aiins [k BaM] yiaém” gyman u, cBaT?

“IToiném” [HeBeCTKe] TOBOPUILIb —

W/ TU He >KeJIaeT,
“IToiném” [HeBeCTKe] TOBOPUILIb —

W/ TH He >KeJlaeT.
“OcTaBaiics” rOBOPHILb — OCTABAThCS HE >KeJIaeT,
“OcTaBaiics” rOBOPHILb — OCTABAThCS HE >KeJlaerT.

Ecnu 651 fijist cebst, He yBE3 Obl,
Ecmu 651 fiyist cebst, He YBE3 ObI.
Bpar Hai myainmi yBe3TH JKeJlaer,
bpar Hailr MyaZilivii yBe3TH KeJlaer.

[BOp eé KpacuB, JOM YIOTeH,
[IBOp eé KpacuB, JOM yIOTeH.
OcTaB/isist UX, BBIXOIUT [3amMyK] [eByIIIKa,
OcTaBJisis UX, BBIXOJUT [3aMy»K] JieByIliKa.

A black cloud is coming behind the dark forest,

A black cloud is coming behind the dark forest.
“It will pass without raining” did you say, kinsman?
“It will pass without raining” did you say, kinsman?

When we arrived noisily and cheerfully,
When we arrived noisily and cheerfully,
“They will pass by” did you think, kinsman?
“They will pass by” did you think, kinsman?

If I say “Come with me” — she does not want to go,
If I say “Come with me” — she does not want to go.

If I say “Stay here” — she does not want to stay,
If I say «Stay here” — she does not want to stay.

If she was for me, I wouldn't take her away,
If she was for me, I wouldn't take her away.
Our younger brother wants to take her away,
Our younger brother wants to take her away.

Her yard is beautiful, her house is cozy,
Her yard is beautiful, her house is cozy.
The girl goes away, leaving them,
The girl goes away, leaving them.
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Cb060(bl) HI013C cbOp(bl)mii cb6GO 30p(bl) AbIKM3,

Cb00 Hion3c cbépmii cbOO(bl) 30p AblK(bl)Mm3.
“3op(b1)mak opuuo3” wyud-a, Keookatii?

“30pmak opuuo3” wyud-a, kKeookati?
XKuHebip HO dcaHebip(bl) Mu AbIKMbIKYM(bL),
XKuHebIp HO dcaHeblp(bl) MU AbIKMBIKY,

“IIbipbimak opuuo3” wyuo-a, Kyookau ?
)

“IIbipbimak opuyo3” wyuo-a, Kyookau?

I'ype3b HO 6ambIH 6OPbI CACbKA,
T'ype3b HO 6ambIH 60PbI CACHKA.
Bacbca-bacbca Kowike MywmyMbl,

Bacbca-bacbca Kowike MywMyMbil.

A3(b1)bape3 3amHbl, Kopkae3 — capatl,
A3(b1)06ape3 3amHbl, KOpkaes — capatl.
Coe Kywica Kowke Hbl1 bana,
Coe kyuica Kowke Hbl1 bana.

Ac(b)bM Ke aycan, 6l Hyblcan,
Acnbim Ke aycan, 6l Hybican.
OKeMbLI3H Hy3Me3 noma,
OKeMbL13H Hy5Me3 noma.

[To-Haz TéMHBIM (OYKB.: UEPHBIM) JIeCOM T'pO3a
(OyKB.: 4YépHBII [JOXK/Ib) Ha/IBUTAETCS,

[To-Haz TEMHBIM J1eCOM rpO3a Ha/IBUTaeTCsl.
“be3 noxas NpouAET” nymas Jid, CBaT?

“be3 moxast NpOUAET” Aymarn Jid, CBaT?
Koria Mbl IITyMHO 1 BeceJio rpuexaiu,

Korja MbI 11yMHO U BecCesIo rprexaii,
“He 3aiizs [k BaM, MUMO] Tipoiiém”

ZlyMaJi i1, CBaT?

“He 3aligs [k Bam, MUMO] Tipoiiiém”

JlymaJi i1, CBaT?

Ha ck/oHe /ia TOpbI LIBETHI K/TyOHUKHY,
Ha ck/ioHe /ia TOpBI L[BeThI KITyOHUKH.

YcepaHo cobpae [c HUX HeKTap],

y/eTaeT MueMHas MaTkKa,
YcepaHo cobpaB [c HUX HeKTap],

y/leTaeT MmueiiHasi MaTKa.

Eé gBop Kpacus, 0M — ABODeEL],
Eé nBop KpacuB, oM — JBOpeL].
[Tokugas Ux, yXOOAuT [1eBYyLIKa,
[Tokuzas ux, yXoouT [eByLlKa.

Ecsu Obl i711 MeHst Obl1a, He YBO3UII Obl,
Ecsu Ob1 7151 MeHs1 ObL1a, He YBO3WU/T ObI.
Bpart Haill MylaiIini yBe3TH XOYeT,
Bpart Haill MiaIii yBe3TH XOUeT.
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A black cloud is coming behind the dark forest,

A black cloud is coming behind the dark forest.

“It will pass without raining” did you say,

kinsman?

“It will pass without raining” did you say,

kinsman?

When we arrived noisily and cheerfully,
When we arrived noisily and cheerfully,
“They will pass by” did you think, kinsman?

“They will pass by” did you think, kinsman?

There are strawberry flowers on the
mountainside,

There are strawberry flowers on the
mountainside.

Having collected nectar from the flowers,

the queen bee flies away,

Having collected nectar from the flowers,

the queen bee flies away.

Her yard is beautiful, her house is a palace,
Her yard is beautiful, her house is a palace.
The girl goes away, leaving them.
The girl goes away, leaving them.

If she was for me, I wouldn't take her away,
If she was for me, I wouldn't take her away.
Our younger brother wants to take her away,
Our younger brother wants to take her away.
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“Condam, condam”™ uiyusbl HO
Kbickam nosic kepmmii3bl/0ymus3bl,
“Condam, condam”™ uiyusbl HO
Kbickam nosic kepmmii3bl/0ymu3bl.
Jac mambic apec mbip(bl)MU3 Ho,
Cron(bi)mam ndcb mbia(bl) myliusbl,
Jac mambic apec mbip(bl)MU3 Ho,
Cron(bl)Mmam nécb mbia(bl) mytiusbl.

Hiics-Kywumbl, eH(bl) 8yH3Mbl
IIIakmako d3pemsécma,
Hticsi-Kywmbl, eH(bl) 8yH3Mbl
IIakmako d3pemovécma.
TI'ooicmsm 2031cmbl, eH 8yH3mbl,
MoH5 eH KOwKemamnl,
TI'ooicmam 2031cmbl, eH 8yH3Mbl,
Mons eH KOwKemambl.

Oli, y2 nombl, miip Kymblca,
Cb00 H0/13C33 Kopame,

Oli, ye nombl, miip Kymblica,
Cb00 HI0n13¢33 Kopame.

Oli, y2 nombl ewsécblL13Ch
Bénucbkbica Koukeme,

Oli, y2e nombl ewsécblL13Ch
Bbonuckkbica kouwkeme.

Ton ke nomtiz, moaamans
MbiH3cbmbIM 03pemwbécme,
Tén ke nomiiz méaamana
MbiH3cbmbIM 03pemwbécme.
3dp ke 60pOti3 byticamand
MbIH3CbMbIM aHbIKALM,
3dp ke 66pOLi3 bylieamana
MbiH3cbmbIM aHbIKAlMe.

“Conpar, congar” [060 MHe] cka3anu fia
Upecsia MOM MOSICOM OTI0sICaJIH,
“Conpar, coazar” 000 MHe CKa3aju Jia
Upecsia MOM TI0SICOM OTIOSICAJIN.
BocemHaz1aTh JIeT UCTIOJTHUIOCH 1A,

B M0é cepzLie »kxapkoe Iy1aMsi BOTKHYJIH,
BocemHaaLaTh /1eT UCTIOHUIOCH /14,

B Mo0é cepptie »kapkoe mjiaMsi BOTKHY/IH.

Hapesati-cHuMaii [=Hocu], He 3a0bIBait
CBoro K/1eT4atyto py0ariky,
Hapepaii-cHuMaii [=Hocu], He 3a0ObIBaii
CBor0 KJ/IeTUaTyto py0ariky.

[TrcpMa ULy, He 3a0bIBai,

He 3acTaBisiii MeHs TOCKOBATh,
IMuceMa nuiy, He 3a0bIBal,

He 3acTaBnsii MeHsS TOCKOBATh.

O#, He xoueTcst MHe, B3$5IB TOMOP,
BripybaTh TEMHBIH J1ec,

O, He xoueTcsi MHe, B3$IB TOTIOP,
BripybaTh TEMHBIH Jiec.

Of4, He XoueTcst MHe, C IPy3bsIMU
PaccraBasce, yxoauTs,

O#, He xoueTcst MHe, C APY3bSMU
PaccraBasice, yXoauTsb.

Kak [TosibKo] BeTep mofyeT, MpoBeTprTe
Mou pybariiku,
Kak [TonbKo] BeTep mofyeT, MpOBeTprTe
Mowu py6arku.

Kak [TonbKo] CU/TBHO CTaHeT MJ1akaTh, YCIOKONTe

Motro mary1iky,

Kak [To/bKo] cubHO CTaHeT I/1aKaTh, YCIIOKONTe

Motro MaTyl1IKy.
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They said “Soldier, soldier”,
And tied a belt around my waist,
They said “Soldier, soldier”,

And tied a belt around my waist.

As I turned eighteen,
They lit the flame in my heart,
As I turned eighteen,
They lit the flame in my heart.

Put it on and take it off,
Remember your plaid shirt,
Put it on and take it off,
Remember your plaid shirt.
Send letters, do not forget,
Do not make me sad,

Send letters, do not forget,
Do not make me sad.

I do not want to take an axe
And cut down the dark forest,
I do not want to take an axe
And cut down the dark forest.
I do not want to go away,
Leaving my friends,

I do not want to go away,
Leaving my friends.

If the wind rises,
Ventilate my clothes,

If the wind rises,
Ventilate my clothes.

If my mother cries a lot,
Calm her down,

If my mother cries a lot,
Calm her down.



Bycbl kankansH oboe3
IToebipa3z HO Kbiu3 20,

Bycbl kankansH 1oboe3
IMoeblpas Ho Kbiau3 201l.

Ym 66aucbKe, Oblp, WyaM 8ai,
BoaucbKum HO KbLIUM 201U,
Ym 66aucbke, Oblp, Wysm ea,
B6AucbKum HO KblUM 201l.

CbG0 MUHBYO/3H U333 MOObbI,
ITbipoo anu, aubikati,

Cb60 MUHBYO/3H U333 MOObbl,
ITbipoo anu, aHbikatl.

MoH kankaemti nombIKym
B6pooo anu, aubikati,

MoHn kankaemti nombIKym
Bdpood anu, anbikatl.

AHKall, 2cykmac Ke né3bmiiobil,
Cypaca eH ctisim,

AHKatl, #cykmac ke n63bmiiobl,
Cypaca eH ctisms.

“Bo3am Hbuinue 8aHb” wy(bl)ca,
Condoamcs eH 8yHImM3,

“B03a0 HbLnueo 8aHb” wWyblcd,
Conoamcs eH 8yHIm3.

“Condam, condam”™ wiyusbl Ho,
Kbickam nosic dymus3bl,

“Condam, condam” wiyusbl Ho,
Kbickam nosic dymus3bl.

Jac mambic apec nyu3/mbipus Ho,
Cronmam nécb mbia myliusbl,
lac mambic apec syus Ho,
Cronmam nécb mbia myliusbl.

Ct016 TI0/1EBBIX BOPOT

[ToBanuics fa [Tak] 1 ocTascs Beb,

Cros10 110/1€BBIX BOPOT

[ToBamuics fa [Tak] ¥ ocTascs Beb.

He pa3nyuumcsi, HaBepHOe, iyMasid ObLIo,
Pasnyunmuck fa [ogHM, 6e3 Bac] ocTanuck Bep,
He pa3nyuumcsi, HaBepHOe, iyMasiy ObuIo,
Pasnyuniuck aa [ofHM, 6e3 Bac] ocTanuch Bepb.

B 6aHe 11o-uepHOMY KaMHHU OeJible,
Bynelis e1ié [Tam] maputbcsi, MaTyIlIKa,
B GaHe mo-uepHOMY KamMHU Oejible,
Byzens emié [Tam] mapuThcsi, MaTyLIKa.
Kak s cTaHy BBIXOUTB 3a BOPOTa,
Byzeln elé njiakarb, MaTyIIKa,

Kak s1 cTaHy BbIXOZUTb 3a BOPOTa,
Bypels erjé nyiakatb, MaTyIka.

Maryiiika, Kak CTaHeTe BapyTh Kallly,
He ocTtyxxatiTe, momelivBas,
Maryiiika, Kak CTaHeTe BapyTh Kally,
He ocTty>xaliTe, moMmermaasi.

“JleT MOU PSiZIOM CO MHOU” TOBOPS,
O conpare He 3a0bIBaiiTe,

“JleTn MOU pPSIIOM CO MHOU” TOBOPS,
O conpare He 3a0bIBaiiTe.

“Conpar, coagar” 000 MHe CKa3aju Jia
Upecsia MOM TOSICOM OTIOSICAIIH,
“Congar, conzar” 060 MHe CKa3a/u Ja
Upecsia MOM MOSICOM OIOSICAJIH.
BocemHaalaTh 1eT UCMOTHUIOCH J1a,

B Mo0é cepptie »kapkoe mjiaMsi BOTKHY/IH,
BocemHazaTh jieT UCTIOJTHUIOCH /1a,

B M0é cepzrie xapkoe miamsi BOTKHY/IH.
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The gate post fell down and was left,
The gate post fell down and was left.

We thought we would never separate,
But we separated and were left alone,
We thought we would never separate,
But we separated and were left alone.

In the black bathhouse the stones are white,
You will still be steaming there, mother,

In the black bathhouse the stones are white,
You will still be steaming there, mother.

As I go out through the gates,

You will cry, mother,

As I go out through the gates,

You will cry, mother.

Mother, when you cook porridge,

Do not cool it when stirring,

Mother, when you cook porridge,

Do not cool it when stirring.

“My children are next to me” saying,
Do not forget about the soldier,

“My children are next to me” saying,
Do not forget about the soldier.

They said “Soldier, soldier”,
And tied a belt around my waist,
They said “Soldier, soldier”
And tied a belt around my waist.
When I turned eighteen,

They lit the flame in my heart,
When I turned eighteen,

They lit the flame in my heart.



“Ya” wyo, “Yepa” wyo,
Y¢a a33ucbke-(li)a ma?
“Ya” wyo, “Yepa” wyo,
Y¢a a33ucbke-(li)a ma?

“Y, Anna! Y!” ke wyuchko,
Katiey mapana-(ti)a ma?

“Y, Anna! Y!” ke wyuchko,
Katiey mapans-(ii)a ma?

MawuHae ke nykcucbko,

Hys Ho Hy3 8bL15M,

Mawwunae ke nykcucbko,

Hy5 HO Hy3 8bL15M.

IMunan cton(bl)Me mbii Ke nbipe,
XKya Ho cya ebuism,

IMunan cron(b)me mbia Ke nbipe,
XKya Ho scya ebLism.

“Yda” roBopat, “Yda” roBopsr,
Yy BuAHO, 4TO U7

“Yda” roBopar, “Yda” roBopsr,
Yy BuzgHO, UTO IU?

Ecmu ckaxy: “Yd, Anna! Yo!”,
Ckop0Ob MPOXOUT, UTO JIN?
Ecmm ckaxy: “Yo, Anna! Yd!”,
Ckop06b POXOANT, UTO JIN?

Ecnu caxych B Malnny,

[Ona] Be3€T U Be36T, 0OKa3bIBaeTCH,

Ecm caxych B MallivHy,

[OHa] Be3ET U Be3€ET, OKa3LIBAeTCS.

Ecnu nosiBisieTcst B MOJIOJIOM Cep/iie Tiiams,
[OHO] ropUT 1 ropuT, OKa3bIBaeTCs,

Ecnm nosiBnisieTcst B MOJIOJIOM Cep/iie Tiiams,
[OHO] ropUT 1 TOpUT, OKa3bIBaeTCs.
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“Ufa” they say, “Ufa” they say,
Is Ufa visible?

“Ufa” they say, “Ufa” they say,
Is Ufa visible?

If I say: “Ugh, Allah! Ugh!”,
Is the grief passing?

If I say: “Ugh, Allah! Ugh!”,
Is the grief passing?

If I get in the car,

It drives me and drives me,

If I get in the car,

It drives me and drives me.

If a flame appears in a young heart,
It burns and burns,

If a flame appears in a young heart,
It burns and burns.
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An HO Kblau3(bl) mbIHACh(bl)MbIO(bl) WO,

T'unb(bl) HO KbL1U3(bl) MbIHACH(b)MbIO WOA.

A3(b1)secb(bl) kaob uk 3yebim(bl) OyHHe,
Co Ho KbL1u3(bl) MbIHACh(bl)MbIO,
A3(b1)eecb(bl) Kaob uk 3yebim(bl) OyHHe,
Co Ho KbLau3(bl) MbIHACb(bl)MbIO.

To63bl uap(b)aak(bl), KblUubl MbIHLUCHKOO,
Hbu(b)nuéc(b)ms kysaca won?
AmbiKae, KblUubl MbIHIICbKOO,
Hbui(b)nuéc(b)ms kysaca?

AmblKae, KblUUbl MbIHLICHKOO,
Hbu(b)nuéc(bl)ms Kysaca?

N xpacora mokunysa tebs 1a,

W sxu3Hu BpeMs TeOs MOKUHYIO JAa.
[Toxoxwuii Ha cepeOpo, [3TOT] CBETIBINH MUp,
U oH ocrancs mocue teods,

[Toxoxwii Ha cepedpo, [3TOT] CBETIIBINA MUp,
U on ocrascs mocie Teos.

benas vaiika, Kyna JIeTUIIIb,

[ItennoB cBoux nokuaas (Oyks.: Opocast)?
barromka Moit, Kya yXOoIuIlb Thl,

Jleteit cBoux mokuiasi?

Barromka moit, KyJa yXxoIuilib,

JleTelt cBoMX MOKuaas?
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Beauty left you,

Life left you.

The world that is bright like silver,
Also remains after you,

The world that is bright like silver,
Also remains after you.

White gull, where are you going,
Leaving your chicks?

Father, where are you going,
Leaving your children?

Father, where are you going,
Leaving your children?



¢¢ The chant of seeing off the dead

&,
e

3

HHHUKA

¢ HameB nmpoBO0OB MOKO¥

&,
<

3

W KeJIsIH Ir'yi

o

@‘o Rymsm mo

J

HY - Ch(BI)-ThI-JI(BI) I10-JI(BI).

Thl

- 3(BI)

JIH

Kkl

HO

I'b-JIb

HY - ¢B(0) - To - a(b1) 1o-(b),

—

0
3y

T

- 3(BI)

Ib(BI) MK

JIH

Kbl

Be - ¢b(BI) K(y)a

HO

p—

102
- 3(BI1)

A1)

A

[TrTe—

N =N

R

.

[

o,

RO

BOI,

H3 Cb(bl) - ThIL.
5

CRI(KI)

- ¢(Bl)B-& - 3(BI)

5

H(BI) OC(BI)EE - CHBI

na - Ch(kNE

Kbl

- H(BI) O

- I

W-H(EI) - 81
- ii(B1)

Ira

co

He,
T9H
HEI,

AyH
KBl

'I'( hl)

g

35 -Ch(BI) -

I'bl -

(y)a

U - K(bl)

pe

Oe

—

—
—

- 3(bI) - Be - cb(BI) Kajb
1 - M(bl)

a
Té - nu(pt)  ca - ch(wi)-Ka
Ky

[

P

(y)a

&

r

A\

BOIL.

- 3(BI)

ma - ii(s1) - 1

459

3 - Ch(BI) - KB

S—

pe

1 - M(BI)

Ky



An(bl) HO KbL1u3(bl) meHaCcb(e)med(bl) wor,
T'enb HO KbL1u3(bl) MbIHACH(bI)MbIO(bL) WOA(bL).
A3(b1)secb(bl) K(y)aodb(bl) uk 3yebim(bl) OyHHe,
Co HO Kbu1u3(bl) MbIHACh(bl)MbIO,
A3(b1)secb(bl) Kaob uk(bl) 3yebim(bl) OyHHe,

Co HO KbL1u3(bl) MbIH3Cb(bl)MbIO.

T60b(bl) cacb(bl)kaé 03pemensv
Hn(b1)3b1 nacb(bl)écbiz(bl) 6801 won.
Kynam(bt) 6epe (y)a33uch(bl)KbiHbl,
HIati(b)n3H(bl) 6¢(bl)BéChI3(bL) 0601,
Kynam(bl) 6epe (y)a33ucb(bl)KblHbl,
L Iati(b1)n3H(bl) 6¢(bl)oéchbi3(bl) G604.

Sam(b)abl mypbiH(bl) myp(bl)nans3(bl) won(bl),
Cexbim(bl) Kyco WyKKOH33 WOA.
I3eb(b1)13¢b(bl) HO ceKbim(bl) 8bL15M
Bonucb(bl)Kbica KbL1€H33,

I3eb(b1)13Cb(bl) HO ceKbim(bl) 8bL15M
Bonuch(bl)Kbica KbL1EH33.

U kpacora ocTtasnach rocsie Tebs Aa,

U >k13HU TeueHHe 0CTaoCh Mocye Tebs fa.
Ha cepe6Gpo moxoKui, 3TOT CBET/ILIN MUP,
U oH ocTascs rocie Tebs,

Ha cepebpo MoXo)uid, 3TOT CBET/IbIN MU,
U oH ocTancs nocsie Tebs.

Y moero 6e/10ro B IJBETOUEK I1/1aThsI

Het nieTesb 711 TyroBui] fia.

[UTo6bI] MOBUAATECS TTOC/IE CMEPTH,

Het y morunbl (OyKB.: Kiaj0uIria) ABepeu,
[UTo6bI] MOBUAATECS TTOC/IE CMEPTH,

HeTt y Morunbl fBepei.

Xopol1110 KOCUTH TPaBy Ja,

[a TsoKesio TOUUTh KOCY, OKa3bIBAeTCsl.
Tsokenee cMepTH /1a, OKa3bIBaeTCs,

B pasnyke ocraBarbcs,

Tskeslee cMepTH [1a, OKa3biBaeTCs,

B pa3snyke ocraBaTbCsl.
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Beauty remains without you,

Life remains without you.

The world that is bright like a silver,
It also remains without you,

The world that is bright like silver,
It also remains without you.

My white flowered dress

Has no buttonholes.

To see each other after death,

The grave (lit.: cemetery) has no doors,
To see each other after death,

The grave has no doors.

It is easy to mow the grass,
It is hard to sharpen a scythe.
It turns out that being apart is harder than death,

It turns out that being apart is harder than death.
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Olidons Ho byclie, (y)ali, nomome,
Ku3zem y3bbimKatiécmec a33biHbi(y),
Ku3sem y3bbivKatiiécmec a33biHbl.

Kus3zem Ho, na, y3bbIMHEC 8034C Ke /1yus3,
How uxk masbbl Kbip3aca nykome(y),
How uk masbbl kbip3aca nykome(y).

JKOK 8b11a0 HO 80/1(bl)0M HCOKKbILLEMIO
Ku3bbimam HO uHbmble3 Uuk 6801,

Ku3bbimam HO UHbMbLEe3 YUK OBO.

KOk 8b11a0 HO nyK(bl)mam(bl) wibl030(bl)-HsIHED,
KenbuwbiMms HO uHbmble3 YUk 0601,

KenbuwibiMms HO uHbmble3 YUK O8011.

[TolipémTe ma B TI0/1e, Ak, BBIAIEM,
ITocMoOTpeTh Ha HaIlM MTOCesTHHbIE 03HUMBIe,
[TocmoTpeTh Ha HaIllM MOCesIHHbIE 03HMBIe.

Korza nocesiHHbIe 1a 03KMMble 3a3e/eHel0T,
CHoBa OyzieM Tak ke C TeCHsSIMU TTpa3iHOBaTh,
CHoBa OyzieM TaK ke C TeCHSIMU T1pa3[HOBaTh.

Y paccTenieHHOM Ha TBOEM CTOJIe CKaTepPTH
CoBceM /1a HEeT MecTa 6e3 BBIIIMBKH,
CoBceM /1a HEeT MecTa 0e3 BBIIIMBKHU.

[Cpenu] mocTaBneHHBIX [ia HA TBOEM CTOJIe
KymaHui (OykB.: cyma-xseba),
CoBCeM /ia HET TaKUX, KOTOPbIe ObI
He TIOHPaBUJIUCh,
CoBCeM /la HET TaKUX, KOTOPbIE ObI
He TIOHPaBUJIUCh.
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Let us go into the field,
To look at our sown winter crops,
To look at our sown winter crops.

When the sown winter crops turn green,
We will again celebrate with songs,
We will again celebrate with songs.

There is a tablecloth on your table,
It is entirely covered with patterns,
It is entirely covered with patterns.

There are dishes (lit.: soup and bread)
on your table,
We like all of them,

We like all of them.
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Cuéme, my2aHoséchl,

3yome, myzanséchi,

Cuéme, my2aH®s€échl,

3yome, myzanséchL.

YKHO QypbICb 26/b CCbKA Kaob
Yiome, my2aH®échl,

Byznem npa3gHoBaTh, MOM pOJIHbIE,

ByzieM npasziHOBaTh, MOM POJHBIE.

C/10BHO 1|BeThI Ha TIOJJOKOHHUKE,
ByzieM >KWTb, pofiHbIe,
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Eat, my darlings,

Drink, my darlings,

Eat, my darlings,

Drink, my darlings.

Let us live like a blooming flower

on the windowsill, my darlings,



YKHO QypbICb 26/b CCbKA Kaob
Ynome, my2aHeéchbl.

“O3bbl” wyca, “ma3sbbl” wyca
Opuye munsim 2emeposéc,
“O3bbl” wyca, “masbbl” wyca
Opuue Muisam 2eMepséc.
Oenon(bl) masbbl KbIp3acbKo Ke,
XKymiicbKke won KyHbUIbEC,
O2non masbbl Kblp3dCbKO Ke,
2Kymiicbke won KyHbLibéc.

Cu(ti)bica y3 6bip mMuaam,

3ybica y3 6blp muasim,

Cu(li)bica y3 6bip Muasim,

3ybica y3 6bip muasm.
Cuem-3y3m uHbmMUAMbI

Cémo3s UH(b)map(bl)Mbl MUASIM,
Cuem-3yam uHbmMUsAMbl

Cémos MH(b)map(bl)Mbl MUASM.

Ansécbl Kaob a33uchbko,
TI'eabéchbl kKaob a33ucbko,
Ansécbl Kaob a33uchbko,
TI'enbéchbl kaob a33ucbKo.
Onomanbl ApamiicbKo,
3anwéchbl kadb a33uckko,
Onomanbl ApamiicbKo,
3anwécbl Kadb a33ucbko.

3yacbim-3yxcbim 2ypesb Ubii3
Banue mybome anu,
3yscbim-3yxcbim 2ypesb tibLia
Banue mybome anu.
Ozmec-o2embl spambicd,
Ban(bt)ue ynome anu,
O2amec-02mbl sipambica,
Ban(bt)ue ynome anu.

C/10BHO 11BeThI Ha MOJJIOKOHHUKE,
Bynem »xuTh, posHble.

“Opak” roBops, “Tak” roBops
[TpoxoauT Halllel )KU3HU BeEK,
“Opak” roeops, “Tak” roBops
[TpoxouT Halley >XU3HU Bek.
Ec/m pa3ok Tak crioro,
[TogHnMaeTcs HacTpoeHve,
Ecmm pa3ok Tak croro,
[TogHyMaeTcs HacTpoeHye.

Ectb Oyzem — He yOyzieT y Hac,
[Tute Oyzem — He yOyzeT y Hac,
Ecth GyzeM — He yOyzeT y Hac,
[Tute OGymem — He yOyzeT y Hac.
Ha mMecTo Cche/jeHHOTO-BBITIUTOTO
[BHoBb] mapyert Hai MHMap,

Ha MecTo che/IeHHOTO-BBITTUTOTO
[BHoBB] fapyeT Hai HMap.

[Ha Bac], kak Ha LIBeTbl CMOTPIO,

Bac kak yyBCTBa CBOM OLLYLL[at0,

[Ha Bac], kak Ha 1|BeTbl CMOTpIO,

Bac kak uyBCTBa CBOM OLLYLIat0.
[Touemy-To [Bac, pozHbIe,] Tak 000,
Kak Ha popHyo Ayily CMOTPIO,
[Touemy-To [Bac, pogHbIie,] TaK /06O,
Kak Ha popHyto Ayliiy CMOTPIO.

Ha BBICOKY10-BBICOKYIO TOpPY
Bwmecre nogHrmemcs erng,

Ha BBICOKY10-BBICOKYIO TOPY
BwMmecTe nogHuMemcs eré.

B m06BU APYT K APYyTY

Byznem >xe [MbI] XKUTb U Jasnblile,

B nmo6Bu ApyT K IpyTy
Byznem ke [Mbl] )KUTb U [janbiiie.

Let us live like a blooming flower

on the windowsill, my darlings.

Saying “this way”, saying “that way”
Our lives are passing,

Saying “this way”, saying “that way”
Our lives are passing.

If I sing this way once,

My mood rises,

If I sing this way once,

My mood rises,

Our food will not decrease,
Our drink will not decrease,
Our food will not decrease,
Our drink will not decrease.

If our food and drink decrease,
Our Inmar will give us more,
If our food and drink decrease,
Our Inmar will give us more.

I see you as my flowers,
I feel you as my feelings,
I see you as my flowers,
I feel you as my feelings.
Why do I love you so,

I see you as my soul,
Why do I love you so,

I see you as my soul.

Let us climb the high mountain together,
Let us climb the high mountain together.
Let us live together, loving each other,

Let us live together, loving each other.



Y2 nom munsaim, y2 nom muasim
Ilypbichb 8y33 103MMbl,

Y2 nom munsim, y2 nom mMunam
Ilypbicb 8y33 103MMbL.

Y2 nom munsim, ye nom munam
TiinecbmblO 66AUCbKEMMbl,

Ye nom munsam, y2 nom Muasim
TiinecbmblO 6GAUCbKEMMBL.

Y2 ke Ho nom, oli, npudémcs
LIypbick 8y33 10bIHbI,

Y2 ke HO nom, oli, npudémcs
IIypbicb 8y33 HObIHBI.

Ye ke Ho nom, otl, npudémcs
TiinecbmblO 6GAUCHKbBIHDL,
Y2 ke Ho nom, oli, npudémcs
TiinecbmblO 6GAUCHKbIHDI.

He xouetcs Ham, He XoueTCs Ham
[TuTe BOAY U3 peKw,

He xoueTcs Ham, He X0ueTCss HamM
[TuTts BOAY U3 peKu.

He xoueTcs HaMm, He XO4eTcss HamMm
PaccraBatbcs ¢ Bamy,

He xoueTcs HaMm, He XO4eTcsi Ham
PaccraBarbcs ¢ Bamu.

Haxe ecnu v He X04eTcsi, OW, IPUAETCS
Vcriuth BOABI U3 PeKH,

Haxe ecnu v He X04eTcsi, OW, IPUAETCS
WcnuTe BOABI U3 PEKU.

[axxe eci ¥ He XOUeTCsl, OM, IPUAETCA
Paccratbcs ¢ Bamy,

[axke ec/i ¥ He XOUeTCsl, OM, PUAETCS
Paccrarbcs ¢ Bamu.
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We do not want, we do not want
To drink water from the river,
We do not want, we do not want
To drink water from the river.
We do not want, we do not want
To part with you,

We do not want, we do not want
To part with you.

Even if I do not want to,

I have to drink water from the river,
Even if I do not want to,

I have to drink water from the river.
Even if I do not want to,

I have to part with you,

Even if I do not want to,

I have to part with you.
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TyeaHbécbl, miieobiH(bl)
JKymiicbke KyHbLIIECHI,

Ta xcymiicbkemM KyHUMIEChIH
Meo opuuo03 2ymbipsécmbl,
Ta xcymiicbkem KyHUAIEChIH
Meo opuuo3 2ymbIpséCMbl.

A/l HO 8bL15M Ma OyHHe,

T'unb Ho 8bL1SM Ma OyHHe,
Kdobip(b1)33 8anacb mypms(bl)écbl
ChbéKpa 8bu13m(bl) ma OyHHe,
Kdowbip(b1)33 8anacb mypms(bl)écsbl
CbdKpa 8bL13M(bl) ma OyHHe.

Opuuu3 uHO3, nuHan 2ymbip(bl),
Co 6epeH y3 bep(bl)m uH(bl1)03.
BepeH(bl) 6bepmca, 2e/b aybica,
CscbKa y3 ycbmbl UHO?,
Bepetn(bl) 6bepmca, 20/b aybica,
CacbKa y3 ycbmbl UHO3.

C Bamu, pojHbIe,

IToguumaeTcst HacTpoeHue,

B 5ToM npunogHATOM HaCTpPOeHHUU
[TycTh MpOWJET Halllel )KU3HU BeK,
B 3TOM NpUnogHATOM HaCTPOeHUN
[TycTb NpOWAET Halllel )XKU3HU BeK.

W xpacoToii oKasascsi 3TOT MUp,

W pa3mMepeHHOCTbIO OKa3ascs 3TOT MUP,
71 3HaroIMX B HEM TOJIK,

[CrnagkuM] pa3fosibeM oka3ascs 3TOT MUP,
151 3HarO1IUX B HEM TOJIK,

[CrnagkuM] pa3mosibeM oka3ascsi 3TOT MUP.

ITpoina yx Mosiogas nopa,

Hasaz oHa Gosbliie He BO3BPaTUTCSI.
Bo3BpatuBIIMCE Ha3a/|, CTaB L{BETKOM,
He 3a1BeTéT y>X CHOBa,
Bo3BpaTtuBIIMCE HAa3a/], CTaB L{BETKOM,
He 3anBeTéT yX CHOBa.
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My mood rises with you, darlings,
Let our lives pass in such high spirits,

Let our lives pass in such high spirits.

This world turned out to be both beauty
and regularity,
For those who know a lot about it,
This world turned out to be a sweet place,
For those who know a lot about it,
This world turned out to be a sweet place.

Youth has passed,

It will not come back again.
Returning, becoming a flower,
It will not bloom again,
Returning, becoming a flower,
It will not bloom again.
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3yom meda, en meda,
3yu ke ky33é meda?
3yca kyica noebipail ke,
XKymiice3 ayo3 meda?
3yca ky3ca noabipail ke,
XKymiice3 nyo3 meoa?

K(y)ny6 wopbiH uebep nyKoH,
IlykcbbiMm3 HO Mypm 6801
Auum nuuu, Humbl uebep(bl),
Kbi3biebimms mypm 6861,
Auum nuuu, Humbl yebep(bl),
Kbi3biebiMms mypm 6861.

Ali, opuue 8edb, opuue 8edb,
Samubi 2yscem opuue gedb.
3amHbl 2ysicem HOW UK 8y03,
IMuHan 2emep opuue 6edb,
3amubl 2ydzicem HOWw UK 8y03,
IMunan 2emep opuye 8eob.

TypHaHO 803€e HO KbL1u3,
TypHaH 803e HO KbLIU3.
AnmanynsH aamaes Kaob
3apamons Ho Kbuus3,
AnmanynsH anmae3s Kaob
3apamoms Ho Kbuus.

Ycpae MbIHbIMIK KbliU
Camoli 3aMHbl yaKbImblH.
bIpdxkam a33bimsK Kbuiu
Camoll NUHAn 8aKbIMbIH,
Elpdxkam a33bimsK KbLiu
Camoli NnuUHan 8aKbIMbIH.

BeinmuTh 1, HET /1,

Eciu BeINbIO, ONbsiHero u?

Ecnu BeINUB U OMbsiHEB, CBaJItOCh,
HaiineTcst 11, KTO TTIOAHUMET?
Ecnu BBINUB UM ONbsiHEB, CBAJIOCh,
Hatigercs nu, KTo moAHUMET?

B nenHTpe Kimyba KpacHBbIi CTYII,

Het uenoBeka, KOTOpBIM ObI He cuzies [Ha HEM].

Cama MajieHbKast, UMsi KpaCHBOE,
Het uetoBeka, KTO ObI He B/IFOOMIICH,
Cama MasieHbKasl, UM KpacuBoe,
Hert uenoBeka, KTo ObI He B/TOOM/ICS.

AW, IpoXOAUT Be/ib, MPOXOJHUT Be/lb,
KpacuBoe sieTo NpoxoguT Beb.
KpacuBoe y1eTo cHOBa HacTaHer,
Monopas riopa npoxoauT Beb,
KpacuBoe yileTo cHOBa HacTaHerT,
MouJtofas riopa IpoXoAuT Be/ib.

OcrTaJjicst MO JIyT Jja /ISl KOChOBI,
OcrTascst MO# NyT i 7151 KOChOBI.
TToxoskuii Ha sI0/I0KO OT SI0JI0HH,
Moii mHoOMMBIH 1a 0CTasICH,
IToxoykuii Ha I6/I0KO OT sI0JIOHK
Moii 1H0O0MMBIH 1a OCTasICH.

Ocranace, He noexas B Yy

B camyo kpacuByro mopy.

Ocranace, He IPOYYBCTBOBAB OTPa/bl
B camyro Mmosiofot0 nopy,

Ocranace, He MPOYYBCTBOBaB OTPa/ibl
B camyro Mosiof0t0 mopy.
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To drink or not,

If I drink, will I get drunk?
If I get drunk and fall down,
Will anyone pick me up?

If I get drunk and fall down,
Will anyone pick me up?

There is a beautiful chair in the centre of the club,
There is no person who would not sit on it.

I am small, my name is beautiful,

There is no person who would not fall in love,
She is small, her name is beautiful,

There is no person who would not fall in love.

It is passing, it is passing,

A beautiful summer is passing.

A beautiful summer will come again,
Youth is passing,

A beautiful summer will come again,
Youth is passing.

My meadow remained for mowing,
My meadow remained for mowing,
My beloved who looks like an apple
From an apple tree remained,

My beloved who looks like an apple
From an apple tree remained.

I did not go to Ufa city,

During the most beautiful season.

I stayed at home without feeling joy,
During the youngest period of my life,
I stayed at home without feeling joy,
During the youngest period of my life.



3amHbI-3amHbI 803bKaécam
TypHam mypbime Kbuiu3.

3amHbi-3amHbl Bapaw 2yp(b1)m3

3apamonkae Kbuius,
3amHbl-3aMHbl Bapawkae
3apamoH3s HO KbL1u3.

TbinbIp-manbIp 3KMUCbKO Ke,
3ajeanu kadb nomiicbko.
Kusim cro ebipam ke crope,
Bail KblwHO Kadb nomiicbKo,
Kuswm cro ebipam ke crope,

Bail KblwHO Kadb nomiicbko(y).

Tii HO on(n1)oKuH 6801,

Mu Ho on(n)oKuH 6801.
Tiins0 0/10KUHAIHBECMbI —
D3ebabl dapy 0801,
Tiin90 010KUHASHBECMbI —
D3eb/bl 0apy 08011.

TiiHu omu Kblpcu /bIKm3,
Booic mbi32{dH3H wyoblica.
Bbi3bca nomii, kanka ycbmii,
Co Ho siyu3 Kecbmaka,
Bbi3bca nomii, kanka ycbmii,
Co Ho ayus3 kecbmaka(y).

Bapaw ypammii opuubIKy,
Bbliam kam3zon eaHb ean-a?
Munsim masbbl NyKOHHECMbI
Yiiun 60mbiH 6aHb 8an-a(y)?
Munsim masbbl NyKOHHECMbL
YiluH 86mbiH 6axb ean-a(y)?

Ha Moux KpacUBbIX JTyrax-my»KouKax
CkollleHHasi MHOW TpaBa 0CTasiach.

B kpacuBoii nepeBHe Ctapbiii Bapsiil
Bo3/r00/1eHHBIA MO 0CTaJICH,

B kpacuBom Crapom Bapsiie
Bo3nto6neHHbIN MO /1a 0CTasCs.

Ecnu B TaHI|e IPUTONBIBALO,
Kaxych cebe rycEHKOM.

Kor/ja B pyKH I011a/1aeT CTO TPaMM,
Kaxych cebe 60raToii KeHIIIMHOM,
Korza B pyku nonaziaeT CTo rpaMm,
Kaxxychb cebe 6oraToii )KeHIUHOM.

U BBI la He ocobeHHbIe,
W MbI /12 He 0COOeHHEbIe.
Baia 3aHOCUHMBOCTB —
He siekapcTBO OT cmepTH,
Bariia 3aHOCUMBOCTB —
He niekapcTBO OT CMepTH.

BoH Tam 39Tb HJET,

Ha 3en1éHo1i rapMoIlIKe HauTphIBaeT.
Bribexkasia, BOpoTa OTKpbIJa,

A 3T0, OKa3bIBaeTCs, KO3€1I,
Bribexkasia, BOpoTa OTKpbIa,

A 9T0, OKa3bIBaeTCsl, KO3é.

[To CtapoBapsILCKOH y/ulle Korja I1ia,
Beut i1 Ha MHe Kam30:1?

Hamm takue nocugenku

Mornu i1 NpUCHUTBLCS BO CHe?

Hawm takue nocugenku

Morv 1 IpUCHUTHCS BO CHe?
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On my beautiful meadows and lawns
The grass that I mowed remained.

In the beautiful village of Old Varyash
My beloved remained,

In beautiful Old Varyash

My beloved remained.

If I stamp my feet when dancing,

I feel like a gosling.

When I have a hundred grams in my hands,
I feel like a rich woman,

When I have a hundred grams in my hands,
I feel like a rich woman.

You are not special,
And we are not special.
Your arrogance —

Not a cure for death,
Your arrogance —

Not a cure for death.

A son-in-law is coming over there,
He is playing a green accordion.

I ran out, opened the gate,

It turned out it was a goat,

I ran out, opened the gate,

It turned out it was a goat.

When I was walking on Starovaryashskaya Street

Was I wearing a doublet?
Our gatherings

Could they be a dream?
Our gatherings

Could they be a dream?



Bcmpeyua 2ocmeli 80 8pems npazoHuKa, nocssuwéHHo20 [lHw depesHu, HapooHesiii ponbknopHeili aHcambs “K0200H” scmpedaem eocmeli NpazoHuUKa,
tobuneto Cmaposapsuickot COLL u cabaHmysro. nocsawéHHoz0 Hw depesHu, tobunero Cmaposapsuickol COLL u cabaHmyro.
®omo AHucumosa H.B. 2019 a. ®omo AHucumosa H.B. 2019 a.

HcnoniHeHue 3acmosbHbIX U 20CMeBbIX HaNEBo8 80 8peMs Npa3oHo8aHus [Ha depesHu,
tobunes Cmaposapsiwckol COLL u cabaHmys.
®omo AHucumosa H.B. 2019 a.




Cnesa Hanpaso Lllapagucnamosa lawus ApaHaceesHa, HabuynnuHa Cacuma HuzamamssHo8Ha,
MunumouHosa AHacmacus Xakum3sHo8Ha, LLlakup3saHosa 3uHa Cabup3sHO8HA,

Lakupoea Aarus CauposHa, Cypusiposa Jluza (AHuca) [apugesiHosHa.

®omo AHucumosa H.B. 2019 a.

3aliHynnuHa bubuca AnekcaHoposHa.
®omo AHucumosa H.B. 2019 a.

MuHueanuesa Maduna LllalichamosHa.
®omo AHucumosa H.B. 2019 a.
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Amaap(bl)0a MUHCaH NUKUPbIN MUH,
3U3bIHHbI Kalioapbl 3up OYACHIH.

3uzbimaap 6ynbin 3upzen cak(b)ma
CrolieaH 35pblH Mamyp Kblp OY/1CbiH,

3uzbim(bi)aap 6yabin 3up2eq caKkma
CrolieaH 3apbiH mamyp Kblp 6yaCbiH*,

Baébbioic KbimbiH? CbGO HIONICKbIH.
Con13H ny3kapaécbi3 6ypolibliH.
TyHH5 HO MamblH, YyKae KbIMbIH?

BIpbI31bIKMbl KblMbIH, MU OMblH,
TyHH3 HO MamblIH, YyKae KbIMmbIH?
BIpbi3ibIK Ke KblMblH, MU OMbIH.

Bo3bmam HO 803bmam Bbi33bIHAN33,
TYHH3 8bL15M 8yOH HYHA/133.
Todombl muda, ati, em(bl)AbIHbl?
YM mo0dans muda eem(bL)bIHbI(Y)?

ITpuckakasn st Ha KOHSIX,

[TycTb MO BeTpy pa3BeBaeTCsi MX TPUBA.

Korpza Tl e1é Monozou rnapeHs,

[Torga] mycTh Bo3moOeHHast OyzeT
KpaCuBOU [J|eBYLLIKOH,

Korza b1 e1ié Monofoii napeHs,

[Torma] mycTtsb Bo3mo61eHHast OyzeT
KPaCUBOM [1eBYIIIKOM.

JlacTouka rage? B TéMHOM J1ecy.
Eé rae3mo Tam, rje Hajo [B Hy>KHOM MecTe].
Ceropns a [Mbl] 31€ech, 3aBTpa rje?

['ne yroTtoBaHHbIN [HaM] TP, TaM [Ke U] Mbl,
CerosiHst fja 371eCh, 3aBTpa re?
['ne yroToBaHHbIM [HaM] nup, TaM [ke 1] Mbl.

Knamm fa »xpanu Benvkuii fieHb,

CeropiHsi, OKa3bIBaeTCsl, eHb ero Mpuxoa.
Horamaemcs-nmoliMém Ji, ai, [Kak] mpa3aHoBaTh?
He pgoragaemMcsi-He 1ioiiMéM i [Kak] mpa3aHoOBaTh?

4 Amaapoa MUKaH cukepen MuH Kuaoem,
Sakatinapbi K¢ua 6YAChIH.
E2emnop 6yabin liepeaH uakma
ColieaH sApblH Mamyp Kbi3 OY/AChIH.
Eeemnap 6ynbin liepeaH uakma
CelieaH sipblH MAMyp Kbl3 GYACbIH.
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When you ride a horse,

Let its mane flutter in the wind.
When you are a young guy,

Let your beloved girl be beautiful,

When you are a young guy,
Let your beloved girl be beautiful.

Where is the swallow? In the dark forest.
Her nest is in the right place.
Today we are here, where will we be tomorrow?

Where there is a feast for us, there we will be,
Today we are here, where will we be tomorrow?
Where there is a feast for us, there we will be.

We were waiting and waiting for the Great day,
It turned out that this day is today.

Will we know how to celebrate it with dignity?
Won't we know how to celebrate it with dignity?
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Bosbmam(bl) HO 803b(6)Mam Bbl336HHAN33,

TyHH3 8bL15M(6) CONBH HYHAN33.
Tooome meda, ail, 6enieHe?
Ym(b1) modans meda, na, eem(e)ieHe(y)?

Tooome meda, ail, 6emaeHe?
Ym(b1) modans meda sem(e)neHe(y)?

Baébbioic nbIpbiM(bl)M3 CbOO HIOAICKO,
Map(e) yuuaca nbipem(e) abi3(e6) 0606k ?
AHaeH-amalti(b1)13¢b a33bimMma33,

Map a33eHe 20xcmam(bl) ma obep(e)me(y)?
AHaeH-amati(b1)13cb a33biMmasa,

Map a33eHe 2oxcmam(bl) ma obep(e)me(y)?

JKnanmm fa »xpanu Benukuii fieHb,

Cero/iHs1, OKa3bIBaeTCsl, 3TOT JieHb [HacTam].
[oragaemcs-nmoumém v, aid, Kak rnpasZiHoBaTh?
He moramaemcsi-He noimém Jiy, Ja,

Kak I1pa3ZjHoBaTh?
[oragaeMcs-rnoimém i, aif, Kak rnpasZiHoBaTh?
He poragaemMcsi-He TIOMMEM /I, J1a,

Kak Ipa3fHoBaTh?

B TémHbIi1 n1ec, [Kyza] He 3aneTaeT J1laCTOUKa,
Yro noTepsisia Jja 3ajeTesia cu3asi romyoka?
He ucnpiTaHHOE MaTYIIIKOM-0AaTIOIIKOM,

Yro npeaHavuepTana [Ham] Haiila cyap0a?

He ucribiTaHHOE MaTYIIKOH-0aTIOLIKOH,

Yro npegHavyepTana [Ham] Haia cygpba?
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We had been waiting and waiting
for the Great day,

It turned out that today is this day.
Will we know how to celebrate it with dignity?
Will we not know how to celebrate

it with dignity?
Will we know how to celebrate it with dignity?
Will we not know how to celebrate

it with dignity?

Why has a blue dove flown into the dark forest,
Where the swallows don't fly?

The life that didn't see my mother and father,
What fate has been prepared for us?

The life that didn't see my mother and father,
What fate has been prepared for us?
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Bozbmam(bl) HO 803bMaMm BblO3bIHHANA3,

TyHH3 6bL15M CON3H HYHAN33.
Tooombl Meda, atl, 6emablHbl?
YM mo0sns meda eemblHbL?
Tooombl Mmeda, ail, BemablHbl?
YM mo0315 meda eembiHbl ?

All, cyp nommos3bl, Cyp nommosbil,
FOmuwack 2uH3 Kaabik Meo uymMnomos.
FOmwacwk Ho Kanbik Meo wymnomos,
Cepekwssicb HO 8epach Meods /1y,
FOmuwack HO Kanbik Med wymnomos,
Cepekwssicb HO 8epacb meoads Ay.

All, 8y 8us103, 8y 8Us1/103,

By Ky3s HO 3a3e2 ys103.

By ky3s 3azee ysiH ObIp(bl)s,

KbIK cuHbMUcbmbiM 8y30 8US103,
By ky3s 3azee ysiH Oblp(bl)s,

KbiK cuHbMucbmbIM 8y33 8USM03.

Baébbir KbimbiH? CbOO HIONICKBIH.
Co/15H Ny3Kap®séchbi3 KypoliblH.
TyHH3 HO MamblIH, YyKad3e KblMblH ?
BIpbi31bIK(bl)Mbl KblMbIH, MU OMbIH,
TyHH5 HO MamblH, YyKad3e KbIMblIH ?
BIpbi31bIK(bl)Mbl KbIMbIH, MU OMbIH.

JKnamu fa »xaanu Benvkuii fieHb,

CeropHsi, OKa3bIBaeTCsl, €ro AeHb [HacTan].
[Joragaemcsa-nmoumém i, ai, Kak rpasfiHoBaTh?
He poragaemMcs-He roriMém M Kak MpasjHOBaTh?
[Joragaemcsa-nonmém iy, ai, Kak rnpasfiHoBaTh?
He pgoragaeMcsi-He 1oiiMéM /i Kak Mpa3jHOBaTh
[=CMO)KeM J1i MBI BBITIOJTHUTh BCE,

YTO T10JIaraeTcs [Jijisl 9TOro Mpa3fHuKa]?

AW, TUBO BLIHECYT, TTUBO BbIHECYT,
[Tpa3gHyoLMii 1a HAPOZ, TYCTh 00payeTcsl.
[Mpa3gHytoimii a HapoZ, MycTh 0bpazyeTcs,
OcMeuBaroIMX-0roBapyBaloLIUX MyCTh He Oy/ierT,
[pa3aHyroLMii a HApO/, My CTh 00payeTcs,
OcMeHBaroIIMX-0roBapyBAaIOIIMX ITyCTh He OyzeT.

Aii, peka Oyzet Teub, peka OyzeT Teub,
ITo peke fa ryceiHs OyAeT IUTbITh.
Korza rychbIHs TIO peKe TOTUIBIBET,

W3 060rX MOMX I71a3 CJI€3bI TIOTEKYT,
Koryja rychbIHsI 110 peKe MOTUIBIBET,

V3 060MX MOMX I71a3 C/1E3bI TOTEKYT.

Jlactouka rae? B TémHOM s1ecy.

Eé rue3/o rnocpeiyi CONIOMBI.

CerogHs ga [Mbl] 31ech, 3aBTpa rje?

I'ne yrotoBaHHbIM [HaM] TP, TaM [Ke U] Mbl,
CerosiHs fja 371eCh, 3aBTpa rje?

['ne yroToBaHHbIM [HaM] nup, TaM [ke 1] Mb.
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We had been waiting and waiting

for the Great day,
It turned out that this day is today.
Will we know how to celebrate it with dignity?
Won't we know how to celebrate it with dignity?
Will we know how to celebrate it with dignity?
Won't we know how to celebrate it with dignity?

Beer will be taken out, beer will be taken out

The celebrating people will be happy.

The celebrating people will be happy,

Mocking and slandering people shouldn't be there,
The celebrating people will be happy,

Mocking and slandering people shouldn't be there.

The river will flow, the river will flow,
The goose will swim along the river.
When the goose swims down the river,
Tears will flow from both my eyes,
When the goose swims down the river,
Tears will flow from both my eyes.

Where's the swallow? In the dark forest.

Her nest is in the straw.

Today we are here, where will we be tomorrow?
Where there is a feast for us, there we are,
Today we are here, where will we be tomorrow?
Where there is a feast for us, there we are.
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(B)aﬁ, cyp(e) nommo3e, cyp(e) nommose, A1, TMBO BBIHECYT, MMBO BBIHECYT, Beer will be taken out, beer will be taken out,
3ymMuwiack eeH3 Kanek(e) wym(e)nomos. [MpasaHytoiwmii 1a Hapoy, obpasyeTcs. The celebrating people will be happy.
3ymwacn(e) HO Kanek meod(e) wymnomos, [Tpa3gHytoIMii a Hapo/, MyCTh 00pasyeTcs, Let the celebrating people be happy,
Cepdcb-8epacb(e) 26H3 Medas Ay. OcmeuBaroIIMX-0roBapuBaloIux [Hac] Mocking and slandering people shouldn't be there.

MyCTh He Oy/ieT.
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Cepdcb(e) Ho sepachb, ali(e), nyu3 ke,

YockeneknsH nacsz meo ycé3!
Cepdcb(e) Ho 8epach, ali, Ayu3 ke,

YoeckeneknsH(e) nacas(e) meo ycé3!

Baébeo kemeH? Cbio(e) HIo13C(0 )KbIH.

Con3H ny3kapséces OYpolieH.
TyHH3 HO MAMeH, UyKae KbImbIH?
Opo3/16K Ke KOMeH, MU OMbIH,
TyHH5 HO MAmMeH, Uykae KbImblIH?
Opo3/16K Ke KblMbIH, MU OMbIH.

Oli, 3d3e2 nyke, 3d3ee nyke,
Keoiiéca3 mambik(e) mokaca(y).
Oli, Heanéc nyKo, HeANEC NyKo,
AHnali(e)3ene kytiek(e) aokaca(y),
Oli, Heanéc nyKo, He/1EC NYKO,
AHati(e)3ene Kyliek(e) aokaca(y).

Ecym 6yayT, ait, ocMenBarolie

[la OTOBapHBaloLIHe,
Ha ynanyt [oHM] B oTBepcTHe 0TX0Kero MecTa!
Ecmum 6ynyT, aif, ocMenBaroIye

Jla oroBapHBarolLye,
[a ynagyT [oHu] B oTBepcTHe oTxokero mecra!

Jlactouka rae? B TémMHOM necy.

Eé rue3no tam, rae HaZio [B HY)KHOM MecTe].
Ceropns fa [Mbl] 31ech, 3aBTpa rje?

['me yroroBaHHbIM [HaM] Up, Tam [ke 1] Mbl,
CeropHs fja 37eChb, 3aBTpa rae?

['ne yroroBaHHbIM [HamM] up, TaM [ke U] MbI.

O, TYCBIHSI CUJTUT, TYCBIHS CU/IUT,

B nyKoOIIIKO CBOE IyX BBIITyCKasi-Habupasl.

Ofi, 1eBYLIKU [B TOCTSIX] CUAST, EBYIIKU CUJIAT,
MarepsiM CBOUM rOpe HaKariuBasi,

Ofi, 1eBYILLIKYA CUJSAT, IeBYLIKUA CULIST,

MarepsiM CBOMM rope HaKaruiiBasi.
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If there are mocking and slandering people,

May they fall into the hole of the latrine!
If there are mocking and slandering people,

May they fall into the hole of the latrine!

Where is the swallow? In the dark forest.

Her nest is in the right place.

Today we are here, where will we be tomorrow?
Where there is a feast for us, there we are,
Today we are here, where will we be tomorrow?
Where there is a feast for us, there we are.

The goose is sitting, the goose is sitting,
Collecting its down in a basket.
The girls are sitting, the girls are sitting,
Causing pain for their mothers,
The girls are sitting, the girls are sitting,
Causing pain for their mothers.



Ceajje0OHbIe HaneBbl

@ Croan ryii s¥ CpajeGubiii nanes s The wedding chant

=114
0 4.4 ) ,
ﬁu ﬂ = = [ — — re| — [ — |
O R R N N R SR o R R P S S Rah PR R R 3 Roh ) AT
o< o e .% 9 9 * e o LA 9O 059 @ 975 9o o * " _Ces e o o @
by -cii - ¢ mor-ca, or-mno-ua(bl)BaH-1ia, Oy-cil-¢ MoT-ca, Or - MOI BaH - JIHII. 6 - min - a OoHciop-10 Mepr-4dM - 137 16 - miin - a  OGoH clop -0 MCPT-UIM-13(Y)?
T — } g r 5
= m—— =] \ — [N ——— \ 3 P — My L — r — ra— -
[_ AT ol Y W™ N W N 0 S o N NC 0 B SO, S ., S . G W, N, B P, W L N
o . Pe® 79 o' 0 * Pee 079 o o 00 0040 0T 4 o s O U 00,0 o7 4 4 4
A - Tail Hop-THCE-THIINOT-Cca  KONFKBI-KBIJ, & -Tai JIop-THCE-TEUL IIOT - ¢4 KOII-KBI - KBIJL, mo - g - a  OoH mor-ca kom-keM -7 M6 - miin - a  OoH nmor-ca  Kom-Kem-1n(y)?
(S T e S s S S ROl e —— e B
J o o5 0%, o e @ oo o7 o o o 00 0%0 g0 074 o 0 © U _0% 40 074 o @
IIur-pec qa-p(BlKa, Ky - KO yap - ka, IHT-pecHa- p(bIHka, Ky - KO Hap - Ka, i - TEl - pa-ca Koml-ku3, a3 -3um -a? Ilm- Tel - pa-ca kom-kus, ai-3uxg- a?

When I went out into the field, I cut it once,
When I went out into the field, I cut it once.
Did you notice how the sickle pierced?
Did you notice how the sickle pierced?

Briliis B 110/1€ OIWH pa3 oTpe3a’a,
Briiiis1 B 110/1e OMH pa3 oTpe3aria.
3ameTus1a Jid KaK CepIl BOH3WICH?
3ameTusia Jid KaK CepIl BOH3W/ICH?

Eyciie nomca, oeno(bl) 8aHOli0,
Eyciie nomca, o2noa(bl) 8aHOlIO.
L1160ii0-a 6oH ctopno mepmusmo3s?
L11601i0-a 6oH ctopno mepmusmos(y)?

When you were leaving father's house,
When you were leaving father's house,

Korza otumii oM, TIOKHAsI, BEIXOJUIA,
Korza otumii oM, TIOKHIast, BEIXOWIIA,

Amati oropmiicbmblO0 NOMCA KOWKbIKbIO,
Amatl oropmiicbmblO0 NOMCA KOWKbIKbIO,

IT1601i0-a 60H nomca Kowkemos ?
L1160ii0-a 6oH nomca kowkemo3(y)?

Iumbipec uap(bl)ka, Kyko uapka,
IMumbipec uap(bl)ka, Kyko uapka,
IMumbipaca kowku3s, a33uo-a?
INumbipaca Kowkus, a33uo-a?

Amati oropmiicbmbld, ati, NombIKbIO,
Amati otopmiicbmbl0, ail, NombIKbIO,

3ameTwn/ia Jid Kak [HaBcerja] BhIIaa?
3ameTu/Ia /M Kak [HaBcerza] BbIlia?

Kpyrias yapka, yapka ¢ HOXXKOM,
Kpyrniast yapka, yapka ¢ HOXXKOM,
[TokaTtunace-nponarsna, 3aMeTH/IA JU?
[Tokarmnace, rponasnia, 3ameTusna au?

Beixogs, ait, U3 oTuero goma,
Beixogs, aii, ©3 oTuero goma,
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Did you notice how you went away [forever]?
Did you notice how you went away [forever]?

A round glass, a glass with a stem,
A round glass, a glass with a stem,
It rolled away, did you see it?
It rolled away, did you see it?

When you were leaving father's house,
When you were leaving father's house,



L11601i0-a 60H NUHAN 2bIMbIp OpUUEMO3 ? 3ameTusia JiM, Kak Tpoliljia MoJiojias ropa? Did you notice how your youth has passed?

L11601i0-a 60H nuUHAN 2bIMbIp OpU4emMO3 ? 3ameTwsia /M, Kak Ipolilia MoJiojas rnopa? Did you notice how your youth has passed?

L Iywadii Ky3s, ati, MyUonbIK, Bponb [peku] Illynek, aii, KOUKapHUK, There are hummocky places along the Shudek river,
L Iywadii Ky34, ati, MyUonbIK. Bpaonn [peku] lynek, aii, KOUKapHUK. There are hummocky places along the Shudek river.
Mytionbik HO (11)0861 — 6OPbLIBIK, [la He KOUKapHUK — K/TyOHUYHOEe MeCTo, They are not hummocky, they are strawberry places,
Mytionbik Ho (11)0861 — 6OPbLIBIK. Ila He KOUKApHUK — K/TyOHUYHOE MeCTO. They are not hummocky, they are strawberry places.
Munsim HyoHO Ke/nbIHKalUMbl, YBo3uMas Hallla HeBeCTKa, The girl we are taking away,

Munsim HyoHo KenbIHKalime, YBo3uMas Hallla HeBeCTKa, The girl we are taking away,

KeHanbik Ho (11)68061 — 20M6PAbIK, Ila He roCTbel eli ObITH — HABEUHO, She is not a guest, she is taken forever,

KeHanbik Ho (11)6801 — 20MOP/bIK. [a He rocTbeii et ObITh — HABEUHO. She is not a guest, she is taken forever.

L Iywadii gynsH(bl) maus 6661? UYero HeT [B] Bogax [peku] Illyzgek? What is not there in the waters of the Shudek river?
IIywadii 8yn3H(bl) maus 6861? Yero Her [B] Bogax [pexu] [yznek? What is not there in the waters of the Shudek river?
Cb00(6) bbl#c0 HO Uopbl2e3 680, HeT priObI /1a ¢ UEPHBIM XBOCTOM, There is no fish with a black tail,

Cb060 6b12#c0 HO UOpbl2e3 O8O/ HeT prIObI 1a ¢ UEPHBIM XBOCTOM. There is no fish with a black tail.

Munsam kenbiHasH mausz 6861°? Uero HeT y Hallleii HeBeCTKH? What does our daughter-in-law not have?

Munsim KenbiHA3H Mauz 68617 UYero HeT y Hallleld HeBeCTKU? What does our daughter-in-law not have?

BypuuuH 6yé 3anbike3 6801, Het nyiaTka ¢ m€1KOBBIMU KpasiMH, She has no scarf with silk edges,

BypuuuH 6yé 3anbike3 68011. Het nyiaTka ¢ mé1k0BbIMUA KpasiMu. She has no scarf with silk edges.

Tupddoa mynma, ati, 6aaayc, Ha nozmokoHHMKe, aii, BOL[MHA [J1e)KUT], There is a wax on the windowsill,

Tupddoa mynma, ati, 6aaayc, Ha noiokoHHMKe, aii, BOII[MHA [J1e)KUT], There is a wax on the windowsill,

Banii cep(e)ze Keanbibbi3, Kbloa, MpI npUlM [K BaM] BBITTUTE MeZIOBYXY, CBar, We came to you to drink mead, relative,

Banii cep(e)ze Kunbibbi3, keda®. MpbI npULLLM [K BaM] BBIIUTb MeZIOBYXY, CBar. We came to you to drink mead, relative.
Buwmamaap kutidy buwakaap 3uebim, B GermveTax /ja Ha 3anpsDKEHHBIX TATH KOHsIX,  In beshmets and on five harnessed horses,
Buwmamaap kutidy buwakaay 3uebim B GelimeTtax /ja Ha 3amnpsDKEHHBIX MSTH KOHsIX  In beshmets and on five harnessed horses
Kb13abbip(bl)2a kennbibbi3, Kblod, MpI npyexanu 3a HeBeCTKOM, CBar, We came for the bride, relative,

Kbi3abbip(bl)2a keniblbbi3, Kbloa®. MpI nipyexany 3a HeBeCTKOM, CBarT. We came for the bride, relative.

42 Tapaza mebeHda, ali 6anaebis,
Tapa3za mebeHoa, ail 6anasbi3.
Ban suapea kundek bes, kood,
Ban suapea kundek 6e3, kood.

4 Buwmamaap Kuen, buw amaap siguzen,
Buwmamaap Kuen, buw amaap sigueen.
Kbi3 anbipea Kundek 6e3, kooa,

Kbi3 anbipea kundek 6e3, kooa.
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Biacbridm ryi 82& [CBaieonbIil HaneB poHu ;KeHnxa] Bacbkaan
oxzto Vaskali [The wedding chant of the groom's relatives]
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YKHO HO ynao cadokes yaHb,
YKHO HO ynao cadoke3 yaHb.

Mu won(b1)mbimsK y3 nom KoHues,
Mu won(bl)mbimsk y3 nom KoHues.

KOk 8bu1a0 nykmam Hbi(bl) 8UHaeO,

JKOK 8bL1a0 NyKmMam Hbl1 8UHAEO.
Mu kbip(bl)3amak y3 nom guHaes,

Mu kbip(b1)3amsK y3 nom guHaes.

ITox TBOMM OKHOM J1a CaJIOUueK €CTh,
ITox TBOMM OKHOM Jia CaJodYeK €CTh.
IToka He cBUCTHEM, OeaKa HE MOSIBUTCS,
IToka He cBHCTHEM, O€IKa HE MOSIBUTCS.

Ha tB0EM cToJjie mocTaBlIeHHOE IEBUYLE BUHO,
Ha TB0éM cToJjie moCTaBIECHHOE JEBUYLE BUHO.
[Toka He OyneM meTh, He BEUIBETCS

There is a garden under your window,
There is a garden under your window.
Until we whistle, the squirrel will not appear,
Until we whistle, the squirrel will not appear.

There is a maiden's wine on your table,
There is a maiden's wine on your table.
Until we sing, it will not be poured,

(6yxB.: bes Hamero neHust BAHO HE BBUTHETCS/
He mosiBUTcA = Hac He cTaHyT yromars,
NOKa He OyJeM IeTh),

IToka He OyzieM NeTh, HE BBUILETCS.
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Until we sing, it will not be poured.



AnmbIH HO naku azeechb HbIOO, 30710TO¥ /1a IEPOYNHHBIN HOXK Golden pen knife with a silver handle,
C cepeOpsHOI pyUKO,

AAmbIH HO NAKU A38eCb HblLOO, 30710TOH /1a IEPOYMHHBIN HOXK Golden pen knife with a silver handle,
Cc cepeOpstHOI pyUKOH,

Meuum maHapae3 cbipaaHbl, MeueTn MUHApET BbIpe3aTh-yKpalars, To decorate the mosque's minaret,

Meuum manapaes cbipaaHbl. MeueTn MUHApPET BbIPE3aTh-YKPAILIATh. To decorate the mosque's minaret.

Kanbiknéc abikmiinasim kbia(bi)olicbkeHe, Hapon npuién nocnymars, People came to listen,

Kanbikaéc abikmiinisim Kbia(bl)OlicbKeHe, Hapon npumén nocimymars, People came to listen,

Bbleamombl meda Kblp3aHe? CMOXeM JIF MBI CTIeTh [CBaIeOHYIO TIECHIO |? Can we sing [the wedding song]?

Bbleamome meda Kblp3aHe? CMOXeM JIF MBI CTIeTh [CBaIeOHYTO TIECHIO |? Can we sing [the wedding song]?

Om ke 6bl2zama, all, kep(e)3aHe, Ecau MBI HEe CMOXeM, aid, CIIETh, If we can't sing,

Om ke 6bleams, ail, KbIp3aHe, Ecnu MBI He cMOKeM, ail, CIIeTh, If we can't sing,

Ty2aneécme bicmoech Kbip(e)3aHe, Hamm poaHble UCKYCHBI B IEHUH, Our relatives are skilled at singing,

TyeaHnsécme bicmoech Kblp(e)3aHe. Hamm pogHblie HCKYCHBI B TIEHUH. Our relatives are skilled at singing.



3y Bacbkaiu ¥ [Caje6nblii Hanes poguu skenuxa] Bacbkaan gf&% d“i@
. . , . B i,
s% Vaskali [The wedding chant of the groom's relatives]

D =110
& h g = — = ~ £
#Lh.\, NK X ulﬁh.\, RS e e NN _F!kk"!:.‘kkk|\h:=.ﬂkkﬂkk' =
Sl A I T TYINTR ‘| I\ 11 1 TT 114 'ﬁ\:“ 13 I\ IREEAY I\ | \\I'\'I o ‘! 5:": 13 “ “ | Y —I I I\Il‘s'l\I ‘i ‘i |
I I BLIEIT ST R BN e 7
A2 ?u JVRIID Pr=el 7 =7 oz 277
CBOHIO - 19C CBOP(BI)TH CHOMH-TIEM JIBIK - T3, CLO,‘].H}O‘IBCCbOp(b]}TI-‘ICLOﬂIII-U‘Ie\[JIBI[\ -T3. “3o-p(BIFOK KOIIFKO3 IIVH - JT- @, KBI- 10 - Kaii? “30p(BI)I2K  KOIKO3 IIYH - I-a,KbI- 10 - Kaii?
o) 4 | /| m— | z
T | \ L T} A - = = == M L]
\J r\‘ B § I\ ﬁ I J—\{.—I ﬁ A ‘lhu Hak\ E—IL |"\_|:\|| ﬁ' o |" p..|"\| F=1 |"\ \\I "\I I T % NI —
TTEIET GRS 10 DT BP0 e T er
Hy - b - HBIIBI - TOM HBI- Oa - Jla-J19¢,  HY - bl - HRUIBIK(RDTOM HBF Oa - sa-jac, “Hy(srprak KOM-KO3 1Y - J1- a,Kbl- 10 - Kaii? “HyHbFmK  KOmkos™ myu -1 - a,Khl - jiosaii?
1
P-4 = — - g == z f =
I‘\]F\ — - I‘\Ka —i K i _——r N = T —
\,jJ ] | N— Y—h o A — oy ’\‘\‘\'lii’. ..:‘}PJ_,i,‘,‘] 1
ID | o 'i’r p D\')' p D\L’p ; o p o p o® I.; Dt ;‘D p
-
l"y—pmi. HO  Da-MRIH ﬁl‘l—]!h{ CACh-Ka, I'y-peih HO Da-MuIH 0O - PRI CHCh - Ka. Back -ca = Dack-ca KOTI - Ke M}lll MY - MBI, Dack-ca - Oack-ca KoOmi-Ke MYTIT-MY - MEI.
Cb60 Ho13¢ cbOp(bl)mii cb00 nuiem Abikm3,  [1o-Haj TEMHBIM JieCOM rpo3a A black cloud is coming behind the dark forest,
(OykB.: UpHBIY AOXK/b) HAIBUTAETCS,
Cb00 Hton3¢ cbOp(bl)mii cbGO nuaem abikmas.  [lo-Haj TEMHBIM JIeCOM I'pPO3a HaJBUTaeTCsl. A black cloud is coming behind the dark forest.
“30p(bl)maK KOWKO3” Wyuo-a, Kblookati? “be3 moxast NpOUAET” Aymarn Jid, CBaT? “It will pass without raining” did you say, kinsman?
“3op(b)M3K KOwWKO3” Wyuo-a, KblOoKal ? “Be3 B0/ POKAET” AymaJ Jiu, CBaT? “It will pass without raining” did you say, kinsman?
HyblIHbl 1bIKM3M Hbl1 6an1aoac, [TpuexaBIiivie yBe3TH Ballly 0U€HBKY, When people came to take your daughter away,
HybiHbl AbiK(b1)maM HbL1 6a1a03c, [TpuexaBiive yBe3TH Ballly I0U€HBKY, When people came to take your daughter away,
“Hy(b1)mak Kowko3” wyuo-a, KblOoKati ? “He yBe3s, yiuaém” aymar iy, CBaT? “They will pass by” did you think, kinsman?
“Hy(b1)m3K Kowko3” wyuo-a, Kblookati ? “He yBe3s, yiUaém” aymar iy, CBaT? “They will pass by” did you think, kinsman?
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T'ype3b HO 6ambiH 6OpbI CACHKA,
I'ype3b HO 6amblH 6OpbI CACHKA.
Bacbca-bacbca Kowike MywMyMbl,

Bacbca-bacbca Kowike MywMyMbil.

Kop(bl)kae3 3amabl, asbapes — capali,
Kop(bl)kae3 3amabl, asbapes — capat.
Coe Kywimca KowiKe Hbl1 b6ana,
Coe Kywimca KowkKe HbL1 6ana.

Kunb-dHcunb Ho 6u3uCh owmec 8y33,
Kunb-scunb Ho bu3uCh owMmec 8y33,
Oe azeecb Kywmiim HO, Oy20bimiim,
Ocz asgecb Kywumiim Ho, Oy20bIimiim.

“Y2 MblHbl” Wyuch Hb(bl) banaes,
“Y2(bl) MbIHbl” Wyuch HblI(bl) banaes,
Odlie Kbl 8epatl HO, bepbikKmiim,

Odiie KbL1 8epam Ho, bepbIKmiiMm.

Jr0tcbim HO 00HCbIM NYHCbIM ObbLIbICh,
1024cbim HO OHHCHIM NYXHCbIM ObblIbICh,
Mu won(b)mbimak y3 nom(bl) KOHbblEO,
Mu won(b1)mbimsk y3 nom(bl) KOHbbl€3.

JKOK 8bL1ad HO NyKmam HO nap wlwaeo,

KOk ebL1ad HO nykmam Ho nap(bl) wbiiaeo,
Mu kbip(b1)3amak y3 nom(bl) 8uHaes,

Mu kbip(b1)3amsk y3 nom(bl) 8uHaes.

CroaHs MblHI — Clo amac cuu,
CroaHs MblHIl — Clo amac cuu.

Ha ck/i0He /1a TOPBI LIBETHI KJTyOHUKH,
Ha ck/i0He /1a TOpbI LIBEThI KTy OHUKH.
YcepaHo cobpae [c HUX HeKTap],

y/eTaeT Mue/MHas MaTkKa,
YcepaHo cobpaB [c HUX HeKTap],

y/eTaeT Tue/iMHast MaTKa.

Eé mom Kpacus, IBOp — JBOpeL],
Eé mom Kpacus, IBOp — JBOpeL].
[Tokugas Ux, yXOOuT JeBYyIIKa,
[Tokuzas ux, yXoquT JieByLlKa.

C >XypuaHueM ja Geryliiyro Boay poJHHKaA,
C >xypuaHueM jia Geryiyro BoAy poJHUKa,
BpocuB opHy [MoHeTy] cepebpa Jja, 0CTaHOBWIIH,
BpocuB ogHy [MoHeTy] cepebpa /ja, 0CTaHOBUIIH.

“He nouy” roBopsiLLy0 MOJIOJYLLKY,
“He noiy” roBOpSILLy0 MOJIOJYLLKY,
OpHO €/10BO CKa3asa, U Mbl € yTOBOPUIIH,
OpHO €/10BO CKa3asa, U Mbl € yTOBOPUJIN.

Ha BepimHe BbICOKOM /1a BBICOKOUW COCHBI,
Ha BepimHe BbICOKOM /1a BBICOKOUW COCHBI,
[Toka MbI He CBUCTHeM, Oeska He TIOSIBUTCS,
[Toka MbI He CBUCTHeM, Oeska He TOSIBUTCS.

[TocTaB/ieHHBIe HA TBOEM CTOJIe Mapa IIHUIIeH,
[TocTaBneHHbIE Ha TBOEM CTOJIE TIapa IIUIIIEeH,
[Toka He OyzeMm 1eTh, [BUHO U3 HUX]
He BbUIbeTCs (OyKB.: be3 Haillero rneHus
BHHO U3 HUX He BbUILETCSI/He MOSIBUTCS =
Hac He cTaHyT yroiiaTh, IoKa He OyzeM TeTh),
[Toka He OyJeMm MeThb, He BBIILETCS.

[Toria Ha cBazibOy — CTO METYXOB TOEa,
[Tomina Ha cBazibOy — CTO METYXOB T0ea.
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There are strawberry flowers on the mountainside,
There are strawberry flowers on the mountainside.
Having collected nectar from the flowers,

the queen bee flies away,
Having collected nectar from the flowers,

the queen bee flies away.

The yard is beautiful, the house is a palace,
The yard is beautiful, the house is a palace.
The daughter-girl goes away, leaving them,
The daughter-girl goes away, leaving them.

The murmuring spring water,
The murmuring spring water,
We stopped it by throwing one silver coin,
We stopped it by throwing one silver coin.

“I will not go” the young woman said,
“I will not go” the young woman said,
We persuaded her, saying one word,
We persuaded her, saying one word.

On the top of a tall pine tree,
On the top of a tall pine tree,
Until we whistle, the squirrel will not appear,
Until we whistle, the squirrel will not appear.

There are some bottles of wine on your table,

There are some bottles of wine on your table,
Until we sing, it will not be poured,

Until we sing, it will not be poured.

I went to the wedding and ate a hundred cocks,
I went to the wedding and ate a hundred cocks.



Bepmam 6epam, kdc KyapHsiHb cuu,
Bepmam 6epam, K6C KyapHsiHb Cull.

TyHH HO Kyasbéc, all, c33b Kaob UK,
TyHH3 HO Kyasbéc, all, €33b Kaob UK.
Tbip yKHOECMbI HO NACh Kaob UK,
Tbip yKHOECMbI HO NACb Kaob UK.

Acbm3éc CloaH ceKmacbKoobl,

Acbmaéc cloaH cekmacbkoobl,

[Howi] sacbkanuocmbl HO casb KAob UK,
BacbKkaauocmbl HO ca3b Kaob UK.
Bakua kankaHbl acbbin Kylibiebl3,
Bakua kankaHbl acbbin Kylibiebl3,
Kdbbicma kdlinspea 6aw 6up(bl)CbiH,
Kdbbicma kdtinsipea 6aw 6up(bi)cbiH*,
Bbi3HbIHOA an(bl)2aH KuaeH30bI3,
Bbi3HbIHOA an(bl)2aH KuaeH36bi3,

AHKu-amkuasipea 6aw 6up(bl)CbliH,

AHKu-amkussipea 6aw 6up(bl)cbiH®.

[To Bo3BpallleHUH BBICOXIIIYIO JIEMELIKY Chera,
ITo Bo3Bpall}eHNH BBICOXILYHO JIEMELIKY Chesla.

CerofHsIIHSSA A TIOro/1a, ai, OyaTo ObI U siCHas,
CerofHsIIHSASA [a TIOro/ia, ai, OyaTo ObI U siCHasl.
Bartuu okHa ia OyTo ObI M pacriaXxHyThl,
Barri okHa Jja 6yaTo ObI ¥ paciaxHyThI.

Camu 1noes)aH yroujaere,
Camu noe3aH yroiaere,
[A] noe3kaHe CO CTOPOHBI XKeHUXa
OyzTo ObI U Tpe3Bhbie,
[A] roe3kaHe CO CTOPOHBI XKeHUXa
OyzTo ObI ¥ Tpe3BhIe.

Bopota oropozia ocTaBbTe OTKPBITBIMU,

Bopota oropozia ocTaBbTe OTKPBITBIMU,

[TycTb KOuaHbI CO3peBarOT (OYKB.: KalyCTyIIIKe
Hallel myCTh 1acT Ha4aso),

ITycTh KOUaHBI CO3PEBAKOT.

[TpuobpeTéHHas Hallla HEeBeCTKa,
[TpuobpeTéHHast Hallla HEBEeCTKa,
[Tyctb croautcs (6ykB.: OymeT rosioBoit)

JIJIsI MaTepUu-0TLa,
[TycThb croguTcst A7isi MaTepu-0TILIA.

4 bakua KankaMbl aubin Kyeebl3,
Bakua kankaHbl aubin Kyezbi3,
Kabecmoakalinapea bawi bupceH,
Kabecmokalinapeaa 6awi 6upceH.

4 BesHeH 02 aneaH KuneHebes,
Be3ney 02 anea KuneHebe3
OHKall-omKalinapea baw bupceH,
OHKali-amkalinapea 6aw 6upceH.
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I returned home and ate dry bread,
I returned home and ate dry bread.

Today's weather seems to be clear,
Today's weather seems to be clear.
Your windows seem to be open,
Your windows seem to be open.

You regale the bride's relatives,
You regale the bride's relatives,
But the groom's relatives seem to be sober,

But the groom's relatives seem to be sober.
Leave the garden gate open,

Leave the garden gate open,

Let the cabbage head ripen,

Let the cabbage head ripen.

Our new daughter-in-law,

Our new daughter-in-law,
She should be the head of the mother-in-law

and father-in-law,

She should be the head of the mother-in-law

and father-in-law.



Ypam(bt) Ho wop(bl)mii KyHb 8an AbiK(bl)m3,  Ilo 1IeHTPY Y/IULbI TPY KOHS IPUOIIKAFOTCS, Three horses are coming down the middle
of the street,

Ypam(bt) Ho wop(b)mii KyHb 8aa AbiK(bl)m3. o 1jeHTpy y/ULIbI TPU KOHS TIPUOIVKAIOTCS. Three horses are coming down the middle
of the street.

Oze3 MuasM Wopuch ea a1yos, OpuH, KOpeHHOM, CTaHeT HallluM KOHEM, One of them will be our main horse,

Oze3 munam nomtcb 8an /ayo3. OpuH, KOpeHHOM, CTaHeT HallliM KOHEM. One of them will be our main horse.

Ypam Ho Ky3s HbL1®(bL)EC AbIK(bL)MO, [To ynuije feBYIIKH MPUOIKAIOTCH, Girls are coming down the street,

Ypam Ho Ky351 HbL1®(bl)EC AbIK(bL)MO. [To ynuiie 1eBYIIKU MPUOIKAFOTCS. Girls are coming down the street.
A3b/aHuce3 MUIIM KelblHMbl, [Ta, uTo] mepBasi Hallla HEBECTKa, The first in the row is our daughter-in-law,
A3baaHUCe3 MUISIM Ke/lblHMbl. [Ta, uTo] mepBasi Hallla HEBeCTKa. The first in the row is our daughter-in-law.
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Kumb> kyas(b)nap(bt), kKums Kya3(bi)aap,
Kums kya3s(bi)nap(bt) Jonbacka.
MuH Ode ylinan, mbipamane

LIya(bt) kyaz(b)aap(bl) OuH(bl) Kyaimacka,

MuH Oe yiinan, moipamane

LIya(bt) kyaz(b)aap(bl) OuH(bl) Kyarmacka*.

Bbi3bca mybu Kbi3bny 3bL13
Kbi3bny Kyapes /bi33biHbl,
Bbi3bca mybu Kbi3bny 3bl13
Kbi3bny Kyapes /bi33biHbl.

Jac uuHusam dac 3bIHO3C3
Kow(bl)kemakbiM(bl) AbI33bIHbI,
Jlac uuHusam oac 3bIHO3C3
Kow(b)kemakbim(bl) NbI33bIHbL.

Buab MuHbu03H 2ype3(bl) 6a33biH,
2cmoo anu, aHblkatl,

Buab MuHbu03H 2ype3(bl) 6a33biH,
2cmoo anu, aHblKatl.

MoH Kankaemii nomblIKbl,
B6p(b1)00o0 anu, aubikatl,

MoH kankaemii nomblIKbl,
Bdp(b1)000 anu, aHbiKatl.

“Kbip(bl)3a Ho KbIp(bl)3a” wyucb(bl)KoO,
Kbip(bt)3ame y2(bl) nom mbiHam,
“Kbip(bl)3a Ho Kbip(bl)3a” wyuch(bl)KoO,
Kbip(bt)3ame y2(bl) nom mbiHam.
Onomapséc modam /bikca,

Bo6p(b1)0ame noms mMbiHAM,

Onomapséc modam abik(bl)ca,
B6p(b1)0ame nomas MbIHAM.

JleTsiT rycH, JIETAT TYCH,

Jletsar rycu Ha [Jonbacc.

U 51 BOT CHOKY U iymMaro, [Kak ObI]
He orcraTh OT 3THX r'yceid,

U 51 BOT CHKy ¥ AiyMaro [Kak Obi]
He otcrath OT 5TUX ryceil.

BricTpo MopHsAIach Ha BepIIUHY Oepésbl,

Yrobbl cocunTath OepE30BbIE TUCTHSI,

BrIicTpo ToiHsAIaCh Ha BepIIUHY Oepé3bl,

YTtob6bI cocunTaTh 6€PE30BbHIE TUCTHS.

Ha pfecsatu nanbuax gecsars KoJjell,

Bo BpeMmsi TOCKM niepeOrpaTh-CUnTaTh,
Ha gecsatu nanbljax ecsiTh KoJell,

Bo BpeMmsi TOCKM repe6rpaTh-CUNTaTh.

ITeur HOBOM OaHM OoJBIIAS,
3aTornulilb elé, MaryIika,

ITeur HOBOM OaHU OOJBIIAL,
3aTonuILIb elé, MaTyIlKa.

Kor/ia s1 cobepychb BBIWTH 3a BOPOTa,
[Tnakatb Oygemb eIré, MaTylIlKa,
Korga s cobepych BBIMTH 3a BOPOTa,
[Tnakath Oygelis elé, MaTyIIKa.

“Ilo¥i fja mon” roBOpuTe,

ITeTs [coBCceM]| MHe He XO4YeTcs,
“IToit ma roi” roBopuUTe,

ITets [coBCeM]| MHe He XOueTcs.
BcrniomuHas [13 )KU3HU MOel | BCSKOe,
IInakaTh MHe XoueTcs,

BcriomuHag [13 »KuU3HU Moeii| Bcskoe,
[11aKkaTh MHE XOUeTCs.

46 Kuma kaznap, kuma kaznap,
Kumoa kaznap [Jonbaccka.
MuH 02 ylinan mopam ane
IITyn kaznapoaH Kaamacka.
Mun 02 ylinan mopam ane
Lyn kaznapoax Kaamacka.
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Geese are flying, geese are flying,

Geese are flying to Donbass.

Geese are flying, geese are flying,

Geese are flying to Donbass,

I'm sitting here and thinking,

I would like to keep up with these geese.

I quickly climbed to the top of the birch tree
To count the birch leaves,

I quickly climbed to the top of the birch tree
To count the birch leaves.

There are ten rings on my ten fingers

To count them during sadness,

There are ten rings on my ten fingers

To count them during sadness.

The oven of the new bathhouse is large
You will heat it again, mother,

The oven of the new bathhouse is large
You will heat it again, mother.

When I leave the gate,

You will cry, mother,

When I leave the gate,

You will cry, mother.

You say “Sing and sing”,

I don't want to sing,

You say “Sing and sing”,

I don't want to sing.

Recalling events from my life,
I want to cry,

Recalling events from my life,
I want to cry.



CouaaT ReJisiH ryid (mepMCROMEC/a9H ryii3bl)
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ozzzo The soldier's farewell chant (a Perm Udmurt chant)
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KowKucbkoO 201, KOWKUCBKOO 201,
KouwkucbkoO 201, KbIIUCBKOM.

ToH Ke KOWKUO, KOWKeMaKym
KuHwséc wopbl yuucbkom?

ToH(bl) ke KOWKUO, KOWKEMaKymM
KuHwséc wopbl yuucbkom?

IMamugonnsx mapuH(bl)kacol
Allnanbl 6ytiHap uHoti(y).
HHOT MUHUM KyHbLIbAAPbIM
T'ynb cuHbl ylinap uHOii(y),
HHOTi MUHUM KYHbLIbAAPBIM
I'yab cuHbl ylinap uHOUY .

Ya kbimbiH, Ya KbimbiH?
Y¢a Ypan 2ype3bbiH.
/bblpbikae myHH3 MAambiH,
Uykase 010KbImblH,
/lbblpbikae myHH3 mambiH,
Uykase 010KbIMblH.

“Con(b1)dam, con(bl)0am” wyusbl HO,

Kyckam pemeHb Oymu3bl,

“Con(bl)0am, con(bt)0am” wyusbl Ho,

Kyckam pemenb kepmmii3bl.

lac mambic apec mbip(bl)MU3 HO,
Cron(bl)Mam mbladxicy NOHLI3bl,
Jac mambic apec mbip(bl)MU3 Ho,
Cron(bl)mam mbLadcy NoHU3bl.

Yxopuilb Be/ib, yXOAHUIIb Be/lb,
Yxoauiiib Be/lb, [Mbl] 0CTaéMCHl.

Eciu ThI yiiié111b, BO BpEMsI TOCKH
[[dymasi o Tebe] Ha KOTO MHE CMOTpPeTh?
Ecu ThI yiizié11ib, BO BpeMsi TOCKH
[[dymas o Tebe] Ha KOTO MHe CMOTpPETh?

[TnactuHka (OyKB.: Tapeska) nmaredoHa,
Bpatijasice, Oyzert urpars.

[W] nuis Most ayiieHbKa

Bcerma 6yner mymars o Tebe,

[W] nuiis Most AyiiieHbKa

Bcerzma 6yznet mymarh o Tebe.

I'ne [HaxomuTtcsi] Yda, rae [Haxoautcs] Yda?
Yda Ha Ypanbckux ropax.

Mos rosioBylLKa CerofHs 31ech,

3aBTpa HeU3BECTHO /g,

Mosi TO/IOBYIIIKA CErofiHs 3/1€Ch,

3aBTpa HeU3BECTHO TJe.

“Conpar, conpar” [060 MHe] cka3amm [a,
[TosicHUITY peMHEM TO/IBsSI3a/lH,

“Conpar, conpar” [060 MHe] cka3amu [Ja,
[MosicHULly peMHEM TIOZBSI3a/TH.
BoceMHaf1iaTh €T UCIIOIHUIOCH [,

B M0é cepztie risiamsi BIOYKUTIH,
BoceMHaf1iaTh €T UCITOJIHUIOCH [a,

B M0é cepaue niamMs BIOXKWIN.

47 IlamugoH mapuHKace
OllnaHen yliHap uHoe.
HHOe muHem KyHennapem
T'en cuHe ylinap uHoe.
HHOe muHem KyHennapem
Ten cune ylinap uHOe.
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You are leaving, you are leaving,
You are leaving, we stay.

If you leave,

Who should I look at, missing you?
If you leave,

Who should I look at, missing you?

The gramophone record,
Will play, spinning.

And only my soul

Will always think of you,
And only my soul

Will always think of you.

Where is Ufa, where is Ufa?
Ufa is in the Ural Mountains.
My head is here today,
Somewhere else tomorrow,
My head is here today,
Somewhere else tomorrow.

They said “Soldier, soldier”,
And tied a belt around my waist,
They said “Soldier, soldier”,
And tied a belt around my waist.
When I turned eighteen,

They lit the flame in my heart,
When I turned eighteen,

They lit the flame in my heart.



AnsHbIO 60OH Ma Kapom, Aa?
I'bineHbld 60H Ma Kapom?
Auuo nybimmaeo bepe,
T'oolcmamaHbI0 Ma kapom?
Auuo nybimmaeo bepe,
T'oocmamaHbIO Ma kapom?

Kowkucbko 20U, KOWKUCBKO 201,
Ban 8ybivm3 3/1b€chl.

Ban ke 03 8y, 200cmsm 8y03,

AmbIKalin3H HUMbIHbI3,
Ban ke 03 8y, 2021cmsm 8y03,

AMBbIKAT19H HUMBIHbI3.

C KpacoToii TBOel UTo ke MHe /ieJiaTh, J1a?
C LIBeTKOM TBOHM YTO MHe Jie/1aTh?

Korma Tebst camoro Her,

UTo MHe fiesiaTb C TBOUM ITUCbMOM?

Korpa Tebst camoro Her,

UTo MHe iefaTh C TBOUM MMCbMOM?

YX0XKy Be[lb, YX0XY Be/lb,
B Hepocsiraemble [ KOHel Kpasi.
Ecsiu KoHB He TpUOyzeT,

MUCHMO [I0 MeHs1] oM AET,

OT uMeHH OTILIA [pOJHBIX],
Ecnu koHb He TIpUOY/IeT,

MMUCbMO [0 MeHsT| JOUAET,

OT uMeHH oTLia [poJHBIX].
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What shall I do with your beauty?
What shall I do with your flower?
When you are not here,

What shall I do with your letter?
When you are not here,

What shall I do with your letter?

I'm leaving, I'm leaving,
To the places inaccessible to horses.
If the horse does not arrive,

A letter on behalf of my father will arrive,
If the horse does not arrive,

A letter on behalf of my father will arrive.
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TI'opo apmue MbIHOH33.
Kyaicbim wiy0s mbip myzopam,
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KystcbimM wiy0s mbip My2opam,
Spamticbko apmues.
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Cuia urpaet B KpeIikoM TeJie,
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It seems it is time to go to the Red Army,
I have been waiting for it for a long time.
I feel power in my strong body,

I love the army,

I feel power in my strong body,

I love the army.
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Byus n3cs1, kema 8o3bmati,
I'opo apmue MbIHOH33.
Kyacbim wiy0s mbip my2opam,
SHpamiicbko apmues,

Kyatcbim wiy0s mbip my2opam,
SHpamiicbko apmues.

AHati-amati masza eoposm,
Tay KapucbKo cOOC/bl.
Cropu my3 apmu paoa,
Bepam noms 8aHbMbl3/1bl,
Cropu mys apmu paos,
Bepam nom3s 8aHbMbI3/bl.

[Tpunia, KaxkeTcs, J0JIro Xaasl
Wptu B KpacHyto apmuto 1iopy.
Cwuna urpaet B KPeIkOM TeJie,
JIro6mr0 apmuto,

Cuia urpaet B KpeIikoM Tejie,
JTrob6s1t0 apMuio.

Martb C OTLIOM 3/I0POBBIMH POJHIIH,
bnaroaapro ux [3a 3T0].

Oka3sasicst HeIHYe B Psi/laX apMUH,
Bcem 06 3TOM X0UeTCst pacckasarh,
Oka3aJicsi HbIHUe B psijlaX apMUU,
BceM 06 3TOM X0OUeTcst paccKas3arh.
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It seems it is time to go to the Red Army,
I have been waiting for it for a long time.
I feel power in my strong body,

I love the army,

I feel power in my strong body,

I love the army.

I was born healthy,

I thank my parents for it.

I occurred in the ranks of the army today,
I want to tell everyone about it,

I occurred in the ranks of the army today,
I want to tell everyone about it.
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KowKuo ke HO wyuobl, MU Kes/1om
A36ap(bl) Kankaécbi3(bl) HO NOMbIUUOLC,
A36ap(bl) Kankaécbi3(bl) HO NOMbIYYOJAC.

Tii ke HO, na, KywmiiObl, MU yM Kywm3,
AcbMme 2bIMbIPKAECMbl OPUBIYUOMNC,
AcbMe 2bIMbIPKAECMbl OPUBbIYUOLC.

3ysiceim Ho, na, 3ydiceim Ho 2ypesb Obbl13
Yaboacbkbica mybe 20l cbG0 yic 6an,
Yaboacbkbica mybe 20l cb00 yxc 8an.

ITuHan(bt)33 HO nepecbC3, otl, MOObIM3K,
OczeH-o2eH buya 201l cbGO My3seM,
OczeH-02eH buua 20l cbd0 My3veMm.

3_y3+Cblm HO, /1d, 3yJiCbIIM HO 2ype3b ObbLIbIH
3anmbipaca Kbiane 2oli 02 a(bl)seck,
3anmbipaca Kbuie 20t 02 a3(bl)éech.

Yanens Ho cuéme, uanb 3yome,
3anmbipca Kblie 20l ma dyHHe,
3anmbipca Kblie 2oli ma dyHHe.
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Ecnu ckaxeTte, UTO yX0OAWTE, Mbl TIPOBOJUM,
Briiigs ga 3a Bopora,
Beiiizs ga 3a Bopora.

Eciu BB, /1a, 6pocuTe, MBI BaC He TIOKUHEM,
o ckoHuaHus Halllel >KU3HU BeKa,
o ckoHuaHus Halllel >KM3HU BeKa.

Ha BbICOKY1O /13, /1, BBICOKYHO Jia TOPY
KorieiToM ObET M TTOJHUMAETCS Ja >kepebetl,
KorbiToM ObET U MTOJHUMAETCS Ja >kepeoetr.

He 3Has, oif, HM 0 MOJIOZIOM, HU O CTapOM,
ITo ogHOMY CcoOHMpaeT Beib UépHasi 3emJis,
ITo ogHOMY CcOOHMpaeT Beib UépHasi 3eMJIsl.

Ha BbICOKOM [ja, /1a, BEICOKOH Jla rope
CBepkasi, Ie)XUT ofiHa cepeOpsiHasi [MoHeTa],

CaepKasi, Ie)KUT ofiHa cepeOpsiHasi [MoHeTa].

WNpémTe na rioenum, UIEMTE BbIIbEM,

CBepkasi-TiepeinBasiCb, 0CTAaETCsI Belb 3TOT OeJIblid CBeT,
CBepKasi-TieperBasiCh, OCTaéTCs Be[lb STOT OeJbIii CBeT.
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If you say that you are leaving,

We will see you off going beyond the gates,

We will see you off going beyond the gates.
If you leave us, we will not leave you,
Until the end of our lives,

Until the end of our lives.

On a high, high mountain

The stallion is climbing, pawing the ground,
The stallion is climbing, pawing the ground.

Not determining the young or the old,
The black earth collects people one by one,
The black earth collects people one by one.

On a high, high mountain
There is one sparkling silver coin,
There is one sparkling silver coin.

Let us eat, let us drink,
This world remains, sparkling,
This world remains, sparkling.
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Yaeblp camuH 03pemensH
08061 uHb3bI NACKECHI3,
IIIaii3> ycbca a3bicanbl,

L Iati(b1)n3H 6861 bcvéChI3,
I1Iaii3> ycbca a3bicanbl,
LIatinsH 6861 bcovéchis.

XKyaz mbiHam cbO0(bl) naab(bl)mae,
Kbu1u3z 6up(b1)oble3 ebiH3,

XKyaz mbiHam cbO0(bl) naab(bl)mae,
Kbu1u3z 6up(b1)oble3(bl) ebiH3.

Kyniiz munsim myeaHkatimbil,

KbL1u3 pomoes ebiH3,

Kyniiz muassm my2aHkatimbil,

Kbuuz ¢pomoes ebiHs.

Y Moero rosiy6oro caTHHOBOTO I1/1aThsi
Het g1 myrosuyj netes,

OTBOpPUB MOTHITY, IOBH/ja/1ach Obl,
Het y morunsl gBepei,

OTBOpPUB MOTHITY, TIOBH/]A/1ach OBbl,
Het y Morunel aBepen.

Briropenio Moé yépHoe masnbTo,
OcTanuce MUILb IyTrOBULIBI,
Beiropesio Moé yépHoe ma’sbTo,
OcTanuch MUIIb MyTOBULIBL.
Ymep Haul pofCTBEHHUUEK,
Ocranack TonBKO (hoTorpadus,
YMmep Hall pojCTBeHHUUEK,
Ocranack To/bKO (oTorpadus.
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My blue satin dress

Has no buttonholes,

I would open the grave,

There are no doors at the grave,
I would open the grave,

There are no doors at the grave.

My black coat burned,
Only the buttons remained,
My black coat burned,
Only the buttons remained.
Our relative died,

Only a photo remained,
Our relative died,

Only a photo remained.
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I'yp(b1) Kombip(bl)mii 6ep(bi)2ati(bl), bep(bi)2ati,

Oli(b1) woOmbl nep(b)cam(bL)Kame wos.

LIati(b1) kombip(bl)mii 6ep(bl)eati(bl),
bep(bi)ali(bl),

Oli(bl) wGOmbl anbiKaiime,

IIati(bt) Kombip(b)mii 6ep(bi)2atl,
6ep(bi)eali(bl),

Oli(bl) w6OmbI anbiKaiive.

Yazbip(bl) KyKo 1amMnykae

3yebim(bl) scya 8an(bt) 20li(bl) CO WOA.
Cb00 cuH(bl)Ka(libl)wo aHbikae

Kb y3(b1) 8epa san(bl) 20ti(bl) co,
Cb00(bl) cum(bl)dyps(bl)emM aHblkae
Kbin y3(bl) 8epa 8an(bt) 20li(bl) co.

Am(bnap kune, am(bi)aan, am(bi)aan,
Anma cucbkecbiH man(bl)-man(bt) wys.
CaebiHeaH(bl)0a kapap uobim(bl)

Twipa kap yp(b)maH(bi)aap(b1)oaq,
CaebiHeaH(bl)0a kapap uobim(bl)

Tbipa kap yp(bi)maH(b)aap(bi)oa*.

Bokpyr neuu KpyTHiach, KpyTH/IaCh,
He naiuia Besib CBOXO nepuarky.
Boxkpyr knag6uija 6poauna, 6poauna,

He Hanwia cBoro mary1iky,
Boxkpyr knazabuiia 6poausa, 6poaua,

He Harwia cBoro Maryliky.

Ha rosy6oii HOXXKe MOst JlamIia
sIpKo ropesna ObII0 BeJjb OHa.
YepHoOpoBast MOsi MaTy1IIKa
He pyrana Besib [MeHsi] OHa,
YepHOoOpOBast MOsI MaTyIIIKa
He pyrana Besp [MeHs1] oHa.

Jlomaiv UAYT 111aroM, I11aroM,
Torua si6/10HM 1LIBET.

Bo Bpems TocKu yBHUIe/1ach Obl,
Ho [Beab] cHer nexuT B jlecax,
Bo Bpemsi TOCKU yBHU7Ie1ach Obl,
Ho [Benb] cHer nexkut B jiecax.

4 Amaap kuia, amaan, amaan,
Anma uaykaceH man-man wiyn.
CaebiHeaHOa Kapap udem
Topa kap ypmaraapoa,
CaebiHeaHOa Kapap udem
Topa kap ypmaHaapoa.
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I was spinning around the fireplace,
I couldn't find my glove.
I was wandering around the cemetery,

I couldn't find my mother,
I was wandering around the cemetery,

I couldn't find my mother.

The lamp on a blue leg

It shone brightly.

My black-browed mother
She didn't scold me,

My black-browed mother
She didn't scold me.

The horses are walking step by step,
Trampling apple blossom.

In times of melancholy I long to see you,

But the snow lies in the forests,

In times of melancholy I long to see you,

But the snow lies in the forests.



JIbI ReJISAH Iyl eﬁ& HameB npoBooB KOCTEeH [sKePTBEHHOI'0 sKUBOTHOTO]
S2 . eps s .
ss¢ The chant of seeing off the bones [of a sacrificial animal]

D=102
4 - 3 ’
#

X T

o

Ad

F L7 ﬁ L]
lfﬂ 1 " ]- ]- \. l\l 1 - . AY E \I \I l[hl L £
Y SRR ST VLS . : & - ) - —
S _w N, L "\Lj" i ?E: L o ij; >
Mou a - pa-m[aJe-Tii HO, O - W(BI), 1O -  TBI - KBIM, 3a- Ibl-Ka - €  Kbl- JIU3 TOM, Oa1b oop - JibI(i1),
4* s
-
7 [ (7]
" Ji\' e — == :
g g =1 - - _
S — ~__ Y b
Ja- Jbl-Ka- € Kbl - JIU3 I'OH, Oap oop - JBI(Y).
f) 4 < ’
p E
{es ) | N—s/ —= N 7 — i
W—-—J ® _.{ a1 o g o o N s N—31 {‘r__\; ——h — —
~— A — — &’ v e . , o @ s 4, .
3a-mp-ka- € 03 Kpl-1bbI(Y), aM, Oanp  Oop - mapi(y), 3bI- phI-Ka - €  KbI-JIU3, JIa, jar oop - JbI(i1),
& z
-
V4" 7]
& —F 5N S+ :
J o ij-.- & j\?; j\:i;j & ;\___-Ji;:;'
3Bl - pbl-Ka - €  KbI-JIU3 TOH, jar oop - JbI(Y).
Mon apam[a]emdii Ho, oli(bl), NOMBbIKbIM, Korpa s npoxoauna za, oW, yepes pouyy, When [ was passing through the grove,
3anblKae Kbiiuz eoli, 6adb 60powbI(il), Motii riaTouek ocTascs Befib, [3arjenuBiinch] Ha uBe, My handkerchief got caught on the willow,
3anbikae KbLau3z 2ol, 6adb 60pobi(y). Motii riaTodek ocTasicsi Befib, [3arjenuBiinch] Ha uBe. My handkerchief got caught on the willow.
3anvikae 63 kbuibbi(y), atl, 6adb 6opobI(y), Moii nyiaTouek He 0CTasICs, aif, Ha UBe, My handkerchief did not get caught on the willow,
3bIpblKae KbL1us, Ad, 3am 60powbI(il), Mosi rosioBy11IKa 0CTaaach, ja, [XKUTh] C 4y>KUM, My little head left to live with a stranger,
3bIpbikae Kbuu3z 2otl, 3am 60pobi(y). Mos rosioBy11IKa 0CTasack, a, [)KUTb] € Uy)KUM. My little head left to live with a stranger.

504



T'ocTeBBbIe HANeBbI

@ Kyno kesisin ryii s§e Hamen npoBojios rocreii $% The chant of seeing off guests

.\:78
T ————— y
U K A 7] L]
s i - S — i i
-2 0 o P54 0 of o e @
r2 '\ —-
7 = D . r
ITo- nam(pl)no, ma, ©Oack - TOM HO TO - Lo Kellb - IIH3, 0K - Tiich - ¢ HO HOM— MUK HO MeJL Dacr - TOM,
z
’
t\ k‘] -.F
D @D o
0K - Tiich - ¢ HO  HOmM— K  HO— Me 1 face - TOM.
—— e, -~
[I? ﬁﬁ#ﬂu N WS — o P— —_— m ¥ 5
il I I“ | I I"\1 | -I | k‘l ' \I Py { Fi
RN AR S CEi i G G L =
f ) == T f
——— S——— :
O - rem(p)Ho, T, KO - HO - € KO - HO - JIAMKeJb-IIH3, oM
— I&I # z
G N S S Y
oM
# e S -
- N e e e B> — i ' i
%o 4 "J_ ‘]ﬂ] t. PP e ;l
S~——
\\-l-_.-"’
A - 3am  wo,na(it), kepr - TOoM HO aii - mer Ka - D, TOM,
-
"9 ﬁuﬁﬂ <
f Y

m - Te a S 3HCh

Kylor -T5M - Ka - € yr

505

TeM.




ITedam(bl) HO, 1a, 6acbkmam HO MOObE KenbUUs,

JlekmiicbC3 HO HOW UK HO MeO 6aCmeM,
JlekmiicbC3 HO HOW UK HO Med 6acbmom.

Omem(bl) HO, 10, KEHOE KOHOAM KeblUU3,
Jlekmiicbc3 HO HOW UK HO MeO a33om,
JlokmiicbC3 HO HOW UK HO MeO0 a33om.

A35Mm Ho, aa(li), Kepmmam Ho aliiem Kana,

Kywmsmkae ye nome a3ucbmem,
Kywmasmkae ye nome azucbmem.

Tii myeansécme, na, mane meoa
JI33emKae ye nome(ii) dopucbmem,
JI33emKae ye nome 0opucbmem.

IMawnymynbe Ho mane uec(bl)kem?
C'osbmiicbkeca 2eH3, 1d, bu4amuch,
C'o3bmiicbkeca 2eH3, aa(y), buuamuce.

Tii, myaaH, aati, ackmac Ho mane myco(y)?
Kowkemaca 2emu3, na, a33emucs,
Kowkemaca 2eus, na, a33emucs.

KyrineHHsle /1, 1a, Ha MOMX HOTax Oejible [HOCKH]
TI0 HPaBy MHe,

[TycTs B OyzyiiiemM CHOBA Jia KyT|M,

[TycTb B OyzyiiiemM CHOBA Jia KyITHM.

[TpurnamexnHsle fia, 1a, MOU TOCTHU M0 HPaBy MHe,
B Gyay1ieM a cHOBa MycCTh YBUAUMCS,
B Gyay1ieM a cCHOBa MyCTh YBHAUMCS.

3aBsI3aHHBIN /i@ Cllepesiy, J1a, osSICOM

Jla Mot (hapTyk,
He xoueTcst MHe ero cCHUMarh,
He xouetcs MHe ero cHUMarthb.

Bac pogHble, 1a, moueMy-To
He xoueTcst MHe OTITyCKaTh OT Ceb#,
He xoueTrcst MHe OTITyCKaThb OT ce0sl.

OTuero BKyCHBI [/iecHbIe] opexu?
OTToro /uilb, YTo cCOOpaHsI, J1a, JOTATHBAsICh,
Otroro ik, 4To cOOpaHbI, j1a, AOTATHUBASIC.

Bel, pogHbIe, naii, caMmu OTUYero a MUJIbI?
OrtToro Ja, /1a, YTO YBUJEIUCh, COCKYUHBILHC,

Ot Toro TOJIBKO, Jid, YTO YBU/E/INCb, COCKYUHBIINCEH.
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I like the white [socks] that I bought,

Let us buy them again in the future,
Let us buy them again in the future.

I like the invited guests,
Let us see you again in the future,
Let us see you again in the future.

I tied a belt around my apron,

I do not want to take it off,
I do not want to take it off.

I do not know why, my relatives,
I do not want to let you go,
I do not want to let you go.

Why are hazelnuts so delicious?
Because we can hardly reach them,
Because we can hardly reach them.

Why are you so nice, my relatives?
Because we missed you a lot,
Because we missed you a lot.
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Yanens Ho kbip(bl)3aca, ati, 133éme,
Kenbwio3(bl) Meda acbmensH 2yliécmbi?
Kenbwo3(bl) Meda acbmensH 2yliécmbi?

Manbl 60H HO Y3 Keablbl, all, 2yUécmbl ?
O2 uHbmilibIH 6bIO3CMeM ObbIPBECMbl,
O2 uHbmilibIH 6bIO3CMeM ObbIPBECMBI.

K6k ebL1ad Ho, nykmam Ho camoyaped,
Yasicnaca Ho sadxcnaca med ynos,
Yasicnaca Ho sadxcnaca med ynos.

Tauubl HO, 1A, NLIKMAM HO KbIHOECHIO,
Kbip(bt)3aca Ho ebip(bi)naca meo ynos,
Kbip(bt)3aca Ho ebip(bi)aaca meo yno3.

K6k eb11ad Ho yanem HO JicOKKbILLEem30,
IMacbmanae3 nacbkbim Ho, 6ye3 — Ky3b,
ITacbmanae3 nacbKbim Ho, 6ye3 — Ky3b.

Tauubl Ho, N, ABIK(bI)M3M HO MYy2aHBECHIO,
Kbip(bt)3aca Ho ebip(bi)aaca meo...

Ta my2aH®s€écblH HO, /1d, 8ePACHKbIHDI
HyHansécbl3z 8akuu HO ye3 Ky3b,
HyHansécbi3 8akuu HO ye3 Ky3b.

Yanens Ho, myaaH3, atl, kbip(bl)3aaom,
Kenbwo3 meda acbmensH 2ytiécmbi?

Manbl 60H HO Y3 Keab(bl)Wbl, all, 2ylUécmbl ?
O2 uHbMilibIH 6bIO3CMeM ObbIPBECMbl,
Oe uHbmlilibiH 6b103cMeM ObbIPBECMBL.

[HaBaiite fa, aii, 3amoém,
ITo HpaBy /M OyAyT HAllM HareBbI?
ITo HpaBy OyAyT /M HALM HAIeBbI?

HO‘-IEMY JKe Od He TIOHPABATCH, aI\/JI, HalllJ HarleBbI?

MeI [Besib] BbIpOCIIIME B OAHOM Kpato,
Mei [Besib] BbIpOCIIIME B OAHOM Kpato.

[TocTaBneHHbI Ha TBOEM [la CTOJIe CaMOBap,

[TycTb CTOUT, CBUCTS /A LIUTIS,
[TycTb cTOUT, CBUCTA [1a IIMTISI.

[TpubsiBIIMe fa, /1a, CEOZlA TBOU TOCTH,
C necHsIMU /1a BOPKYsI ITyCTb CUJST,
C necHsIMHU /la BOPKYs ITyCTb CUJST.

Ha TBOEM cTOME paccTeseHHast CKaTepTh —
B mmpuHy 1Mpoka fja B /IMHY JTMHHas,
B mmpuHy 1IMpoKa Jja B yIMHY JJIMHHas.

ITpubbIBIIHE 1, J1a, CHOZla TBOU TOCTH,
C necHsIMHU /ia BOPKYS MyCTb...

BecepnoBartsb [Jja, 1a, C 5TUMU POAHBIMU
HY KOpOTKH, Zia HOUM [IJTUHHBIE,
[IHY KODOTKH, /1a HOUM /IJTUHHbIE.

[agaiite 1a, pofiHbIe, al, OyzieM TeTh,
ITo HpaBy /M OyAyT HAIM HareBbI?

[Touemy >ke He MIOHPaBATCS, aid, HAIIIM HATleBbI?

Mei [Besib] BbIpOCIIIME B OHOM Kpato,
Mei [Besib] BbIpOCIIIME B OHOM Kparo.
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Let us sing,
Will you like our singing?
Will you like our singing?

Why should you not like our singing?
We grew up in the same area,
We grew up in the same area.

Let the samovar on your table
Be hissing and whistling,
Be hissing and whistling.

Let the guests of your house
Sit with songs and talk,
Sit with songs and talk.

Your table is covered with a tablecloth —
The width is wide and the length is long,
The width is wide and the length is long.

Let the guests of your house
Be talkative and singing...

Talking with these relatives
The days are short, but the nights are long,
The days are short, but the nights are long.

Let's sing, my darlings,
Will you like our singing?

Why shouldn't you like our singing?
We grew up in the same area,
We grew up in the same area.
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oom meda, eH meda?
[wou ke ky33é meoa?
ioom meda, eH meoa,
ou ke Ky33é¢ meoa?
Ypame nomca noeblipati Ke,
XKymiice3 nyo3 meoa?
Ypame nomca noebipati Ke,
Kymiice3 nyo3 meda?

Bepaso 2otl, eepasno 2otl,
Beparno 2ot Hon(bl)pac(bl)Ho,
Beparo 2otl, eepasno 2otl,
Bepao 201l HonpacHo.
MeOd(bl) 8epano3bl HaNpacHo,
Mu conbl coebLiacHa,

Meo eepanosbl HanpacHo,
Mu conbl coeblnacHa.

O3bbl HO WYy3 KA/bIK,

Tasbbl HO WY3 KA/bIK,

O3bbl HO WY3 KA/bIK,

Ta3sbbl HO W3 KA/IbIK.
BaHb33-6801m3M335 moobIm3K,
Bepa HO Kywm3 Ka/blK,
BaHb33-680133 moobimaK(bl),
Bepa HO Kywim3 Ka/blK.

An aybica 6bipumbl,

I'yab nybica 6bipumbl,

An nybica 6blpumbl,

I'yab aybica OblpuMbl.
OmbIcb-mambICb AOKACbKbICA,
TyaaH ayca 6bIpumbl,
OmbICcb-mambICb AHOKACbKbICA,
TyeaH nyca 6bipumbl.

Kbitie noms, Kbitie noms
Eme3eH uail Orosme,
Kbitie noms, Kbitie nom»s
Eme3en uati oroame.

[IuTh M1 MHe, He IUTb JIA?

Ec/v BbINbIO, HE OTbSIHEO JIU?
[IuTh 1 MHe, He UTb JTU?

Ec BbINbIO, HE OMNbSHER U7
Ecsy, BeIiis Ha y/ully, CBaJIOCh,
[ToaHATH KTO HAWETCA JTU?
Ecny, BIiAA Ha ynuLly, CBajIOCh,
[ToaHATHL KTO HAWETCS JTU?

OroBapuBaroT Be/lb, OrOBapyBalOT Be/b,

OroBapuBarOT Be/ib HarpacHo,

OroBapuBaroT Be/lb, OTOBApUBAIOT Be/lb,

OroBapuBaroT Be/jb HarpacHo.
[TycTe oroBapuBarOT HarpacHo,
MBI € 3TUM COI/1IaCHBI,

ITycTb oroBapyBarOT HarpacHo,
MBI € 3TUM COIVIaCHBI.

U tak bonTaet ia Hapo[,

U 3nak bonTaeT Hapog,

U tak GonTaet sa Hapo[,

U spak 6onTaeTt Hapog.

He 3Has Bceli TipaB/pl,
OroBapuBaeT /ia OoaTaeT Hapoy,
He 3Has Bceli nipaBppl,
OroBapuBaeT fja 601TaeT Hapoz,.

[Bce] mMbI cTanu, CI0BHO LIBETHI,
[Bce] MBI cTanm, CJIOBHO OZIHO Lie/0e,
[Bce] MbI cTanm, CIOBHO LIBETHI,
[Bce] mMbI cTanu, CJIOBHO OZIHO Iie/0e.
Co0OpaBIIMCh OTTY/a-0TCIO/A,

[Bce] MBI cTanmu poHBIMU,
CobpaBimch OTTyJa-0TCIo/a,

[Bce] mbI cTany pogHBIMH.

Kak xoueTcs1, Kak XoueTcst
[TormuThk Uaro ¢ MaJMHOMH,
Kak xoueTcs, Kak XoueTcs
[ToruTe yaro ¢ MaTMHOM.
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Should I drink or shouldn't I?
If I drink, won't I get drunk?
Should I drink or shouldn't I?
If I drink, won't I get drunk?
If I go outside and I fall down,
Will anyone lift me up?

If I go outside and I fall down,
Will anyone lift me up?

They slander, they slander,
They slander in vain,
They slander, they slander,
They slander in vain.

Let them slander in vain,
We agree with this,

Let them slander in vain,
We agree with this.

People are talking this way,
People are talking that way,
People are talking this way,
People are talking that way.
Not knowing the whole truth,
People talk and slander,

Not knowing the whole truth,
People talk and slander.

We have all become flowers,

We have all become one,

We have all become flowers,

We have all become one.

Having gathered from different places,
We have all become like family,
Having gathered from different places,
We have all become like family.

I would like so much, I would like so much
To drink tea with raspberries,
I would like so much, I would like so much
To drink tea with raspberries.



Kbitie noms, Kbitie nom»s
TiineobiH tiow ynsme,
Kbtiie noms, Kbltie noms
TiineobiH tiow ynsme.

Busbca mybu Kbi3bny Obbli3,
Kbi3bny Kyape3 /bl03blHbl,
Bu3bca mybu Kbi3bny Obbl13,
Kbi3bny kyape3 nbl0s(bl)sHbL.
Jlac uuHusMm dac 3bIHO3C3,
KéwkemakbiM nblO3blHbI,
Jac uuHusam oac 3bIHO3C3,
KoOwkeMakbIM Nbl03bIHbL.

Kums Kyasnap, kums Kyasnap,
Kums kyaznap /[oH(bl)backa,
Kums kyasnap, kums Kyasaap,
Kum> kyaznap /loH(bi)6acka.
MuH053 ytinan mbeipamane
LIIyn Ko31apOuH Koamacka,
Muno5 ylinan mbipamane
LIIyn ko31apouH koamacka®.

O3bbl Kapom, uyacoolie,
Ta3bbl Kapom, uysicoolie,
O3bbl Kapom, uycoolie,
Ta3bbl Kapom, uyscoolie.
Oolie cto eblpam euHaes
LIopu Kapom, uydxcoolie,
Odlie cto eblpam suHaes
LlIopu kapom, uyacodlie.

Kak xoueTcs, Kak XoueTcst
JKutb B Apyx0e c Bamuy,
Kak xoueTcs1, KaKk XoueTcst
JKutb B pysx0e c Bamu.

bricTpo nogHsIachk Ha BepIIvHYy Oepésbl,
Yrtob6bl cocunTaTh Gepé30Bble JIUCThS,
BricTpo nopHsnacs Ha BepiiuHy Oepésbl,
Yrobbl cocunTaTh OEpE30BBIe JTUCTHS.
Ha pgecatu nansLiax fecaTs Kojel,

Bo BpeMsi TOCKM riepeOrpaTh-CUNTaTh,
Ha pecaty nasnbLiax gecsaTs KoJjel,

Bo Bpemst Tocku nepebrpaTh-CUUTaTh.

JleTsiT TyCH, IETAT T'yCH,

Jletsit rycu Ha [lonbacc,

JleTsiT rycy, JIETAT TYCH,

Jletst rycu Ha loHbacc.

U 51 BOT crKy U yMato, [Kak Obi]
He orcrarh Obl OT 3TUX I'ycel,

U 51 BOT CHXKY U iyMaro, [Kak ObI]
He orcrarb ObI OT 3THX r'yceil.

Tak czenaem, Ky3uHa,

O/aK czesaem, Ky3nHa,

Tak czenaem, Ky3uHa,

JJaK czeyaem, Ky3rHa.

OpHy cTOrpaMMOBYIO BUHA
Hanonosuny pa3zenum, Ky3rHa,
OpHy cTOrpaMMOBYHO BUHA
HanonoBuHy pa3zgenum, Ky3uHa.

4 Kuma kaznap, kuma Kazaap,
Kuma kaznap [Jonbaccka.
Kumo kasnap, kuma kasaap,
Kuma kaznap [Jonbaccka.
MuH 02 ylinan mopam ane
IIIyn kaznapoaH Kaamacka.
Mun 0a ylinan mopam ane
Lyn kaznapoax Kaamacka.
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I would like so much, I would like so much

To be friends with you,

I would like so much, I would like so much

To be friends with you.

I quickly climbed to the top of the birch tree

To count its leaves,

I quickly climbed to the top of the birch tree

To count its leaves.

There are ten rings on my ten fingers
To count them during sadness,
There are ten rings on my ten fingers
To count them during sadness.

Geese are flying, geese are flying,

Geese are flying to Donbass,

Geese are flying, geese are flying,

Geese are flying to Donbass.

I'm sitting here and thinking,

I would like to keep up with those geese,
I'm sitting here and thinking,

I would like to keep up with those geese.

Let's do it this way, cousin,
Let's do it that way, cousin,
Let's do it this way, cousin,
Let's do it that way, cousin.
One hundred grams of wine
We will split in half, cousin,
One hundred grams of wine
We will split in half, cousin.



Anma nyosc eH nézans,
Anmaes 6801 wyca,

Anma nyosc eH néz2ans
Anmaes 6861 wyca.
Jbblpme KdObIpCbI3 eH Kape,
Ty2aHs3 68061 wyca,
/bbipme K{ObIpChbl3 eH Kape,
TyeaH33 6801 wyca.

bIiced-keueod az(bi)bapao,
Os61-a 6oH nanacso?
bIiceo-keueod az(bl)bapad,
Os61-a 6oH nanac3o?
blcmonkaos 6yw cémameo,
Os61-a 6oH 3anac’o?
bIcmonkads 6yw cémameo,
Oedn1-a 6oH 3anacso?

OmbIH HO yaHb 3anacs,
TambiH HO yaHb 3anacs,
OmbIH HO yaHb 3anacs,
TamblH HO yaHb 3anacs.
Bbipo3 wyca eH kblwkans,
How uk nomo3s 3anacs,
Bbipo3 wyca eH kblwkans,
How uk nomos 3anacs.

Anwséchbl Kaob a33ucbKo,
T'yanécnbl kaob a33uckbko,
Anbécbl Kaob a33ucbKo,
I'ynnécpl kKaob a33uckbko.
On(n)omanbl 0sspamiicbko,
3anwéchbl kadb a33uckko,

On(n)omanbl Osspamiicbko,
3aH®BEChl KaOb a33UCbKo.

Tbip(b1)MO3 UHBO3, MbIP(bl)MO3 UHBLO3,
Ta Kbip(bl)3aH33 Kbip(bl)3aHbl,

He yomaiite Bariry si6/10HI0

Ot TOro, 4TO HET S0J/I0K,

He nomaiite Bary s16/10H10

Ot Toro, uTO HET SA0/IOK.

He nmuinaiiTe MeHs TouecTey,

[CuuTasi], uTO HET, MO/, PO/IHLIX y HETO,
He nuiaiiTe MeHs rouecTeid,

[CuuTasi], uTo HET, MO/, POZIHLIX y HETO.

OBI[bI-KO3BI y TeOs BO ZIBOPE,
Hekypa, uto /i1, Tebe WX 3arHaTh?
OBIIBI-KO3bI y TeOsT BO JIBOPE,
Hekyza, uto i, Tebe UxX 3arHaTb?
Cromnky mycTou Thl Iofana,

Hert, uto mm, y Tebst 6osbliie 3amaca?
CronKy MyCTOM Thl TI0Jana,

Her, uto i1, y Tebst Gosbliie 3ariaca?

W taM ecTb y MeHs 3amnac,

U 3xeck ecTh y MeHs 3ariac,
N tam ecTb y MeHs 3ariac,

U 31eck ecTh y MeHs1 3armac.
He 6oiiTech, UTO 3aKOHUYNTCS,
CHoBa ‘BbIliIeT’ MOH 3ariac,
He 6oiiTecs, UTO 3aKOHYNTCS,
CHoBa ‘BbIIZIET’ MOM 3arac.

Kak Ha cBoM LiBeThI, [Ha Bac] cMOTpIO fia
BeuHo kak-0yaTo Oyzem [BMecTe], mymato,
Kak Ha cBoM 11BeThI, [Ha Bac] cMoTpio [Jja
Beuno kak-6yzaTo Oyznem [BmecTe], mymaro.
Ortuero [Bac Tak] 100110,

[Ha Bac] cmoTpto, Kak Ha pOAHYIO oYLy

(byKB.: BIXKY BacC BCeX KakK CBOO JyIIY),

Ortuero [Bac Tak] mro0bitro,
[Ha Bac] cMoTptO, Kak Ha po/IHYO JYIIlY.

XBaruT y’Ke, XBaTUT yxKe,
ITeTs 3TY MecHto,
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Don't break your apple tree,
Saying there are no apples,
Don't break your apple tree,
Saying there are no apples.
Don't deprive me of honour,
Saying he has no relatives,
Don't deprive me of honour,
Saying he has no relatives.

Sheep and goats are in your yard,
Don't you have a barn?

Sheep and goats are in your yard,
Don't you have a barn?

You treat me with an empty stack,
Don't you have reserves?

You treat me with an empty stack,
Don't you have reserves?

I have reserves there,

I have reserves here,

I have reserves there,

I have reserves here.

Don't be afraid that they will run out,
My reserves will come out again,
Don't be afraid that they will run out,
My reserves will come out again.

I see you as my flowers,

We will always be together, I think,
I see you as my flowers,

We will always be together, I think.
Why do I love you so,

I see you as my soul,

Why do I love you so,
I see you as my soul.

It is enough already, it is enough already
To sing this song,



Tbip(b1)MO3 UHBO3, MbIP(bI)MO3 UHBO3,
Ta kbip(bl)3aH33 Kbip(bl)3aHbl.
Mus3zeanyu Ho 3cadu3 UHbO3,
yediimbl ke HO dsipam,

MuseaHuu Ho #caou3 uUHbO3,
/ly20iimbl Ke HO Osipam.

Ana umbiw 6y1MAchbIH,

Byna umbiw 6yamacsbiH,

Ana umbliw 6y1MAchbIH,

Byna umbiw 6yamachbiH.
3bblpaapea Huiep KywbLiMbll
Katimbin kumbiw 6y1MAachbiH,
3bbipnapea Huiep KyubLiMbil
Katimbin kumbiw 6yamacbiH™.

I1pokypopasch kanka Obbli33
To61 Hyblca MeO KOWKO3,
ITpokypopasch kanka Obbli33
Ton Hyblca MeO KOWKO3.
Mnembi3 8epacb KanbIKsEChI3
JbbIp33C NbiHbI MeO CUés,
Mnembi3 8epach KanblKeEChI3
/IbbIp33C NbiHbI MeO CUé3.

Tbipakmope nykcem y2 nom,
Kyapas3s kbuiam ye nom,
Tbipakmope nykcem y2 nom,
Kyapas3s kbuiam y2 nom.

Ta euHae3 0103M y2 nom,
YepbIka3Chb Kbliem y2 nom,
Ta suHaes 0105M y2 nom,
UepblK/A3Cb Kbl1eM y2 nom.

XBaTuT yKe, XBaTUT yKe,

ITeTs 5Ty necHro.

W rapMoHHUCT yTOMUICS yiKe,
Ecnu gaxke 0ocTaHOBUMCSI, COUJIET,
W rapMoHHUCT yTOMUICS yiKe,
Ecnu gake ocTaHOBUMCS, COUZET.

Tak 6bI MyCThb He ObIIO,

OaK ObI MyCTh He ObBIIO,

Tak ObI TIyCTh He OBLIO,

Opak ObI yCTh He ObLIO.

B mecHsix Bcsikoe MOETCS,
Jlvib ObI JOMOY He BepHYThCH,
B mecHsiX BCsIKOe TOETCS,
JIvitiib ObI IOMOM He BEPHYThCS.

Kpsiily BopoT npokypopa

ITycTe BeTep yHecéeT,

Kpslii1y BopoT nipokypopa

[TycTb BeTep yHecCérT.
OroBapuBaroIMX HaC

TonoBeI mofieit mycTh cobaka Checr,
OroBapuBaroIux Hac

TonoBeI mopiett mycTh cobaka ChecT.

Ha TpakTop cafuThCs He X0uy,

Ero 3Byka c/ibIlath He »Kesaro,

Ha TpakTop cagurcs He Xouy,

Ero 3Byka c/bIlLIaTh He keJaro.

OTO BHUHO [UTH HE X0uY,

[Ho] oT ueTBepTu oTCTaTh He KeJato,
OTO BUHO MUTH HE XOUY,

[Ho] ot ueTBepTU OTCTaTh He >KeJiaro.

5 Anail umew 6yamachbiH,
Bonaii umew 6yimachbi.
Anati umew 6yAmachbIH,
Bonaii umew 6y1macsbiH.
JKbipnapea HUAdp KyWbLIMbIU
Kaiimbin kumew 6yAMacbiH.
JKblpnapea HUAdP KyWbLAMbIU
Katimbin kumew 6yamachbiH.
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It is enough already, it is enough already

To sing this song.

And the harmonica player is tired already,

Even if we stop, it will be fine,

And the harmonica player is tired already,

Even if we stop, it will be fine.

Let it not be this way,
Let it not be that way,
Let it not be this way,
Let it not be that way.
We can sing about everything,
So as not to go home,
We can sing about everything,
So as not to go home.

Let the roof of the prosecutor's gate
Be blown away by the wind,

Let the roof of the prosecutor's gate
Be blown away by the wind.

Let the heads of slandering people
Be eaten by dogs,

Let the heads of slandering people
Be eaten by dogs.

I don't want to get on a tractor,
I don't want to hear its sound,
I don't want to get on a tractor,
I don't want to hear its sound.
I don't want to drink this wine,

But I don't want to lag behind the bottle,

I don't want to drink this wine,

But I don't want to lag behind the bottle.
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